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ERRATA 

Prefacf, page 7, line 29. 

For 

(A few of the inscriptions and their 
plates which) 


Read 

(Such inscriptions as the plates t f 
which) 

: Page 24, last line. 

For 

Musharraf. 

Bead 

Mushrif. 

’ Page 80, line 8. 

For 

(Amir) 

Bead 

(Amr.) 

Page 88, last line. 

For 

(Asaf Jah V.) 

Bead 

(AsafJahIV*) 

Page 106. 

For 

Lines 9, 10, 11, 12, IS and 14. 

Read 

On the two reservoir stones of 
black basalt, which are now 


iytog loose in the adjoining 
garden of Nawab Salar Jung 
Bahadur the following Arabic 
and English inscriptions are 
engraved. 

-»rri 

In the name of God it flows 
and thank God it glides along 
1221 {A.H.) 

(2) This Bank was constructed 
by Meer Allum Prime Min- 
ister of His HSS. the Soubah- 
dar under the Direction of S. 
H. Russell, Esq., of the Corps 
of Engineers on the Madras 
Establishment. It was begun 
on the 25th of July, A,D. 1804 
and completed on the 8th of 
June, A.D. 1806,’^ 



Page 106, line 32. 

For 

Inscription above referred to is set. 


Bead 

Inscriptions above referred to 
were set. 


Page 185, line 9. 

For 

Bead 

(1635 A.D.) 

(1621 A.D.) 


Page 137, line 30 

For 

(1665 A.D.) 


Bead 

(1625 A.D.) 


Page 145, line 9 . 

For 


I' 

Read 






PREFACE 


{To the Urdu edition.) 


The antiquarian remains of His Exalted Highness the 
Nizam’s Dominions are in no way less important in respect 
of their variety and interest than the chief monuments of 
the Indian Empire. Wlierever you look, to whatever quarter 
you turn in His Exalted Highness’ dominions, you will find 
them covered with the most varied remains of the past — 
remains that belong to every age from Palaeolithic times 
down to the 20th century, remains which are representative 
of many peoples and of many creeds. Of prehistoric anti- 
quities there is an abundance throughout the whole State 
particularly in the Southern and Eastern districts, where 
besides Palaeolithic and Neolithic remains you have those 
very interesting monuments, the circular cairns and Mono- 
lithic tombs, which are generally classed as prehistoric. 

Among the earliest records of the historic age, the rock 
inscriptions at Maski (Raichur) are unique in that they 
refer to the Emperor x\soka by his own name and thus once 
and for all place his identity beyond dispute. Then the 
cave temples and monasteries hewn from the living rock at 
Ajanta and at Ellora, afford especially valuable material 
for the study of Indian plastic and pictorial art, for these 
monuments, particularly the frescoes of Ajanta, have a far 
reaching significance in the historic art not only of this 
country, but of Asia in general. A large fresco painting 
in Cave No. I at Ajanta is still easily recognizable as a vivid 
representation of the reciprocated courtesy in the presenta- 
tion of their credentials by the Persian envoys from Khusru 
II king of Persia, who in 625 A.D. had received a compli- 
mentary embassy from Pulakesin-(608-642 A.D.) king of 







the Deccan (Vatapi), the modern Badami lu the Bijapur 
district. 

This picture, in addition to its interest as a contemporary 
record of unusual political relations between India and Persia, 
is of the highest value as a landmark in the liistory of the 
art. At Ellora, the paintings which once adorned the wails 
of the caves, have now all but perished and only the more 
durable sculptures remain. 

The Thousand-Pillared Temple at Warangal (Hanam- 
konda), the temples of Amba Jogai (Mominabad) and Tulja- 
pur, an almost unique structural Chaitya-hall at Ter in 
Osmanabad district and the remains of Alampur of the early 
Medieval age, are likely to prove very enlightening as links 
between the earliest Buddhist stupas and later temple 
architecture. At Ittagi, Palampet and Anwa, there are 
some of the most perfect and most splendid examples of 
Chalukyan style. The ancient remains of old Paithan (Pra- 
thisthana) and the buried temples of Patancheru, Alwam- 
palli (Mahbubnagar district) and Karimnagar, offer a re- 
markably wide scope for exploration and research. 

The chain of Saracenic buildings begins with the early 
Muslim conquerors, Qutbuddin Mubarak Khilji and Mu- 
hammad Tughlaq ; the imposing monuments of the Bahmam 
dynasty at Gulburga, the towering Chand Minar at Daulat- 
abad, the tomb of Ahmad Shah Wali at Bidar, the palatial 
Madrasa of Mahmud Gawan and the Badshahi Ashur Khana 
in which the lapse of so many centuries have failed to rob 
the freshness and resplendence of their Persian enamelled 
tiles. The mausoleum of Ali Barid, the finely proportioned 
Mecca Masjid, the Char Minar and the tombs of the Qutb 
Shahi Kings of Golconda may be ranked among greatest 
Architectural creations of the East and they by themselves 
tell the tale of Muslim genius in Architecture and of the 
bygone glory of the rulers of the Deccan. 





The peeiiliarities of these splendid groups of antiquities 
have drawn towards them Western explorers and Oriental 
scholars as far back as 1665 or even 760 A.D. when Monsieur 
Thevenot, the famous French traveller or the Chinese pil- 
grim Hieun Thsang first visited these lands. 

These memorials of the past being a great national asset, 
the State as well as the people have every reason to guard 
and to cherish them with the most zealous care. The Govern- 
ment of His Exalted Highness the Nizam in consequence, 
is taking great pains to preserve them for posterity. 
Apart from the educational value of these ancient monuments 
the beauty which pervades their line and their colour, 
their delicate grace and their massive strength, the beauty 
which enshrines their stately walls and battlements, their 
pillared halls and soaring minarets, and the beauty of the 
graven or painted forms combine in themselves the best 
traditions and ideals of the Indian genius and tells the his- 
tory of the bygone generations. ^ ^ 

Ever since the inaguration of the State Archjeological 
Department in 1914 (1823 Fasli) a good number of reports 
and journals, illustrated by photos and drawings, have been 
published which deal in detail with the account of the 
Archaeological remains of the dominions. 

Mr. Henry Cousens was the first to compile a list of Anti- 
quarian Remains of the Nizam’s Dominions in 1899. This 
list, apart from being incomplete, was prepared in a summary 
manner and consequently it is difficult to form any adequ- 
ate idea of the monuments which have been described in it. 
To wit, the monuments of the entire city and suburbs of 
Hyderabad have been dealt with in a single leaf of this list. 

In 1922, When Mr. Ghulam Yazdani, the permanent 
Director of Archaeology of the State, proceeded on deputation 
to Europe and Islamic countries for a period of 2 years, I 
was put in charge of this Department by the Gracious Farman 
of His Exalted Highness, and as in the course of discharging 
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• 14.- T tlic privilege of goiiiS" 

my interesting c u les Department ami also by 

the valuable '«i«g and cxaiuiulug 

having the occasion ^ „ • yj^ccssitv of preparing 

these ancient — ^ “ ( the ancient niLiunu-nts 

a comprehensive d^criptive tet <rf premier 

o( these Dominio^^ 

city and its an’™^ ^ instalment of this undn- 

volume (avourable. I propose to compile 

taking, and conditions oei » Snbahs of the 

lists of the antiquarian remains of the torn buoai 
‘npipran in the same fashion. 

Deccan, _ volume are situated 

The — "r^«a and in listing these 
in the ^ f„uowed the principles laid down by the 
t. Archaeological Survey of India, Northern 

uninseribed monuments have been dated ivith vc- 

r to the reivn of the contemporary emperor and m the 

;:rrWion of the monuments the following rules 

have been adhered to . 

iVo.— Number of monument. 

а, =Name of monument 

б. = Situation 

c. =Owner 

d. =Class 

The foUowing classification of monuments has been 

‘"^T'^Those monuments which from their present condi- 
tion and historical or archaeological \ alue ought 
to be maintained in permanent good repair. 

II Those monuments which it is now only possible 
or desirable to save from further decay by such 
minor measures as the eradication of vegetation, 
the exclusion of water from the walls and the 

like. 


r 


III. Those momiments which from their advanced stage 
of decay or comparative unimportance, it is 
impossible or unnecessary to preserve. 

The monuments in class I and II are further subdivid- 
ed thus : — 

I- a } Monuments owned and maintained by Govern- 

II- a ji ment. 

l-b ) Monuments owned and maintained by private 
"" ) persons. 

I-e ') Monuments owned by private persons but main- 
tained by the owners and by Government 
jointly or by the Government exclusively. 

No comment is necessary as regards monuments coming 
under class I, but of those in class II it will often be found 
necessary to carry out sufficient initial repairs over and 
above those specified, to put a building in such a state that 
those minor measures will afterwards suffice to keep it in a 
tolerably fair condition. 

Because a building is put in class III on account of its 
very dilapidated condition, it does not follow that there 
should be any unnecessary haste in converting it into road 
metal. It may still be a monument of interest as long as 
it keeps together. 

(e)=Date. 

(/)= Inscriptions. 

(g)= General condition. 

(^)=Should be protected or protection unnecessary. 

(j)=Notes and general description. 

A few of the inscriptions and their plates which have 
been incorporated in this book have already appeared in the 
Epigraphia Indo-Moslemica which is being edited by Mr. 
Ghulam Yazdani and published under the auspices of the 
Government of India. The photographs of the kings, etc., 
and the monuments ure the property of the State Archaeo- 
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logical Department-the former navmg uc.u 
the British Museum collection arc quite auUicntu. In 
describing the monuments I hayc as far as practicable classl- 
aed them according to the year of their erection, masmiich 
as the list of contents has been prepared in chronological 

order I have divided the book into two parts. Intliclirsl 
partaresetforththemonumentsofthe city and environs of 

Hyderabad ; in the second part, all the monuments of Gol- 
fonla have been described in one group for the convenience 


Sir John Marshall, the Director- 
India, for his kind and ready 
blocks of Golconda and Hydcr- 


S. A. ASGAR BILGRAMI, 


Hydebabad-Deccan. 
1st January, 1924. 
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LIST OP MONUMENTS. 


xJ 

, Xanie of monument 

Year of erection 

Page 

1 

; PART i: ' , 



1 

Old Bridge . . ' 

986 A. H. (1578 A.D.) . . 

10 

2 

Kobe Sharief Moiila Ali Hill 




Mosque of Ibrahim Qutfoshah. 




Graves of Phiki Bi, Ruknud-| 




Dowlah and Vika rud-D owl all. j 
Ashur khaua and Arch of 
Khush Hal Khan. Chihl- 




Cheragh. Mausoleum of Mah- 
laqa Bai and Raj Kunwar. 
Qadam Rasul hillock. Bara- 




dari of Syed Muzaffar. 

Bhandoli Hill and Fort of 




Arjuna. . . . . 

986 A.H. (1578 A.D.) 

12 

a 

Char Minar 

999 A.H. (1590 A,D.)1000 A.H. 




(1591 A.D.) 

17 

4 

Char Kaman Daulat Khanae- 




Aali. Naqqar Khana. Jilau 
Khana. Mach-hli Kaman. 
Kali Kaman. Kaman Sham- 
bhoo Pershad. Kaman Sher 
Dil. Char Su-ka-Hauz. 




Chandan Sajan and Gagan 
Mahals, . . 

1001 A.H. (1592 A.D.) 

19 

5 

Badshahi Ashur Khana 

1001 A.H. (1593 A.D.) 1005 




A.H. (1596 A.D.) 

l^l 

6 ' 

Darush-Shifa. Karwansarai ; 




bath and Mosque. 

1004 A.H. (1595 A.D.) ..1 

25 

T 

Jamay Masjid, City (Assembly 

1 



Mosc^ue) Jali-ki-Masjid near 
Karwan. . . . 

1006 A.H. (1597 A.D.) 

26 

8 

Lingampalli Garden 

1018 A.H. (1609 A.D.) 

30 

9 

Saidabad Mosque 

1014 A.H. (1605 A.D.) 

31 

10 

Shukrullah Guda Mosque 

1019 A.H. (1610 A.D.) 

33 

11 

Naubat Pahar and Fateh 




Maidan 

1020 A.H, (1611 A.D.) 

35 

12 

Mecca Masjid. Family vault of 
Asaflyah Kings 

1027 A.H. (1617 A.D.) 1104 

36 


A.H. (1669 A.D.) 

13 

Mausoleum of Mir Qutbuddin 




Nimatullah Dashtaki Shirazi 


42 


j and Mirza Sharief Shahristani 1024 A.H. (1618 A.D.) 



(41) Inscription close to the 

steps of Musa Burj . .148 

(42) Inscription slab of 
Ambar Khana ..148 

(43) Inscription on the wall 

of Musa Burj ..154 

(44) Inscription along the 
grave of Pem Mati . ,155 

(45) Inscription over the 
prayer-niche, Great 
Mosque of the Tombs 166 

(46) The great mosque of 

Golconda Tombs . .167 

(47) Inscription over the 

sarcophagus of Hayat 
Bakhsh Begum ..171 

(48) Inscription on the 

wooden panels of Hira 
Masjid . . . ,170 

(49) Inscription over the 

Prayer-niche of Hira 
Masjid .. ,.171 


(50) Inscription over the 

sarcophagus of Sultan 
Abdullah Qutbslmh ..172 

(51) Sultan Abdullah Qutb- 

, ShahVn ..ITS 

(52) Inscription over the 

Fateh Rahbar gun . .172 
(58) Headstone inscription 

of Neknam Khan . .176 

(54) Inscription over the 

Azhdaha Paikar gun . . 176 

(55) Neknam Khan ..177 

(56) Abui Hasan Tanashah 182 

(57) Inscription over the 

sarcophagus of Fatima 
Khanum ..183 

(58) Inscription on the wall 

of Nau Mahal .,183 
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THE chronology OF THE QUTB SHAHI DYNASTY 

924 A.H. 1098 A.H. 

1518 A.D'. “ 1687 A.D. 


(E.I.M.) 


i 

No.j 

i 

King 

Birth 

Accession 

Death 

. 1 

Sultan Quit, Qutbul Mulk 
Qutb Shah L 

849 A.H. 
1445 A.D. 

924 A.H. 
1518 A.D. 

950 A.H. 
1543 A.D. 

•• 2 

Janished Qiili, Qutb Shah 
II,, son of (1) 

- 

950 A.H. 
1543 A.D. 

957 A.H. 
1550 A.D. 

3 

Subhan Quli, Qutb Shah 
IIL, son of (2) 

950 A.H. 
1543 A.D. 

957 A.H. 
1550 A.D. 


4 

Ibrahim Quli, Qutb Shah 
IV., son of (1) 

936 A.H. 
1530 A.D. 

957 A.H. 
1550 A.D. 

988 A.H. 
1580 A.D. 

5 

Muhammad Quli Qutb 
Shah V., son of (4) 

973 A.H. 
1566 A.D. 

988 A.H. 
1580 A.D. 

1020 A.H. 
1612 A.D. 

6 

Muhammad Qutb Shah VI 
son of Mirza Muham- 
mad Amin son of (4) 

1001 A.H. ' 
1593 A.D. 

1020 A.H. 
1612 A.D. 

1035 A.H. 
1626 A.D. 

7 

Abdullah Qutb Shah VII., 
son of (6) . . 

1023 A.H. 
1614 A.D. 

1035 A.H. 
1626 A.D. 

1083 A.H. 
1672 A.D. 

8 

Abul Hasan, Tana Shah 
Qutb Shah VIII. 


1083 A.H. 
1674 A.D. 

1111 A.H. 
1699 A.D. 




Extinction oi 
the Dynasty 
1098 A.H. 
1687 A.D. 



PART I. 


No. 1. 

(a) = Old Bridge. (New). 

^^^^]^ear Karvane-Salniwan. 

( c) = Government. . 

(d) =Ia. 

(g)^9 86A.D . 

1578 A.D. 

(j^_Xhe following inscription, written in Nasta li<j 
is set in the archway. 

^ h 1 Ji- 3 * ^ 

At *) rri 'ii'- 3J 1 .i ’ 

“ During the reign of shah Iskandar b^’ the cndca\onis 
of Raja Chandu Lai, reconstruction of the bridge was done 
better than before ; 

Shadan received the invisible cry “ Ja-cy Ghari-bc ” 
(unique place) for its chronogram ; it will hem-cforwanl 
remain safe from floods, as the pearl in the oyster. 1 ‘i.h) 
1820 A.D.) 

In the charge of Puran Singh Darogha.” 

(^)=Good. 

(A) = Should be protected. 

( 7 )=Fourteen years previous to the foundation of 
the new city of Hyderabad, this bridge was 
constructed during the reign of Sultan Ibrahim 
Qutb Shah IV, chiefly with a view to afford 
easy egress and to avoid the risk of life which 
attended the nocturnal visits of Prince Muham- 
mad QulitoBhagmathi, a courtesan, -who resid- 
ed in the village of Chichlam, near Shah Ali 
Banda, 


On one occasion when the Prince set out from the fort 
of Golconda to pay a visit to this sweetheart, the overflow 
of the Musi river did not deter him from crossing the river 
on horseback, and when his father, Ibrahim Qutb Shah, 
was informed of this venture of the Prince’s, he forthwith 
ordered the construction of this bridge which was complet- 
ed at a cost of Rs. 1 , 00 , 000 . 

“ Sira-tu-hul Mustaqim^ ” gives the year 

when the erection of this bridge was commenced and the 
chronogram of its completion is . 

U if j lif j 1 (j i jt _ ^ j jf j 0 j if j Wsii' J 

A'lA'l ii- 

“ The water flows under the bridge and we pass above 
it ; for this reason its chronogram is Guzargahema (our 

passage) The word ma ’ bears a double inter- 

pretation, as it also signifies water and consequently the 
chronogram may also mean (passage of water), although 
the word ‘ ma ’ has no hamza at the end. 

After the famous flood of 1236 A.H. (1820 A.D.) during 
the reign of Nawab Sikandar Jah, Maghfirat Manzil, Asaf 
Jah IV, this bridge was reconstructed and in commemo- 
ration of this incident inscription (/) was set by Maharaja 
Chandu Lai Bahadur Shadan, the then Prime Minister. 
After the last flood of 1326 A. H. (1908) the superstruct- 
ure of this bridge was again repaired on an extensive scale 
during the reign of Nawab Sir Mir Mahboob Ali TChaTi 
Bahadur Asaf Jah VI, Ghufran-Makan, and the masonry 
walls were replaced by railings of pierced Ashlar. 

The bridge has a row of 22 arches and its dimensions 
are (L 600 X W 36 x 0 42) Ft. Though one of the 

(1) According to “ Tuzuke-Qutbshahi ” (MSS), it was constructed 
in the course of 8 months only, at a cost of one lac ; as it was ordered 
by the King to he completed before the next winter and the year of its 
erection was 986 A.H. vide Gulzare AsafiyahP. 15. This word means 
‘ Its path is straight. ’ ; , • 




. ■■.••'-r'5.. 


■■Ill 


(а) =E:ohe Sharief (Moula Ali Hill) (New'*') 

(б) =Near Malkajgiri village. 

(c) = Government. 

(d) =IIa. Qgg 

(e) =Ibrahim Qutb Shah’s reign, about-^^g ^ 

(f) =On and in the vicinity of Moula Ali Hill the fol- 

lowing inscriptions are fixed. 

(1) On the Ashur Khana of Khush-hal-Khan, the 
Musician. 

lsu: _j 3 5 j 3 J'-A 

Uj oy 1 S ) J 4iC' 3 1 * Vi/ ^ J ^ U 

) ji 1 ^3 ; J yjJ)^ M * l_r lb J U> 0 3^ 

(Uc if! )v^25 ^3 tail's 1 J (gl Afr) 

Translation. 

“By good fortune Khush-hal Khan with true and 
sincere intention, to seek the pleasure of God, erected the 
Arch, the Mosque and the grand Ashur Khana, the inn 
and the fakir’s stand on the venerable hill. 

“For the chronogram of these erections the divine 
wisdom composed this nice hemistich. The foundation 
was laid iudiciously and inspiringly 1293 A.H. (1828 A.D.). 




(2) On the Arch of Khusli-hal Khan. 

^ j 0.^^ 1 XC ^ iii ti tc jOo 5.«^_5 ^ u 

J j j ^ y Ub J g tL :^\J,,^ , ^0 j 

Translation. 

®y good fortune Khush-hal-Klian Judiciously and 
inspiringiy laid the foundation of the Arch, the Mosque and 

the grand Ashur Khana ; the dignified Mosque was erected 
with sincere intention.” 

(d) On the black slab of Chilil-Cheragh, (lamp stand), 
near the steps of the hill. 

! U j — \xii j b j !ij - ij 


] J ^ J ^ J D 

I i_j yj ly I J U _ ) j O'SUmJ S 

(g I A * <! ) * I S' I- r' J oyT tb ([-) 

Translation. 

(1 & 2) Verses from the Quran relating to Sijdah. 

(3) On the hill of Ali the act of falling down in ad- 
oration started, . . . . .... . . , . . . Hydar Ali 

In the year 1224 A.H.” (1809 A.D.). 

(4) On carved teakwood over the door outside the 
mausoleum of Mah Laqa Bai. 




io , 




Is.] JJ (/* Ji } iSJJi 


.Lb t 


i U *. lo ] ylj 0 ^ culfj j. 




] J * J I yi ; 


CbO I . 1 L>-i x\c (-_aj Ca 


Translation. 

“ Cypress of the garden of grace and rose-tree of the 
grove of coquetry, an ardent inamorata of Hydar and 
suppliant of Panjtan. When the tidings of the advent 
of death arrived from God, she accepted it with her heart, 
and heaven become her home. The voice of the invisible 
speaker called for her chronogram, Alas ! Mah Laqa of the 
Deccan departed for heaven 1240 A.H.” (1824 , A.D.), > 





(5) Carved on teakwood over the door insicie, me 

mausoleum of Mah Laqa Bai. 

]jl 6 J J ^ 4 Li jx 

j) b _j yii. o '^=?-= ^ 

1 ^_J _j ^J^4 ^ 

) y 1 ^ >5 / ^ J j U ^ ^ J Is L-ii! i. ! J 

C^ii'it') vn 5’ I «>Uj J L-i 

(Translation) ,,,,-. /.tv 

“ Ra] Kunwar, the suppliant of Shahe-Mardan (All) was 

mao-nificiexit and of good nature. Wlien she passed away 
from this mortal world, she left a unique daughter of cypress 
stature, who is in quality, better than Liela and Shcerin, 
her title is Mah Laqa and commonly called ‘ Chanda 
the blessedness of her mother’s soul she built this pleasant 
abode. For the chronogram of her demise the invisible 
speaker said, may that supplicant be forgiven by God 1207 
A.H.” (1792-A.D.). 

(6) On a well outside the mausoleum of ISIah Laqa 

JSai. { vt * ' 1 1 

, (g) Arr) *! f V ^ jj'° j 

(Translation) 

“ Water dedicated to Moula Ali 1291 A.H.” (1833 A.D.}. 

(7) On a loose stone slab near the grave of Chanda 
Bibi, which belongs to some other building. 

c>l;“ ^ ^ ^ 

Aim o f ^ 

( A|& ) 

(Translation) 

“ Chanda Bibi, daughter of Raj Kunwar Bai upon whom 
was conferred the title of Mah Laqa Bai by His Highness 
Nawab Ghufran Maab Asaf Jah II, Mir Nizam Ali Khan 
prepared this in 1231 A.H. (1815 A.D.) dedicating it to 
Maula (Ali).” 



(i)=According to the ‘ Tuzuke Qutb Shahi ’ during the 
reign of Ibrahim Qutb Shah IV, Yaqoot, a Eunueh, was 
staying at Lallaguda for a change. On the night of 17th 
Rajab he saw in a dream that a man came to him clad in 
green Arabic garb and asked him to accompany him to see 
Janabe Amir, (Hazrat Ali) who was waiting for him. 
Yaqoot followed him and saw Hazrat Ali seated on the 
^mmit of the hill on which his mausoleum now stands 
Yaqoot saluted him and remained standing for some time 
without any discourse from either side. The followino- 
morning he went up the hill and saw the hand and side marJ 
of Hazrat Ah engraved on the same stone where he was seen 
seated during the night. Yaqoot caused the marks to be 

and''m°adl°of?^^ ^ masonry arch built there 

^ respects. The mosque which is 

Shaf Tr n Hrahim Qutb 

17th Halt' observed annually on 

Minisfer of TanTsh° h Muzaffar, 

i^icted on him by one Faizoo Gardee in 1189 a!^H." is 
unec “ IS garden close to the steps of the hill Vikarud 

Close by. Samsamud-Dowlah originally built « .17 
canopy opposite the mosque of Ibrahim Outb Sh t. Z 
a wooden haU neat the s7e, bu^t” 

samud Howlah Bahadur and Mah Laqa Bai, respectively 

built and conferred the Jagir of Charlapalli for the muia- 
aX"'’®,; tom beaters and gong- 

stokers and for other expenses of the shrine. A NaqarkhaM 


(the place where drams are beaten at stated intervals) 
was built by Maharaja Chandu Lai Bahadur, and a Raradari 
by Raja Rao Rambha Jiwant Bahadur. Near Kamargah 
a huge arch was built by Jamal Saheb, Azmat Jung manager 
of Zafarud-Dowlah Bahadur, Mubarizul iMulk. On tlie 
route through which the Sandal is carried up a big arclu a 
mausoleum, an Ashurkhana and a repository for drinking 
water were built by the musician Khush-hal Khan’ who 
was the instructor of Mah Laqa Bai. On the outskirts of the 
hill Mah Laqa Bai had a mosque and Karwansarai built 
and in the centre of a beautiful garden is situated the last 
resting place of Mah Laqa and her mother. The new Shah- 
abad stone steps leading to the hill were constructed by the 
order of His Exalted Highness the Nizam, soon after his 
accession to the throne. The decoration of the shrine 
with glass-work was done by the late Nawab Imclad Jung 
Bahadur, but it has been completed by Nawab Shah Yar 
Jung Bahadur. 

There ia another hillock opposite the Mania Ali hill, 
which is called ‘ Qadam Rasul,’ on which sacred relies of the 
Prophet were deposited by Muhammad Slnikrullah Khan, 
a servant of Nawab Ghufran Maab, Asaf Jah II. He also 
had a portion of the revenue of Trimulgherry village assigned 
for the expenses of this place ; a mosque was also built here 
by the same gentleman. The steps leading to this hill 
were constructed by Kazim Ali Khan. On the southern 
extremity of this hill there is a baradari, (citadel), which is 
ascribed to Syed Muzaffar, Minister of Sultan Abdullah 
Qutbshah VII, and Tana Shah. The adjoining hill has 
several huge boulders piled one over the other ; locally 
this is called BhandolP hill, and traditionally it is said to be 
a fort belonging to some old Railu Rajah® ; remains of a stone 

(1) He was the son of Karim IQian Ghugga, and was considered a 
master-Musician of his time. He is buried in his own garden there, 

‘‘ Gulzure Asafiyah.” 

(2) Bhandoli=a number of Jars home one over the other. 

(3) Tuzuke Qutbshahi. (MSS) 
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gate and wall may still be seen here, it is also called the fort 
of Arjuna. 

The Sandal of Moula Ali is annually carried on the back 
of a camel with great pomp from the grave yard of Rang 
Ali Shah ; after this follows another Sandal for the safety 
of His Exalted Highness from the “ Punja Shah,” and is 
carried to the Maula Ali hill. This hill is 2017 feet above 
the level of the sea. 

No. 3. 

(a)=Char Minar. 

(&)=Is situated in the heart of the city. 

(c) = Government. 

(d) =Ia. 

(g)=999 A.H. (1590 A.D.)— 1000 A.H. (1591 A.D.) 

(/)=Nil. 

(^)=Good. 

(^)=Should be protected. 

(j)=Bhagnagar or the present city of Hyderabad was 
founded by Sultan Muhammad Quli Qutb Shah V, in 999 
A.H. (1590 A.D,). Sultan Muhammad Quli’s sweetheart 
Bhagmati, resided in the Chichlam village which is now 
called Shah Ali Banda and the City of Bhagnagar was styled 
after her name, but after her demise it was denominated 
Hyderabad and seven years after the completion of the city, 
‘ Farkhunda Bunyad ^ 1006 A.H. (1597 A.D.) became its 
chronogrammatic epithet. This name was changed to 
‘ Darul- Jihad, Hyderabad ’ after the sack of the city by the 
Emperor Aurangzeb in 1098 A.H., and Farkhunda Bunyad 
was again adopted by the omission of the word ‘ Darul 
Jihad ’ by Shah Alam. When the foundation of the city 
was being laid, Sultan Muhammad Quli gave precedence to 
the building of Char Minar which is a prototype of Taziya* 

(1) Vide Baghe-Char Chaman (p. 23) By Maulana Abbas. 

(2) Owing to the outbreak of cholera the inhabitants fixed a huge 
Tazia in the heart of the city on Thursday, 1st Moharrum 999 A.H., so 
that it may serve as a charm to safegaurd them from the epidemic, and 
when it subsided, the huge building of Char Minar was comtructed of 
stone and mortar at the same place. (“ Tuzuke Qutbshahi.”) (MSS), 



or Taboot (representation of the tomb of Imam Husain). 
This square edifice is situated in the heart of the city and is 
built of plaster and stone ; its four corners lie exactly toward 
the four cardinal points, each side measuring 60 ft. in length 
and 42 ft. in width. Its main building consists of four 
splendid arches — one in each direction, measuring 24 bv 
30 ft. containing a small cisteim in the centre. Facing each 
arch are four highways ; several stairs lead to the upper story 
and the top portion is double storyed, composed of finely 
proportioned arches ; the four corners of the upper portion 
have four minarets (80 ft. high), each of which is again sub- 
divided into four storeys. The entire building is composed 
of lime and stone and is full of fine stucco decorations, the 
height of each minar from the ground level is 160 ft. 

The opinion of Monsieur Thevenot, the French traveller, 
that “ there is no edifice like the Char Minar in the whole 
city which appears so splendid to the eye ” is quite true to 
the present day. In the Qutb Shahi period the first storey 
was used as a Madrasa^ and cubicle for the students, on the 
second storey there was a mosque and water reservoir where 
water used to come from the J alpalli tank and from this top 
reservoir water was distributed to the inhabitants of the 
city and the Royal palace. A fine birdseye view of the 
picturesque city may be had from the top, but owing to the 
proximity of the Royal palaces of Chau-Mahalla and Panch- 
Mahalla, the public are usually not allowed to go upstairs, 
but on emergent occasions it is possible to obtain a special 
permit from the Sarf-i-Khas. It has been estimated that 
this glorious edifice was completed at a cost of 200,000 Huns® 
or 9 Lacs of rupees. After the extinction of the Qutb Shahi 
dynasty, during the Subadarship of Bahadur Dil Khan the 
South western minaret of Char Minar fell to pieces by the 
effect of lightning, b ut it was forthwith repaired at a cost 


of Rs. 60,000. During the reign of His Highness Nawab 
Nasirud Dowlah Bahadur, Ghufran-Manzil, Asaf Jah HI, 
plastering of the entire Char Minar was done in 1258 A.H. 
(1824 A.D.) at a cost of a lac of rupees. A guard of Afghan 
City Police was stationed here in 1302 A.H. (1884 A.D ). 
In 1304 A.H., (1886 A.D.) on the occasion of the visit of 
Lord Dufferin, Viceroy of India, to Hyderabad, iron railings 
were fixed round Char Minar with a gate on the Northern 
side. In 1307 A.H. (1889 A.D.) four clocks were set on the 
second storey of this building. On special occasions this 
building is illuminated by electric bulbs from top to bottom 
including a resplendent star and a crescent. The accom- 
panying photograph depicts the northern side of Char 
Minar. 

No, 4, 

(a) = Char Kaman. 

(&)= Opposite Char Minar. 

(c) = Government. 

(d) =:Ia. 

(e) =1001 A.H. (1592 A.D.). 

(/)=None. 

(g)=Good. 

(^)= Should be protected. 

,(j)= After the completion of Char Minar a piazza of 
four sublime arches was built by Sultan Muhammad Quli 
Qutb Shah V, being formerly called, that on the West, 
“ Daulat Khanae Ali , (The gate of Royal residence), that 
on the East, the Naqqar Khana,” (gate of palace where 
drums are beaten), and generally the central area of the four 
arches was termed the “ Jilau Khana ” (Royal Vestibule). 

At present these lofty arches which are used as passages 
through which a huge elephant with a canopied litter can 
easily pass, are called, (Northern) “Machli Kaman” — 
the fish Arch (a big fish made of bamboo and paper resembling 
a miniature aeroplane is suspended in the centre of the arch 


on every lunar new year), (Southern) the Char Minar arch, 
(Eastern) The Kali Kaman or Kaman of Shambhoo Pershad, 
(the Black arch). (Western), Kaman Sher Dil or Sihr Batil, 
(the arch of lion hearted or Magic breaker). The Hyder- 
abad Improvement Trust Board is now building excellent 
arches on either side of the road from Char Minar to Afzul- 
ganj by His Exalted Highness’ command. 

Formerly the Qutb Shahi palaces were situated towards 
the western arch, but the relentless hand of time has totally 
obliterated them. This portion of the land remained the 
residence of Qutb Shahi Kings and the Royal family, ever 
since the capital was shifted here from Golconda by Sultan 
Muhammad Quli V, till the last siege of Golconda in 1098 
A.H. On the eastern side was the entrance to the Royal 
palace which was approached after crossing a courtyard, 
1,000 ft. square ; the gate of the Royal residence was a 
huge structure of sandalwood in which golden spikes were 
set. The adjoining outhouses were used as a sitting place 
for the nobles and officials. These noblemen used to come 
every morning with their retinue and attendants and after 
reaching the Royal vestibule which was in the centre of the 
four arches, the suite and retinue were left behind and 
they used to proceed unattended for the audience of the 
King. On either side of the Royal gate a few elephants 
remained standing day and night and inside the gate 1,000 
foot, 200 African slaves and 1,000 horse used to be drawn 
up in rank and file. The four cornered octangular reservoir 
was intended for quenching the thirst of the army. In 
the southern enclosure was the Privy Council Chamber, 
in the Northern enclosure was the Royal wardrobe house 
and other Royal offices ; the Northern enclosure consisted 
of four apartments where soldiers, stewards, clerks on night 
duty and armour bearers used to sit. In Chandan Mahal 
ordinary armour bearers attended alternately; in Gagan 
Mahal, Tirnks, Arabs and Deccani armour bearers used to 



21 


assemble and the main apartment was reserved for trust- 
worthy servants. Sajan Mahal was set apart for learned 
and virtuous men and the eastern enclosure was the public 
dining hall where thousands of deserving men were supplied 
with delicious food from the Royal kitchen every morning 
and evening*. 

F our highways lead to different parts of the City through 
every arch and exactly in the centre of the four arches there 
is a reservoir, a view of which may be had from every direc- 
tion, hence its name Char-su-ka-Hauz, (the four cornered 
reservoir). It is now called Gulzar Hauz ; the old terrace 
with which it was surrounded was pulled down in 1313 A.H., 
(1895 A.D.) for the sake of widening the path, and an iron 
fencing was fixed in its stead. The Qutb Shahi Kings used 
to sit on the balcony of the Royal residence facing this 
reservoir. 

No. 5, 

(а) =Badshahi Ashur Khana. 

(б) = Near Path-hargatti. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =IIa. 

(e) =:1001 A.H. (1593 A.D.) 1005 A.H. (1596 A.D.) 

(J)=The following inscriptions in the best Tughra 

style are engraved on Persian enamelled tiles, and are 
now published for the first time : — 

(1) Over the Central niche. 

I_yh J, He Al 1 

{Translation) 

“ Help is from God and the success is in view and so 
give this glad tidings to the faithful. The slave of Ali 

Muhammad Qutb Shah i n the year 1001.” (A.H.) 

* Tarikh-e-zufra (MSS.) ^ ^ .. 
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(2) On the Western wall. 

ASlw: iU } 1 1 Jj J _ I 5 ^ 4 , 0 I 4 .U | 

I • ^ ^ Hal... ^ 

{Translation) 

“ Throne verse (Quran, Ch. II verse 256) Abul Muzaffar 
Muhammad Quii Qutb Shah, may God keep his Kingdom 
and suzerainty 1005 Hijri,” (1596 A.D.) 

(3) On the Western wall, in Tughra style 

,, (^uv) ^fT - U*. lit 1 ^ IH aUJ UJ 

{Translation) 

invoke not any 

other with God. In the year 1008 A.H.” (1594 A.D.). 

^ r^y ' i)b j 

“ In the name of God, the merciful and compassionate.” 

Li ^Ic J.f' 

his detityns^^^* Muhammad) every one acts according to 

^ <d) 1 aw: ^ UaU j 

“Abul Muzaffar Sultan Abdullah Qutb Shah.” 

* : . ; 1 . b Omios/o G ddJ )b 

O God ! O Muhammad ! O Ali.” 

V ! _;>> 31 b 

O opener of the gates.” 

(4) On the Northern and Southern walls in Tughra 














“ Verily, there is no guidance except from God.” 

(c) (3 t j li 1 j ^jklai.«.!ljJj.)Lj 1 J.J’ j,yJJ ) 

i« 1 1 • yiu^*) ) j ! 3 1 3 G>y 1 j jja W 1 j 

“ The Shiite Durud.” 

(d) 1 ^ ^ 3 ^ ^ ^ 

“ Verily, let enter men, of piety, in paradise and foun- 
tains (of immortality), with peace.” 

(5) On the hall of Western wall. 

3 5 J ^ ^ * «kJ j>'' >»— 8*^ 1 1j« 

3 1 j-ifla J XJ./'F^^Ciyuili’ Siji, 1 IS — i> 

3 1 G » v— a.^ ! » 0 3^ * 0^“^ J (J^"" 

(^ i^lr') .a* I i^A . .• 

{Translation) 

“ Whereas Nizamul Mulk of the same dignity as that of 
Asaf (son of Barkhiya, Vazier of Solomon the Prophet) 
treated this abode with reverence, for the sake of (Imam) 
Husain. 

“ This holy abode is attributed to that Imam, whose 
purification has been mentioned in the Quran.” ' 

“ The invisible voice thus spoke for its‘ chronogram 
‘ Our Asaf Jah repaired it ’ 1178 A.H.” (1764 A.D.) 

(6) On wooden panels of Northern and Southern hall 

0 ffyi'iu ^ J.-1 j ^ u/-'j ) ' y 

('g I Afr' r^*"' ) *" 

Translation) 

''“Deliberated for the renovation of the decoration of 
this edifice, when God impressed this in the heart of Asad, 
the Siiperintehdent (of buildings). During the reign of 
Asaf Jah il, the King of Deccan. He constructed a non- 
existent abode of our Imaitt 1250 A.H;” (1834 A.D. ). 




period one Agha Mohsin of Persia had brought with requisite 
authenticity a piece of fetters of the 4th Imam Zainul 
Abideen from Damascus (Syria), which was fixed in this 
standard and several miracles became manifest from this 
during the Qutb Shahi and Alamgiri periods, with the result 
that during the Qutb Shahi period one Hun per diem and 
2 Huns in the reign of Aurangzeb, were allotted to it for 
flower and incense expenses. Both of the deeds bear no 
date, but on the top of the deeds are inscribed the words 
ii a 1 (.j ( Ended with peace and prosperity) 

which serve to indicate that they pertain to the I’cign of 
Sultan Adullah Qutb Shah VII, as after the seige of Golconda 
in 1066 A.H. (1655 A.D.) a peace was concluded on the dist- 
inct stipulation that the daughter of Sultan Abdullah should 
be given in marriage to Prince Muhammad, son of Emperor 
Aurangzeb and owing to Sultan Abdullah having no male 
issue. Prince Muhammad was acknowledged as heir-appa- 
rent to the throne of Golconda. Ever since the question 
of succession was thus settled Sultan Abdullah had the words 
( x 0 U-3 1 engraved on his coins and also the Royal 

seals of Sultan Abdullah and Tana Shah possessed the same 
expressions, as the extermination of their house was con- 
templated by this perforced agreement. 

In one of the out-houses of Darushshifa, four banners of 
the time of His Highness the Asaf Jah II, are kept under a 
guard of irregular forces. 

There is also a Darush-shifa Mosque close by, where 
prayers are observed to the present day, built by Muhammad 
Quli V, and its style bears affinity to other Qutb Shahi 
mosques. 

No. 7. 

(a)=Jamay Mas j id (Assembly Mosque). 

(fc)=N; E. of Char Minar. 

(c)=II(a). 


Jamay Musjid City (Naskh inscriptions.) 
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(^)=1006 A.H., (1597 A.D.) 

(€)=The mosque has two inscriptions, one in Nastaliq 
script is fixed above the entrance gate, on black basalt (7x2 


The author’s reading of this inscription, a photographic 
rubbing of which is herewith published is as follows 

J i> i iii 46 Lf J o' o?-* ^ 





“ Completed by the efforts of Malik Aminul MiilK. 
Written by Baba Khan.” 

The next inscription is cai-ved in Tughra or Tanqia style 
and Thulth script, in the prayer niche. Its dimensions 
on both sides of the niche are (13 X 1 ft. 5 inches). It runs 
thus, {vide enclosed plate). 

_ li) ) ^ic J 1 Ik- 5 1^0 ) ^ A 

^ ^ ^*.11 II 1 ’^xic ->.Ua) 1 t-U.^ • jy^' :> 

-iJJ 1 C.Jt) 1 3 1 s ^ fe’ ^ b Jv*" y ’ 

v> ) vi;h=^'i“'-ci^y 1 ^ jy 4JJ 1 ^ 1 m ’ o 

JJ*1 1 sxi^ _ W 1 I_J J ill 1 J) ! ^^5-C ^ » }*'■ ! 

^ ^ j ] ] J ts-'tt) 1 '>b J % ^ '■ J 

( ^ (&«)/, ) ^ 1 
{Translation) 

“Quran Chapter II, Verses 137, 138, written by the 
servant (of God) Jamaluddin Husain son of Jalaluddin 
Muhammad Al-Fakhkhar of Shiraz, in the year 1006 A.H. 
(1596 A.D.) 

(/)=Fair. 

(g)= Should be protected. 

(J)=This assembly mosque which is one of the earliest 
of the Deccan mosques next to the famous Bahmani mosque 
of Gulburga, was built by Muhammad Quli V, in 1006 A.H. 
at a cost of Rs, 2 Lacs under the supervision of his Vazier 
and Mir Jumla, Malik Aminul Mulk^, Alaf Khan Bahadur 
whose Amin Bagh is still famous. A school, a monastry 
and a bath was also attached to it but all of these have 
become dilapidated. The name of the reigning monarch 
is not mentioned but that of his Minister, Aminul Mulk is 

(1) Mr. Yazdani has prefixed ((^J )) before .Jamaluddin in his reading, 
and his translation shows that the calligrapher was Jalaluddin and his 
father was Jamaluddin, while quite the reverse is the case (E, I. M- 1917» 
18, p. 44). 

(2) He is buried at Patencheroo. 



given in the inscription No. (1) and the name of the calig- 
rapher is Baba Khan. 

The character and style of the inscription carved in the 
prayer niche of the Great Mosque in Golconda Tombs, 
(No. 67) which will be dealt with in chapter II, is, to a great 
extent identical with those of inscription No. 2 of this 
mosque, although in the former the Quranic verse has been 
written up to ^ 5 ^ ) only, and the latter portion of 

inscription No. 2 Le., ]U_j 

Lc j ^ j ^ ) has not been reproduced 

there. Evidently the caligrapher at Golconda has incessant- 
ly laboured to copy (71 years later in 1077 A. H.) this 
original specimen belonging to 1006 A.H. (1666 A.D.) ; 
although one of these caligraphers is an Arab and the other 
a Persian, and the characters of the Golconda mosque ins- 
cription are bolder and exhibit much force of form repre- 
senting the finest example of Naskh script. 

During the reign of His Highness Asaf Jah III, this 
mosque was extensively repaired and the wooden railings 
were fixed by Mir Abbas Ali Khan, Etisamul-Mulk Bahadur 
Mir Munshi, who died in 1230 A.H. (1814 A.D.). 

Hafiz, Qari Mir Shujauddin, Khalifa of Shah Rafiuddin 
stayed in this mosque when he first came from Burhanpur, 
and engaged himself in imparting Arabic education to his 
numerous pupils of this place. The custom of committing 
to memory, the Quran and the recitation of Maulood of the 
Prophet became prevalent in the City through his exertions 
and influence. 

Another mosque of the same age is situated near Kar- 
wan and is called Jali-Ki-Masjid, because close to the 
mosque stands the graveyard of Habibullah Shah in a 
trellised enclosure. It is a small mosque having 8 arched 
opening and on either margins of the prayer niche is en- 
graved the following on black basalt. (New). 

1 (fi) ^ 1 ^ 1^/0 dJJ 0 J 



(1) the hemistich fails to give the exact year. 

(2) Hadiqatixl-Alam. p. 305. 


“ Quran ch. II. Verses 141-44. 


“Written by the slave, Muhammad son of Saleh (son 
of) Shaikh Husain of Bahrain. The year 1006. (A.H.).” 


In the prayer niche. 


) 1 ajj ! ^ 1 e'i llj aU ^ c; b 

1 J Jk-. r’ f •?. J J ^ ^ 


“ 0 God, until the advent of Sahebul Amir (Mahdi, the 
12th Imam), may this place of prostration survive like 

Kaaba. 

“ Verily the mosques are unto God, therefore invoke not 
any (other) with God. 

“ For the chronogram of its erection said, the abode of 
God became manifest.” 


By the side of the mosque an empty dome is situated, 
its inner roof stands on graceful props of AverroJm Carambola. 


No. 8. 


(a)=Lingampalli Garden (New). 

(&)=On the road to Moula Ali, near Lingampalli. 

(c) =Paigah of Nawab Sir Khurshid Jah Bahadur. 

(d) =III (&). 

(£;)=None. 

(/)=Sultan Muhammad Quli V, 1018 A.H. (1609 A.D.) 

(g) =Poor. 

(h) =Unnecessary. 

(j)=This garden which has an extensive area was laid 
during the reign of Sultan Muhammad Quli V^ and was 



once famous for its fresh fruits. Later it was used as a 
delightful resort for recreation by Sultan Abdullah VII, 
who spent Slaes of rupees on its restoration and decorations’-. 
Save the reservoir and walks, the other buildings are modern, 
which were erected by His Highness Asaf Jah III., in 
1278 A.H. (1761 A.D.). This garden was presented by His 
Highness Asaf Jah V, Nawab Afzalud Dowlah Bahadur, 
to his brother-in-law the late Nawab Sir Khurshid Jah 
Bahadur. At present it belongs to the Khurshid Jahi Paigah. 

No. 9. 

(a) =Saidabad Mosque (New). 

(&)=On the road to Sarurnagar, opposite the house of 
Nawab Dr. Sir Amin Jung Bahadur. 

(c) = Sarf-i-Khas. 

(d) =II c. 

(e) =1014 A.H. (1605 A.B.) The reign of Md. Quli V. 
(/)=The following inscription is carved on the well- 

proportioned prayer-niche of highly polished black basalt, 

Over the central niche. 

2 (.sa-- (dl L'i 

^ (> j h 5 M J b 1 e/°J ■ * 

o yj 1 b 1 ” t 

4i I . I ^ il 1 _j b U-« b) j - I 
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On either margins of the Niche. 
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j y 3 b. ^ VI V 1 

(1) Gulzare-Asafiyah. 




(1) According to “Muhammad Qutbshahi,” and “ Hadiqatul Alam.’ 
Sultan Abdullah Qutbshah encamped in Saidabad for a couple of days on 
two different occasions ; once when he was taken by his mother Hayat 
Bakhsh Begum for the shaving ceremony to Hayatnagar on 24th Rajab 
1041 A.H. and next time when he himself went on an excursion as far as 
Masulipatam. 




(Translation) 

1. “ The glorifying God has said. ’ 

2. “ Whoever contemplates for the day of resurrection 
and makes befitting endeavours and he is faithiul, venly, 

his endeavours will be rewarded.” 

3. “ Hasten to say prayers, lest ye miss them.” 

4. “ 0 God accept this from us for the sake of the Pro- 
phet and his descendants. 1014 A.H.” 

5. “ and hasten to repent lest je perish.” 

6. “ Shiite Durud. Written by their slave (of the 
Prophet and the Imams above mentioned) Husain of 

Shiraz.” 

(g)=Fair. 

(^)=Should be preserved. 

(^■)=This mosque, wdiich was built 8 years after the 
erection of Jamay Masjid (No. 7.) during the reign of Sultan 
Muhammad Quli V, about 7 years previous to his death, 
is situated on the old Masulipatam Road in the village of 
Saidabad, 4 miles off the city. It is a very small building 
and must have been used by the Royal camp followers 
while the Qutbshahi Kings used to pass this village on 
their way to Hayatnagarh The prayer-niche which is of 
highly polished black basalt bears the above inscription, 
in^best Thulth of Tauqi’ style, and resembles the inscription 
of Shukrullah guda mosque (No. 10), and it appears that the 
inscription mentioned in No. 10, was also written by the 
same caligrapher (Husain). The outer appearance of the 
mosque is so insignificant that no one could fancy that spe- 
cimen of such a masterly piece of writing could be dis- 
covered here. The author is indebted to Nawab Dr. Sir 
Amin Jung Bahadur for this discovery. 
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{a)=Shukrullah Guda Mosque. (New). 

(fe) = Near Amir Pet, in the precincts of Maula Ali Hill. 

(c) = Government. 

(d) =ni (a). 

(<;) = 1019 A.H. (1610 A.D.) 

(Ji^zTlie following inscription carved on a black basalt 
slab in best Thulth style, is now loosely placed on the top 
of the roof. The author’s reading of the inscription is as 
follows : — 


s b 1 (r) I ^ r :r 3 

! wM y yi k 1 j ( ** J ••• 

h .... y 1 J ^ 

,j yu! 1 J jV- Hy) ^ i * ! “i 
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, .1., .Jl .. xlltXt-l.. IaJ Dl..Js.« « ,laB.!U, Si O-A" >1 ,./*•“• rbi^ib' 


{Translation) 




5. and 6. “ Shiite Durud.” 

(^) =Dilapidated. 

(^)=The inscription should be preserved. 

(j)=In the precincts of Maula Ali hill, about a mile 
and a half beyond the back of Abban Saheb’s 
garden near the village of Shukrullah Guda, 
a ruinous mosque stands on an elevated paved 
platform. According to the local tradition this 
loose inscription, which is not in-situ, was 
originally fixed over the outer archway of 
the mosque but owing to the dismantling of 
the arch, this inscription which is broken, 
with several parts missing, was reposited on 
the roof of the mosque, it measures, (9x6 ft.) 
and is in the form of an arch. It may 
be saved from further obliteration and 
decay by storing it below the roof of the 
mosque. The year of its erection (1019 A. H.) 
indicates that this mosque was built a year 
previous to the demise of Sultan Muhammad 
Quli V, and 13 years after the erection of 
Jame’ Masjid (No. 7). Although at present this 
mosque has no special features, yet the excell- 
ence of the inscription serves to indicate that 
it must have been built under royal patronage. 
It is also probable that this spot may have 
been used as a Royal camp on the occasion 
of the visits of Golconda Kings to Maula Ali. 
Evidently no trace of any old habitation is 
visible here and as such, this mosque cannot 
be attributed, as an adjunct even of any tomb 
or graveyard as none exists close by. The 
mosque proper is in a poor state of preserv- 
ation and contains fine mihrab recesses, and 
the steps which give access to it are fast dis- 
appearing. 
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(o)=Naubat Pahar and Fateh Maidan. (New). 

(5) =Near Public Garden. 

(t•)=Goverl^ment. . 

(d) =II(a). 

(e) =The reign of Muhammad Quli V, 999 A.H- 

(1580 A.D.) 1020 A.H. (1611 A.D.) 

(/)=None. 

(g)=Fair. , ' 

(^) -—Unnecessary . 

( j)=This rock which is 300 ft. above the level of the 
ground, was used as a Royal health resort in 
the time of Sultan Muhammad^ Quli V. On 
the top of the hill there was a small garden 
and other buildings, out of which only a square 
room in the form of a huge stool, commonly 
called the stool of Satan exists now. It is 
believed that in the Qutb Shahi and later 
periods the announcement of Moghal Farmans 
from Delhi, was made from the top of this rock 
by beat of drums, hence the name of Naubut 
Pahar was given to it. During the last siege 
of Golconda the first camp of Emperor Aurang- 
zeb was pitched in the extensive field below 
this rock and consequently after the conquest 
of Golconda this field was named Fateh Mai- 
dan (The Plain of Victory). Owing to its 
commanding view and historic associations 
the quarrying of stones from this rock has 
now been prohibited. 

In 1270 A H (1853 A.D.) this maidan was first used foi 
a mUitary parade and in 1280 A.H, (1868 A.D.) and 1801 A.H 
(1888 a d!) respectively Major Rock and Col,NeviUe anc 



(»en. Nawab Sir Afsar-ul-niulk Bahadur commanders of 
His Exalted Highness the Nizam’s regular forces had this 
field paved and turfed. It is now used as a race course 
and Polo ground and His Exalted Highness birthday 
parade is held here annually. 

No. 12. 

(o)— Mecca Masjid. (New). 

(6)=N. of Char Minar. 

(c) = Government. 

(d) =I (a). 

(e) =1027 A.H. (1617 A.D.) 1104 A.H. (1669 A.D.) 

(/)=At the Southern end of the courtyard there were 

six screens of pierced marble, which contained 
the following inscriptions, but when opera- 
tions for the extension of the courtyard were 
taken in hand, these screens had been removed, 
and the inscriptions have not yet been refixed. 
The Southern courtyard of this mosque is 
used for the burial of Asafiyah Royal Family, 
ever since the burial place of Atapur No. (30) 
was abandoned owing to its very long distance 
from the city. The following members of the 
Asafiyah family are buried here : — 

1. XJmda Begam Saheba (mother of Asaf Jah II). 

2. Tahniatun-Nisa Begum Saheba (mother of Nawab 
Sikandar Jah, Asaf Jah III). 

3. Bakhshi Begum Saheba (Step mother of Nawab 
Asaf Jah II). 

4. Chandni Begum Saheba (mother of Nawab Nasir- 
ud Dowlah Asaf Jah VI. 

5. Dilawarun-Nisa Begum Saheba (mother of Nawab 
Afzalud-Dowlah Bahadur, Asaf Jah Y.) 
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6- Imami Begum Saheba (daughter of Nizam Ali 
Khan, Asaf Jah II). 

7. Khan Bahadur Begum Saheba (sister of Nawab 
Nizam AM Khan, Asaf Jah II). 

8. Biorhanpuri Begum Saheba (Queen of Nawab 
Asaf Jah II, mother of Jahandar Jah Bahadur). 

9. His Highness Nawab Mir Nizam AM Khan Ba- 
hadur, Asaf Jah II, (Ghufran Maab). 

10. His Highness Nawab Sikandar Jah Bahadur, 
Asaf Jah III, Maghfirat Manzil. 

11. His Highness Nawab Nasirud-Dowlah Bahadur, 
Asaf Jah IV, Ghufran Manzil. 

12. His Highness Nawab Afzalud-Dowla Bahadur, 
Asaf Jah V. Maghfirat Makan, 

15. His Highness Nawab Sir Mir Mahboob AM Khan 
Bahadur Asaf Jah VI, Ghufran Makan. 

16. Mian Nek Roz (a Steward of Nawab Mir Nizam 
AM Khan Bahadur, Asaf Jah II). 

On the main gate of Mecca Masjid the inscription “ the 
year 32 ” indicates the regnal year of Aurangzeb which 
corresponds to 1100 Hijri (1688 A.D ) 

to.!) li ^ Guu 1 ^ 1 ji'* ' — ^ ^ 

isO Ij , tc b ♦ jso! jbj 0 1 


(Translation) 

(On the grave of Gufran Maab) 

“ performing ablution, all people should always 

read Fatiha, for the sacred soul of Mir Nizam Ali.” 

“ From this strange hemistich read two chronograms.” 
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“Deserving of Paradise (1218 A.H.) and Fatiha with 
sincerity^ ” 1218 A.H. (1803 A.D.). 

^ 'jsJ 1 j I ^ J O ^ j ' ^ (‘^) 

J uT J * 3 * si ^ 

{Translation) 

(On the grave of Maghfirat Manzil) 

“ When Sikandar Jah went from the world, every house 
became an abode of grief in bereavement. I drew out a sigh 
and said his chronogram, King of the Deccan travelled 
to Paradise 1244 A.H.” (1828 A.D.). 

(a) Ditto 

Translation) 

“ The King of Deccan retired from the world, in one 
thousand, two hundred and forty four. ” 

U j t 0 j ^ j oJ ]j~i> 0 ^ jj^ (8) 

^ ij 1 1 * 3 ^ r 

i’ 1 ^ ^ ] V.,/* 0 ) *3 ^ 

j ^ U U ^ j J- 

^ 1 j I* 1 J ^ ^ 1 

1 1 

(Translation) 

(On the grave of Ghufran Manzil) 

“ When Nawab Nasirud-Dowlah went to Paradise from 
this mortal world, God, by his grace and mercy, forgave 
him and bestowed on him an exalted station.” 

“ It was the month of fasting and was 21st of that month, 
that God gave him in a citadel of Paradise a high and exalted 
place. ” 

(1) It also means that Chapters (1) and (CXII) of the Quran, should 
be recited as a blessing to the soul of the deceased. 




“ The invisible angel recited from his soul this nice hem- 
istich for its clironogram, ‘ God gave to Nasirud-Dowlah 
an exalted place in Paradise ’ 1273 A.H.” (1856 A.D.) 

I ^ b ^ J ^ •i' J ^ I ^ b- 6 j I [ J ('^^ 

Xiaai I ^ 1 ^ ^ 1 1 ^ ^ J J : 

^ f I* ,A 

{Translation) 

(On the grave of Maghfirat Makan.) 

“ God of the universe adorned the Paradise and made it 
pleasant for my worthy of praise. I said chronogram of 
the death of the deceased, ‘ Afzalud-Dowlah retired to 
paradise’ 1285.” (1868 A.D.) 

i_j jXsv,/<i is-ii j j(' — S.J 1) (5) 

irt vi*“ ^ ^ *3 1_5( o ) 

X 0 t* J 'SlAAiC ^ j a ^ ^ 0 y^^ tX.W'( ^ ) 

4 b; 0 b ^ I 0 L; via-aa J * I 0-'^ ^.y t' ^ yai^ 

sb irr'ir-^- 

{Translation) 

(On the grave of Ghufran Makan) 

{a) “ Mausoleum of Sultan Mahboob Ali 1329 A.H.” 

{b) “ Verily he is among the virtuous in the other 
world 1329 A.H.” 

(c) “ Ghufran Makan, the King Mir Mahboob Aii 
Khan went to Paradise. ” 

“ Siddiki, read the hemistich of chronogram, ‘ May the 
mercy of God be on that King.’ 1329 A.H.” (1911 A.D.) 

(g)=Good 

(/i)= Should be protected. 

(^■)=The erection of this imposing mosque was started 
by Sultan Muhammad VI, in 1027 A.H. (1617 
A.D.) under the supervision of Darogah Mir 
Faizullah Beg and Chaudhri Rangaiyah, alias 
Hunarmand Khan, with the help of nearly 





(1) Tuzuke QutbshaM (MSS), 


.ux. '■ ■ --yj-'t. 


8 thousand masons and labourers. The work 
of its construction continued during the reigns 
of Abdullah Qutb Shah VII and Tana Shah 
VIII, at a cost of 8 lacs of rupees, and it was 
completed after 77 years by the Emperor 


Aurangzeb in 1104 A.H.^. When the 


Emperor was requested for further decoration 
of the mosque he read this famous couplet. 


iJJ lSJ .if Sa. 

" J - 


(Transactions of the world have never been completed 
by any one, (consequently) impose upon yourself as 
little as possible). 


When the foundation of this mosque was being laid, it 
is related by all the contemporary historians that Sultan 
Muhammad VI, after inviting the learned and pious men of 
the City asked them to have the foundation stone laid by 
one who had never missed his prayers ; but none from the 
assemblage having come forward, he himself laid the founda- 
tion stone by saying that he had never missed even his 
‘ Tahaj-Jud ’ (a prayer repeated after midnight) ever since 
his 12th year This is one of the most sublime and imp- 
ressive mosques of the Deccan, and it is so extensive that 
nearly 10,000 men can easily say their prayers conjointly. 
The building is 225 ft. long, 180 ft. wide and 75 ft. high ; 
the outer enclosure is oblong whose terrace is 360 ft. each 
way. At a corner of the platform there is a cistern for ablu- 
tion, with 2 long slabs measuring 8 ft. each, and it is said 
that these slabs belonged to a temple in Maisrum village, no 
traces of which are now left. The mosque is composed of 
triple vestibules measuring (195x126' 8") with fifteen 
arches in each row, and five masonic arches in front, the 
Northern and Southern extremities are surmounted by two 
large domes. The two lofty minarets in front, of the mRiu 


entrance gate and the Sundial of the courtyard, belong to 
the reign of Aurangzeb. The lofty colonnades and the 
prayer niche are fashioned out of one stone slab. Accord- 
ing to Mons. Tavernier the stone for this niche was hewn 
out of the quarry by several hundred labourers in the course 
of five years and 700 pairs of bullocks carried it to the mosque. 
One of the rooms of the courtyard contains the hair of the 
Prophet and other sacred relies. Sultan Muhammad Qutb- 
shah VI, named this mosque 1 ^i)), a nickname given 

to the square temple of Mecca. The numerical value of 
‘ Baitulatiq ’ is 1023, which gives the date of its erection 
according to the Hijri year, and corresponds to 1614 A.D. 
In the time of Aurangzeb it assumed the name of ‘ Mecca 
Masjid.’ It is estimated that the total expenses of this 
mosque amounted to 3,000,000 lacs of Huns. 

The following verse was composed by a poet and pre* 
sented to the King in commemoration of its erection. 

“ If the pilgrimage (going round) of noble Kaaba is 
not attainable to thee, come and pray in the Kaaba of the 
Deccan.” As regards the adoption of the name of ‘ Mecca 
Masjid ’ it is said that Muhammad VI, had some bricks made 
from the earth of Mecca which were fixed over the central 
arch. The compiler of ‘ Tawarikhe Farkhunda, ’ has given 
another version, that it being the peculiarity of Kaaba that 
it is at no time devoid of pilgrims, so is the case with Mecca 
l^Iasjid that it has never been found without those, who come 
to say their prayers and for this reason the name of ‘ Mecca 
Masjid ’ was spontaneously adopted by the public and be- 
came renowned all the world over. During the Qutbshahi 
period 36 maunds of food was cooked and distributed to the 
poor every day, but during the reign of Khuld Makan (Au- 
rangzeb) it was reduced to Rs. 12 per diemh 

(1) Tuxiike Qutb Shahi (MSS). 


No. 13. 

(a)=Maiisoleum of Mir Qutbuddin, NimatiiUah Dasli- 
taki Shirazi and Mirza Sharief Sliahristani 
(New). 

(&)=In Mughalpura, near the house of Ex-Kotwal. 
(c) = Government. 

{d)=ll a. 

(e)-=1024 A.H. 1618 A.D. 

(/)=The following inscriptions are carved on the 
graves. 

(1) On the headstone of Nimatullah Shirazi’s 
grave. 

Sf V h vJ - b ' 5 1 3 1 j o j ^ >3 

^lU! ! 

0 b u:.^ ^ 1 J L^jU -f' 

0 0 ^iio J b j 1 * Ai ’ J j ; ^_J5. 




>^'Srs - 




J 


{Translation) 

“ The Command is for God. 

0 God, bless the Muhammad, the testator (Ali), the 

the^i"" o^springs, the Sajjaad, the Baqar, 

the Sadxk, the Kazim, the Riza, the Taqi, the Naqi the 
Askax. and the Mahdi, May peace be on them all 

- . Jfl " of judgment, let ali people 

profit from the intercession of Ali. 

“ As Nimatullah left the world, may he be void of sins. 

1 deliberated for the chronogram of his death, ‘ Mav 
Ins^ismg (after death) be with Muhammad and Ali, ’ 1025 

(3) On the sarcophagus of the grave of Nimatullah. 

IjJt illslj L; U (s ly , ! J Alii ILJ 1 J jaJ ) y ^ ^ 






(Tran.^latwn) 

“ God hath borne witness that there is no God but He , 
and the angels and those who are endowed with wisdom 
profess the same and executeth the righteousness ; there is 
no God but He, the Mighty, the Wise. In 1027 A.H.” 

j* ! y 3 1 j (J I _} j ) j vii'* 

“ Every thing which is on it is mortal and the eternity 
is to God, the Glorious and Supreme.” 

I ^ Stc>\o b ^ ^ t \ ^ I ^ 1 

J O j ^ o 1 ^ ^ 1 J _5 ^ _5 ^ 

^-1 y ]. ^ v>-o.sr./«^j 1 J uy 1 w 1 _j ja.*^ 

OyaJljAliAJ 1 ^loivJ 1 ^ U 3l ^ UaJl v_iisJ) ^ IflJ l^ian-sJl ^ 5 

I ^ 5 I ^-*2. ^ ^ ^ o 
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(Translation) 

''^Shiite Durud ” 

“ 0 God, bless the chosen Muhammad ; the agreeable 
(Ali) ; the chaste Fatima ; the two offsprings Hasan and 
Husain ; and bless on the ornament of pious persons, Ali ; 
the learned Muhammad ; the truthful Jafar ; the forbear- 
ing Musa ; the submissive Ali ; the holy Muhammad ; the 
Pure Ali ; the virtuous Hasan Askeri ; and bless the living 
proof, the worthy son, the expected the victorious and the 
dedicated, Muhammad the leader, the lord of the time^ 
the viceregent of the merciful, the lord of mankind and genii^ 
the manifestation of the faith ; May God’s blessing and peace 
be on him and upon them all. In the year 1024 (A H.).” 

iU) (jj ■ li/ ^ y^l 1 ^ ^ ^ ^ 

, f •Y Ul ! J dl .s*siS ) J 1 1 

“ I take refuge of God from the Satan who is execrated.” 

“ Throne verse.” (Quran) 

“ True is God, the high, the great and praise be to God, 
the Lord of aU creatures 1024 (A.H.)” 
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*‘ Sufficient is God to us and how most exeellent is lie 
(our) Counsellor and Lord and Helper.” 

“ Nadi Ali.” 

1, On the headstone of Mirza Sharief Shahristani’s 

grave. 

lib s Uj o o Uj - ^ U.»' 1 ^ !.(!.)) vJ-^ ! 

IaJ ) ^1) 0 I • r '1 j«A... j J ' — Sii j.ll I • .>,c U.C >i IkA.. j 

“ Shiite Durud .” The deatli of the asylum of Saiyids 
the strength of princes, of paradise abode, Mirza Sharief 
(occurred) on the 3rd of Jamadis-Sani 1029 (A.H.).” 

2. On the sarcophagus of the grave of Mirza Sharief 
Shahrestani. 

i ♦r<l <U- j*A£srJ ! j.a,(^Q’) n } Mi 1 

^ r 1/^ ! j(a) ^ u jr.f 

' U'i*'*?- ! (b)^_^ia<.2«J 1 ^ |.j«. 
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{Translation) 

1. “ God hath borne witness that there is no God 

but He , and the angels and those who are endowed with 
wisdom profess the same; who executeth righteousness; 
there is no God but He the mighty, the wise. In the vear 
1029 (A.H.) .” ■ ^ 

2. “ Everything which is on it, is mortal and the eter- 
nity is to God, the Glorious and Supreme.” 

3. “ Shiite Durud.” “ in the year 1029 ” (A.H.) 

4. “ I take refuge of God from Satan, who is 
crated.” “ Throne verse.” “ The death of the asylum^f 

(1) The word (v^) has been omitted by the Cali^a^^hen 
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Saiyitls. wluist; sins h{i\i* !>een forgiven, the deecaseci, of 
Paratiisc abode, Mirza Sluirief (occured) on the 3rd of Ja- 
niadis-Sani in the year 1029 (A.H.) 

5. “ Suliieicnt is God to us and how most excellent 
is He (our) Counsellor and Lord and Helper. Nadi Ali 
(short). ” 

(g)=Good. 

(/i)= Should be protected. 

(j')=In ISIughalpura lane, near the house of the Ex. 
Kotwal (the late Inayet Husain Khan Baha- 
dur), in a vaulted narrow street two graves 
are situated side by side on two elevated ter- 
races surmounted by two domes. The first 
one belongs to Kutbuddin alias Nimatullah 
and the second contains the remains of his 
son-in-law Mirza Sharief. The elevation of 
the terrace is about 5 ft. and sarcophagii 
of both are of polished black basalt and the 
script is carved in best Thulth character and 
Tauqia style. 

These personages were members of the Qutbshahi family, 
inasmuch as that when Prince Abdullah Mirza was born of 
Muhammad Qutbshah VI and he was warned by the 
astrologers not to see the face of the Prince until he attained 
the age of 12 ; the King entrusted the fostering and the 
tutorship of the Prince to his paternal uncle Mir Qutbuddin, 
Nimatullah, who was also made Mir Jumlab According 
to ‘ Gulzare Asafiyah ’ Qutbuddin died five years after he 
was made a tutor to the Prince, and as Prince Abdullah was 
born in 1023 A.H. (1614 A.D.) it follows that the date of 
Qutbuddin’s death ought to have been 1028 A.H.(1618 A.D.). 
Several inscriptions having 3 conflicting dates are to be 
found on the headstone and sarcophagus of his grave but 
in the author’s opinion the date (1024 A.H.) mentioned in 
(1) Hadiqatus-Salatm, 
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the inscription Nos. 3, {h and c) of the sarcophagus is the 
year of his death. If any other date is taken to be tiie year 
of his death it will be highly improbable to have the sarco- 
phagus of one’s grave inscribed prior to his death. Thus it 
shows that he did not survive long after the birth of the 
Prince. 

No. 14. 

(a)=The fort of Sultan Nagar (New). 

(Z/)=Near Suroor Nagar (East). 

(c) = Government. 

(c^)=III (a). 

(c)=1030 A.H. (1620 A.D.) 

(J)=None. 

(^) =Dilapidated. 

(ii) =Unneeessary . 

(j)=This fort was constructed by Sultan Muhammad 
Qutbshah VI, in 1030 A.H. (1620 A.D.) and 
is situated six miles to the East of the city. 
Prior to the erection of the defences and other 
buildings of the fort, a mosque was built by 
him in the centre of the fort, which is still 
extant, then the ‘ Idgah ’ the ramparts and 
other royal paaces were commenced. It had 
double defences and around the outer wall the 
work of digging a very deep trench (150 ft. 
wide) was started and after laying a base of 
mortar and stone (75 ft. wide) it was resolved 
to make a 24 ft. wide intrenchment when the 
foundation reached the surface of the earth. 
In the meantime when the work was in progress 
the King (Muhammad VI) died of typhoid 
fever and the fort which by then had cost 3 
lacs Huns (14 lacs of rupees), remained in- 
complete. His son Sultan Abdulla VII, con- 
sidering it to be inauspicious ordered the work 
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to be abandoned. It would appear on refer- 
riny to inscription (4) of No. 29 that this 
Sultaa-Xagar was acknowledged to be the 
capital of the Qutbshahi kingdom in 1035 A.H. 
At present the outer wall and buildings are 
in a very dilapidated condition and are called 
Old Fort. According to Tarikhe Farkhunda’ 
the stones of the defences of this fort were 
utilized by Nawab Mushirul Mulk Bahadur 
for the construction of Sarurnagar village in 
1214 A.H. (1799 A.D.) It is unnecessary 
to demolish these ruined walls as long as they 
keep together. 


(a)=The Necropolis of Mir Momin. 

{&)=Near Mir Jurala Tank, (Sultanshahi). 

(c) = Government. 

(d) =II (a). 

(e) =10Sl A.H. (1621 A.D.) 

(/)= There are a number of inscriptions carved 
on the graves in Thulth characters which 
represent caligraphy of no mean order and 
the old epigraphs are generally on polished 
black basalt. The following inscription of 
the reign of Muhammad VI, pertains to the 
tomb of Khadija Bibi, ^ daughter of Mir Ali 

(1) The Mosque of Ghassalan (bathers of deadbodies) which is situ- 
ated at the back of the Necropolis of Mir Momin, bears the following ins- 
cription in the prayer-niche, and establishes an interesting link to the 
tomb of Khadija Bibi. The inscription lays down that this mosque was 
constructed in 1()84< A.H. as an adjunct to the grave of this lady. (New) 

It is the local tradition that this lady was an aurit (paternal) of Sultan 
Abdullah. The mosque is so called because undertakex’S of the necropolis 
reside in the vicinity. 


■' 
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of Astrabad, which is crowned by a massive 
domed building. The polished black sarco- 
phagus is engraved with verses from the Quran 
and other religious texts. The epigraphs 
which give the name as well as the date of 
the deceased’s demise are as follows : — 

J (() 

- 1 1 - r 3 _j - r&i l ^ f - j-^ (r) 

dJ U isr4 mac o_j3 ijj'i |J.U J - [-1^ J J J,.- ^ J (.j 

> ( .riAv- J j 1! I ^ j U^. f- li> 

Mr'-i s ^ )y--(,^) 

tAI - t h& SSj_ 1 - f S J yn ^ 

{Translation) 

( 2 ) “ Shitte creed,” Quran Ch. II. verse 256 and 
Ch. III. Verse 16, 1032 A.H. {1622 A.D.). 

(3) “Nade Ali {vide Plate) Quran Ch. XXXIII, 
verse 56. The death of chaste, pious, fasting and devout 
Bibi (lady) Khadija, daughter of Saiyid Mir Ali of Astrabad, 
the Shaikh of Awand (Master of the Kitchen) (occurred) on 
the 10th of Jamadi I, 1031 AH.” (1621 A.D.) {vide Plate). 

(4) “ Quran Chaps. (XCVII, CIX and XCTI-XIV) ” 

(5) “ Quran Ch. II. Verses 285-86 ” 

2.— On the grave of Ibrahim Beg the fo!lowin<>- is en- 
graved. (1017 A.H.) (New). 

y/ji; j J j ■ j jj Qt Ay, ] <3 

1 JiU o jl^ u * j 1 OSj 

f- t- t J U * 0 V 1 ^ ^ t- I 

(^1*14 


■>rr-"-^rwi»5F« 













S.-On the grave of Mir Abu Turab Fitrat of Meshad is 
engraved the following quatrain which was composed by 
him at the time of his death in 1060 A.H. (New). 

j U j ^ .4, ^ j If 3 j j o .ki 

0 Aj ^_^ai 0 e 3 ^ ^ I * j j if iji" ^ J 

4.-— The following quatrain which was composed by his 
son Mir Razi Danish is also engTaved on the tomb of Mir 

Abu Turab. (New). 

j I j J ^ 3 ' J J 1 0 

jo!^j J.> ^ i j._A ^ iS 

(g)=The general condition is worthy of notice. 

(/0=A11 the inscriptions and the tombs of Shah 
Charagh, Nurul-Huda, Mir Momin, Nimat 
Khane-Ali and Bibi Khadija, etc., should be 
protected. 

(j)=Mir Momin of Astrabad a nephew of Amir 
Fukhruddin Samaki, came here from Persifl. 
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to his last wishes his remains were also interred 
here. Later on, after the building of the City, 
Nurul-Huda, a pious man, took his abode near 
the tomb of the late Shah Charagh 
and ultimately died and was buiaed 
there. Several years aftenvards Mir Momin 
of Astarabad purchased this land and be- 
queathed it for free burial of the dead, he also 
mixed the holy earth of Karbala in this land. 
A bath and a well was built by him and a place 
in the city called ‘ Mir Chauck ’ is attributed 
to this gentleman. The grave of Shah Charagh 
and Mir Momin are situated in roofless enc- 
losures and are of polished black basalt. Mir 
Momin died in 1035 A.H. (1625 A.D.) and near 
the steps of his mausoleum is buried Mirza 
Ahmad (Muhammad) Nimat Khane x41i the 
famous satirist and poet and Superintendent 
of the kitchen of the Emperor Aurangzeb ; 
an oblong polished slab of black basalt marks 
the grave of this great poet and is situated 
exactly below the first step of the mausoleum 
of Mir Momin. Besides this other distinguish- 
ed personages such as, Mir Alam, Abul Qasim 
Khan, Sira Jiil Mulk and Munirul Mulk, the 
late Sir Salar Jung I and II and other 
members of his family are buried in this 
necropolis. This grave-yard is still used as a 
burial place although it has become very 
overcrowded now. 

No. 16. 

(а) =The Bund of Ma-Saheba Tank. 

(б) =On the road to Golconda via Saifabad. 

(c) = Government. 

(d) =II A. 

(e) =1034 A.H. (1624 A.D.) 


-iW'-Vf . - 74**-* 















(1) Mr. Yazdaiii’s reading is ( G ^ ) ^vhich is not of the same 

Materes ( U ^ ) or ( UG (E, I. M. 1917-18 p, 47). 

(2) Mr. Yazdani has given the translation of this word to be a Market, 
my translation (road) is based on the Hindustani and English diction- 
ary of Duncan Forbes published in 1859 (London). 

(3) Mr. Yazdani’s reading is ( )* The three dots above 

the (^j^) of the word O)conelusively decide the word to be t^) 
instead of ( 1 ). (E. 1. M. 1917-18, p. 47). 

(4) Mir Maqsud Ali Tabataba son of Syed Alauddin Tabataba was 
the Maternal grand-father of Muhammad Qutbshah VI. (Muhammad 
Qutbshahi) (MSS). 


(f)^In the top storeys of the towers on either side 
of the bund there are two inscriptions carved 
on tablets of polished black stone in Naskh 
style. The text of these epigraphs is almost 
identical, the difference being that the ins- 
cription in the tower at the S. W. end of the 
bund does not contain lines 9 and 10 of the 
following inscription : — 

1 0 j I oJ )y I o 0 (s'.-, o 3! 1 j )i j ] ^ _ I 

^^1 ^ y' 1 2 j 1 j.) (xL 0 ,...25/. j.A/<. Ic 1 LL -f' 

j U=_, saxk j ^ (j t ^ j 

) ^ '~r^ ' (*■> ' f. ,1 Ij-iaj Uj j 

3 1 0 S J y j U*,. J (j F 2 x12^. J 1 j J siS 

^ O.) I j x_j lLi> ! _»( 

0 ^ , 0,J h J X^’ ^ J |.bs -z 

! J fe' 0.3 J U i Ixx yx..) (.3^ , o 0 lx- l*i Ij J y 3) 

• 1 o.*.ii/o « l« J Ifiu U'^jo 0 lx- .() 

x_5 '■®! 1 J - ^>3 Uj b Uyf UXv^yXiAi ^ _ j . 

{Translation) ‘ 

“ The intentions full of high aspirations, of Her Highness, 
the source of felicity to the family of fidelity and chastity’ 
the Khanum Agha, daughter of Mir Maqsud Ali Tabataba^ 
is always bent and disposed to meet the requirements of 
the general public, consequently, having regard to the ulti- 
mate end of affairs and consequences of pursuits, a nice 
tank had been built which is situated in the vicinity of the 


road of Khairabad, for the convenience of livini*' heinus 
of various classes ; and that a continual blessing may rest 
till the Resurrection, upon the founder as well as on tiiose 
who have assisted (in the building of the tank) now, in 1034- 
A.H. the above tank has been awarded (as Inam) by us 
(Sultan Muhammad VI), to the Asylum of Saiyids and per- 
son of noble birtli, Shah Khundkar, son of the noble and 
Exalted Shah Muhammadui Husaini. In 1034 (A.H.) (verse). 
So that an impression from us may remain, as in existence 
we see no permanence {vide Plate). 

(5)-Fair. 

(^)=The towers containing the inscriptions should be 
protected. 

(i)=The inscription depicts that this tank which 
was built by lady Khanuni Agha, daughter of 
Mir Maqsud Ali Tabataba, was awaixied by 
the reigning sovereign (Muhammad Qutbshah 
VI) to Shah Khundkar. Khanum Agha was 
the wife of Prince Mirza Muhammad Amin 
(son of Ibrahim Qutbshah IV) and mother of 
Muhammad Qutbshah VI. This tank is now- 
a-days called the ‘ tank of IVIa Saheba ’ and 
‘ Ma Saheba ’ was the by-name of Hayat 
Baksh Begam (wife of Muhammad Qutbshah 
VI) mother of Sultan Abdullah VII, who had 
built the village of Hayatnagar (No. 18). It 
appears to have been the practice to give this 
name to all the Queen-mothers of the Qutb- 
shahi Kings, vide No. (19). Shah Kundkar 
to whom this tank was awarded as ‘ Inam, ’ 
was the son of Shah Muhammad (son of Shah 
Ah), who was the Peshwa (Minister) of Sultan 
Abdullah Qutbshah VII, and maternal grand- 
son of lady Khanum Agha and a cousin of 
Sultan Abdullah V II.* The graves of Shah 
Vide Hadiqatus-Salatin (MSS). ~ 
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Khundkar (No. 61) as well as that of Khanum 
Agha (No. 55) are situated in the mausoleum 
of Sultan Muhammad VI, and his inscription 
begins with the same address of ‘ His Exalted ’ 
as that of Sultan Muhammad VI. The cali- 
grapher has wrongly split the words in more 
than one line. These inscriptions are fixed 
in the top storey of these double storeyed 
rectangular towers of solid masonary, which 
stand on either side of the bund ; the upper 
storey consists of a hall with three arched 
openings and a terrace facing the water of 
the tank. 

No. 17. 

(a)=Mosque of Rahim Khan. 

(J)=Near old bridge. 

(c) - Government. 

id) =11 A. 

(e)=1053 A.H. (1643) A.D, 

(/)=In the prayer- niche is inscribed in Thulth 
script, the Throne Verse, on polished black 
basalt and at the end of the verse the name of 
the calligrapher is given as Mir Aid. who was 
a contemporary of Ali-ul-Katib and Mir Ali 
of Tabriz. The arches of the Mosque bear 
medallions of black basalt in which the words 
( h <sjJ ) b) are inscribed. The next 
inscription which is the longest of its kind 
begins in the form of a straight line, from the 
centre of the Northern minaret to its Southern 
end, covering the entire facade of the mosque. 
On a nice band of black basalt besides Shiite 
Durud and the Quranic phrase 

^ foUowiag verses are 

inscribed in poor Naskh. 

(1) The compEer remembers an earlier inscription written by the same 

(P.T.O.) 





j+ ^o-j y^ #21 y ^ ^ 

^_:^-.Aw^^ ^ J.^ 6 (.!> i J.a**' 1 A> t- ^ 4 WAl ^ J V^ ^ 

{Translation) 

“ The August Rahim Khan, who is a servant of Qutb 
Shah. 

'‘ The serenity of his mosque is soul-inspiring ; when 
completed, it is like the early morn. 

“ In ihc year 1053 A.H. (the poet) Sipahr said, verily 
it is the place of adoration of the sun and the moon.” [vide 
Plate). 

(g)=Poor. Measures for conservation may be taken 
to preserve the building from further decay. 

caligrapher (Mir Ali), on the prayer niche of Husaini 5Io.squc. vliich 
is situated near Mach-hli Kaman (city) in the Koocha-c-Nasim (the lane 
of Nasim). This is a small mosque of the same type as that of Saidabad 
(No. 9.) Its prayer niche of black basalt bears the Shiite Durud in best 
Thulth script and the following : — (New). 

1 .. 1 — 1 j ^ * .j.c 


(^)=: Should be protected. 

(i)=This mosque which contains three arched open- 
ings is situated, close to the Toll Masjid, on a 
errace containing a prayer hall (27x18) 
ft. and two minarets stand on each flank. 
The peculiarity of this mosque is that the use 
of polished black basalt has been profusely 
made in the arches, minarets, mihrabs and 
the entrance gate. Opposite the paved court 
yard there is a well, and the platform contains 
nine un-known graves, none of which bears 
any inscription. At present it is generally 
known as “ Nirkhi Mosque,” because the 
Nirkhi Nawabs used to say their prayers here. 

18 , 

(а) =Hayatnagar (Sarai of Hayat Ma Saheba). (New). 

(б) =Beyond Sururnagar. 

(c) = Government. 

(d) =III a. 

(e) =Sultan Abdullah Qutb Shah’s reign 103.5 A.H. 

(1626 A.D.) 

(/)=None. 

(g)=Fair. 

(A)=The mosque and the Karwansarai should be 
protected. 

(i)= Hayat Bakhsh Begum, (Hayat Ma) mother of 
Sultan Abdullah Qutb Shah VII, built this 
village, in 1035 A.H, by the name of Hayat- 
abad, which is situated about 9 miles East 
of the City of Hyderabad ; between the 6th 
and 7th mile, a milestone masonry pillar 
of Qutbshahi reign may be noticed. In the 
royal palaces of this village, the ceremony 
of the first shave of Sultan Abdullah Qutb 
Shah was celebrated by his mother on a very 
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grand scale, successively for twelve days in 
1041 A.H. (1681 A.D.) and the expenses of 
these celebrations are said to have amounted 
to 2 lacs of Hunsi. Outside these royal 
buildings a grand mosque, on a terrace mea- 
suring about 150 feet each way, is situated 
inside a very extensive Karwansarai. The 
mosque proper is composed of 5 double arches 
of massive masonry and is flanked by two 
lofty minarets. The prayer-niche is made of 
plaster and bears no inscription. During the 
reign of His Highness Asaf Jah VI, this mique 
was thoroughly repaired, but at present its 
roof appears to be badly in need of repah’s ; 
it should be made watertight and the rank 
vegetation which is to be seen on the outer 
surface of the mosque should also be eradicated. 
The mosque is floored by the local ashler 
stones and the facade is decorated in stucco. 
The centre of the terrace contains a small 
cistern for ablution. The extensive court 
yard is about (450 X 400) of an oblong shape 


(i) SticTiqatuI-Alanv 
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The Khas Bagh,’ outside the Sarai is still 
in a blooming condition and is even now water- 
ed by the old ‘ Hati Bauli,’ Outside the Sarai 
and Khas Bagah there is a subterranean 
building called ‘ Tal-Makan, ’ whose entrance 
is now blocked by huge pieces of masonry. 
The upper storey of this ‘Tal-Makan, ’ appears, 
to have been demolished, and only a mound — 
the debris of the whole building— -and the 
vaulted subterranean building now remain. 

This mosque being a very fine specimen of Qutbshahi 
architecture should be specially preserved by the State 
Arehseological Department. 




No. 19. 


(a)=The Mosque of Khairiatabad. (New). 

(&)=In Khairiatabad. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

{d)=ll b. 

{e)=Sultan Muhammad’s reign. 1020 A.H. (1612 
A.D.)— 1035 A.H. (1626 A.D.) 

(/)=None. 

(i;)=Fair. 

(A)=Should be protected. 

(j)=The mosque has a three-arched opening in front 
and the length and breadth of the building is 
(54 X 30) ft. The Mutawalli of the mosque 
and the adjoining land, showed me a sanad 
which bears the 37th regnal year of Aurangzeb. 
It is mentioned in the sanad that this mosque 
was built by Khairiatun-Nisa Begum, alias 
Man Saheba, daughter of Sultan Muhammad 
Qutb Shah, for her tutor Akhund Mulla Abdul 
Malik. The Akhund had however presented 
a Quran written by Yaqoot and a Shah Nama, 
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to the King, through the Begum, in return 
for which the King awarded him 700 Huns and 
a Khiiat (robe of honour) of chehl Nag (40 
jewels), but the Akhund declining the award 
requested that some landed property may be 
granted to him ; consequently 45 Bighas of 
Inam land was granted to him. The present 
Mutawalli claims his descent from the late 
Akhund and is in charge of the mosque and 
the lands. He holds several other interesting 
documents which corroborate the facts, an 
abstract of which has been given above. 
A reference is also found in the Sanad to the 
empty domed building which stands close to 
the mosque. The reason of its being devoid 
of any grave is thus mentioned in the sanad : — 
The dome was constructed in the Inam land, 
north of the mosque by Akhund for self- 
burial, but qwing to his demise in the holy 
cities (Mecca and Madina) the dome remained 
vacant. 


(a)=The tomb of Khairat Khan (New). 

(&)=Near Gowlipura Gate. 

(c) = Government. 

(d) =IIa. 

(e) = 1066 A.H. (1655 A.D.) 

(/)=The following inscriptions are carved on the 
headstones of the graves : — 

J.qJ t ^3 » U) jj 1 U U y 1 
^ I ♦i'i ^ U. o j Ij ] o 

p. UAA«.j| 

{Translation) 

On the headstone of Khairat Khan’s grave 
1. “ Quran Chapt. XCVII. ” 











“ The death of Khairat Khan whose sins appear to have 
been forgiven occurred on 18th of Ramzan 1066 A.H.” 
(1655 A.D.) 

2. “ The Command is for God.” “ Shiite Durud.” 

, ^ t * 1 6 )- 1 I 

^ 1.=^ ^ h 0 ^ j j.ii.'O O Ijj- ^ 1 I_b9 [* 

5)1 ♦^('l ^ ^ llJ I J 5 

{Translation) 

On the headstone of Baba xibdullah’s grave. 

1. “ Quran Gh. XCVII. ” 

2. “ Shiite Durud.” “ The death of pardoned Baba 
(master) Abdullah son of Khairat Khan (occurred on) 5th 
of Rabi-us-Sani 1066 A.H. 

(g)= Requires conservation. 

(/i)=Should be protected 

(j)= Inside Gowlipura gate in the necropolis of Rifai’e 
there are two domes. The larger one which is 
situated on an elevated platform covers the 
graves of Khairat Khan and his son. The 
grave of the boy is in the centre of the dome 
and that of Khairat Khan on its side. The 
adjoining dome is said to cover that of his 
wife, but there is no inscription on her grave. 

According to Hadiqatus-Salatin, Khairat Khan Sar 
Naubat, was deputed by Sultan Abdullah Qutb Shah VII, 
as an ambassador to the court of Shah Abbas Safavi, and was 
sent from Hyderabad with valuable presents in company 
with Muhammad Quli Beg son of Qasim Beg, the Persian 
Ambassador. The Emperor Shah Jahan sent for him from 
Surat which was the chief port of embarkation at that period 
and he also gave Khairat Edian a letter to the Shah of Persia. 
When Khairat Khan reached Bandare-(Port) Abbas, the 
news of the death of Shah Abbas on 2nd Jamadil-Awal 
1037 A.H. (1627 A.D.) and the accession of the Shah Safi 
were announced. From Port Abbas, Kkairat Khan went 



to Asphahan, which was the capital of Persia at the time, 
and presented the letters of Shah Jahan and Sultan Abdullah 
Qutbshah. The new Shah after ti*eating him for several 
years as a State guest allowed him to return home in 1048 
A.H. (1633 A.D.) Khairat Khan returning via Qandhar 
ave the reply of Shah Jahan’s letter to him and repaired 
to Hyderabad on 17th Zil Qadah 1044 A.H. (1634 A.D.) 
Here he was received with high favour and was promoted 
to the rank of Minister. In 1047 A.H. (1637 A.D.) when the 
grandmother of Sultan Abdullah Qutb Shah was proceeding 
on a pilgrimage to Mecca, Khairat Khan accompanied her 
as far as Masulipatam. Later in 1050 A.H. (1640 A.D.) 
several shops and a garden were built by Khairat Khan 
close to the Northern steps of Musa Burj (No. 62) in the 
Golconda Fort, and a granary (No. 63) was also construct- 
ed under his supervision in 1052 A.H. (1642 A.D.). The 
headstone of the grave shows that the death of Khairat Khan 
on 18th Ramzan 1066 A.H. (1655 A.D.) and his 
minor son Abdullah died five months earlier, on 5th Rabius- 
Sani 1066 A.H. (1655 A.D.); that is why the grave of 
his son occupies the central portion of the dome. The ac- 
companying plate was copied from the water colour painting 
of Khairat Khan in the collection of the British Museum 


(a) — Kararaki dome. (The dome resembling Averrhoa 
carambola) (New). 

{h)—On the road to Bhoiguda, opposite Pani Pura 
near Old Bridge. 

(c) = Government and Mu jawir. 

(d) =II c. 

e)=:1070 A.H. (1659 A.D.) 

(f)—On the balcony of the main gate (Naqarkhana) 
the following inscription is carved on a black 





slab in Naskh style and is fixed on the wall 
facing the road. 

i \rrr^ W J 0.^ U lyAb ^IJL J IS 

{Translation) 

“It has been said, (by the prophet) peace be on him. 

“ I am the city of learning and Ali is its gate 1234 A.H.” 

(1818 A.D.) 

(g)=Fair. 

(^)= Should be protected. 

(.;’)= The main porch was built by the clerk of 
Maharajah Chandu Lai Bahadur, a dis- 
ciple of the family of the Saint, who is 
buried in this dome and the inscription was 
also fixed by him. This dome consists of 
several graves of the sons and grandsons, 
of the chief saint Saiyid Miran Khuda Numa 
Husaini alias Miranji Saheb who is buried in the 
centre. The style of architecture of the dome 
resembles the fruit of Averrkoa carambola and 
is very graceful. Besides the main porch 
where the drums are beaten at stated intervals, 
there is also a Sama’ KLana, (a place where a 
congregation assembles every year on the 
anniversary-day of the Saint to hear the songs 
which are recited by master-musicians of both 
sexes), and a repository for drinking water, but 
the latter buildings are in a decayed condition. 
The Miranji Saheb Khudanuma, was formerly 
employed in the service of Sultan Abdullah 
Qutb Shah VII, and when he went to Bijapur 
to carry oul some royal mandate, he feU in 
with Aminuddin A’la there who perfected him 
in the order of Sufism and after returning to 
Hyderabad he gave up service and engaged 
himself in spiritual pursuits. According to 


‘ Gulzari Asafiyah ’ his death oceured on 18th 
Jamadil-Awal 1070 A.H. (1659 A.D.), during 
the latter portion of Sultan Abdullah’s reign. 
The same book relates this incident of his life 
that once Emperor Aurangzeb asked him (by 
way of criticism) whether he was Khuda Numa 
(one who leads to God), on which he replied 
that ‘ if I do not remain Khuda numa, I shall 
become Khud Numa,’ (vainglorious). The 
deceased was the author of two books’- on 
spiritualism in the old Urdu language of the 
Deccan^. The present dome was constructed 
by his son and successor Shah Aminuddin II, 
who died in 1074 A.H. (1663 A.D.) and lies 
buried under the same roof. 

About a furlong from this dome there is a double storeyed 
dome of Handan Khan, Mandan Khan (Hannan and Mannan 
Khan). The upper storey is paved with plaster and has no 
sarcophagus, but in the vaulted lower storey which is com- 
paratively more secure, the central grave is of polished 
black stone and the other one is of ordinary ashlar stone. 
In the N. E. direction from the black grave there is another 
small grave, but none of these bears any inscription . Ac- 
cording to the local tradition they w'ere intimate 
friends of Sultan Abul Hasan Tana Shah, but eomtemporary 
history throws no light on the identity of these brothers, 

(1) “ Wiijudiyah,” and “ Qurbiyah.” 

(2) One of the famous disciple of Miranji Saheb was Syed Shah 
Sohrabuddin Chishti alias “ Uryan Shamshir ” (Unsheathed Sword), who 
died on 14th Rabi, 1, 1087 A.H. (1676 A.D.) and whose tomb of polished 
black basalt is situated on the right side of the road, about 1| furlong after 
the turn of the road -to Sangam (Goleonda). 

The tomb is covered by a canopy stipported by 8 pillars of ashlar 
masonry. One of these pillars was struck by a cannon ball of the fort 
in the famous siege of 1098 A.H., with the result that the central portion 
of the top pillar was fractured, which still stands in the same condition, 
and locally it is attributed to the miracle of the Saint. 

His son Syed Shah Aminuddin Ali Husaini who died in 1150 A.H. 
is also buried by the side of his father, but his grave is made of concrete. 
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Close to the latter dome there is a three arched mosque which 
was most probably erected along with this tomb, apparently 
with the object of securing an abode for the deceased in 
Paradise. The arched openings have been closed by the 
Ecclesiastical Department of the State in order to save the 
mosque from desecration as it is situated in an isolated 
place. 


(a)=The mausoleum of Ibne-Khatoon (New). 
(&)=Near Purani Haveli, Zenani Phatalc. 

(c) =Mutawalli. 

(d) =II c. 

(e) =1050 A.H. 

(j')=The following inscription is carved on the head- 
stone of the grave of Ibne-Khatoon : — 

1 J ^ 1 . ^61 ) - 4ii 1 ( I ) 

^ 1 1 j 1_) 1"*^ Ij 

On the headstone of the grave of the wife of Ibne Kha- 
toon. 

(t) 

^ ^ ^ R j 1 ^ 

{Translation) 

(1) “ The Command is for God.” 

“ Shiite Durud.” 

(2) “ Shiite Durud ” 991 A.H. (1583 A.D.) 
(g)=Requires conservation. 

(A) = Should be protected. 

(j)= Shaikh Muhammad son of Ali son of Khatun 
of Toos and Amil, alias Ibne-Khatoon, was 
a nephew of Shaikh Bahai and one of the 
ministers of Qutb Shah. He is buried within 
the compound wall of Purani Haveli, opposite 
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to the house of Nawab Qadeer Jung and the 
other grave belongs to his wife. The citizens 
often assemble there on Thursdays to recite 
Fatihah. During the reign of Sultan Muham- 
mad Qutb Shah VI, Ibne-Khatoon held the 
post of Private Secretary. In 1024 ilL.H. 
(1615 A.D.) the King sent him with valuable 
presents to Shah Abbas Safavi of Persia in 
company with the Persian Ambassador Husain 
Beg Qibchachi. He returned from Persia after 
the death of Sultan Muhammad VI, when 
Sultan Abdullah was on the throne of Hyder- 
abad. On 9th Ramzan 1038 A.H. (1628 A.D.) 
he was raised to the rank of Peshwa and Mir 
Jumla, and was allowed to sit by the side of 
the Royal throne. The following verses were 
composed by Nizamuddin Ahmad, author of 
Hadiqatus-Salatin-Qutbshahi and presented to 
Ibne-Khatoon on this occasion. 






r" 

; 

'1- A 




^tJ 




1 

J 

1 j 


■ , 





^ ■ Is 

r^' 

' > 



O li 1 



si 




r 



hj 


vi : j. 





.?’■ oT- 

^ 1 0 jif 



f 

h- 

’ Cp- ■ 

j 1 



1 



o/j 



■ ^ 

1 


b 


> 




! f 



{Translation) 

“ The King whose face is as beautiful as that of Joseph 
and whose dignity is at par with Jamshed, and Hatam goes 
a-begging before him ; with profound , graciousness raised 
Muhammad to the chair of Peshwa. The maladministration 
of the country and the people came to an end. The superi- 
ority and wisdom of the country, which had hitherto waned 
became renewed and the whole people passed their lives in 
peace and tranquility. The following hemistich of chro- 
nogram came by intuition. ‘ Muhammad got ascendancy 
from God’,” 
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In 1045 A.H. when his good offices averted the invasion 
of Shah Jahan he was given the honour of coming as far as 
Dad Mahal and Hydar Mahal, seated in his palanquin. 
This being his distinctive honour, not enjoyed by previous 
ministers. 

Every morning learned men and priests used to assemble 
in his school for debates and discussed controversial topics 
and on every Tuesday poets used to excel in old and fresh 
poetry. His exact year of death is not given in any con- 
temporary history but the author of Dabistane Mazaheb 
writes that he died in Mocha in 1050 A.H. while on his way 
to Mecca. Being of distinguished personality most pro- 


(а) =Toii Masjid. 

(б) =Is situated on the road leading to the Fort from 

the Old Bridge. 

(c) = Government. 

{d)«=n a. 
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(d!)=1082 A.H. (1671 A.D.) 

(f)=The following inscription is engraved on the 
prayer niche (wide Plate) : — 

J J tXs. ] jJ ) (iJJ |» 1 

il.)] ; 5 J iS ^ ^ ^ ^ 

1 O-ji. l-ij 0 to 1 fcW iSm J to 

*i>Ar s-i- 
(Translation) 

“For whom is the Kingdom to-day? For God, ^the 
One, the powerful. 

“ Musa Khan built this mosque of his, which was com- 
pleted in the reign of King Abdulla. For the chronogram 
of the mosque this (invisible) voice was heard. 

“ Built the mosque in the name of God ” 1082 A.H. 
(1671 A.D.). 

The other inscription on two pieces of black basalt slab 
is lying close to a grave in the courtyard. This epigraph 
relates to a mosque which was erected by the endeavours 
of Shaikh Muhammad Ibne Khatoon, Peshwa of Sultan 
Abdullah Qutbshah. 

The epigraph runs thus (vide plate) : — 

j* ^ uJ 5 ^ J 

A I “ iw# 3^- ^ 1 ' — dal s,}3S 

(Translation) 

“ During the reign of the well-wishing king, of heaven- 
ly court. 

“ This building was completed by the endeavours of 
Shaik the Peshwa. 

“ When I asked the invisible inspirer for a chronogram 
of the building ; he said. 

“ This mosque was built by the orders of King Abdullah 
1043 A.H. (1633 A.D.) written by Lutfullah al-Husaini of 
Tabriz.” 


Inscription slab in the court-yard of Toll Masjid. 













(g)=:Has been repaired. 

(/i) z= Should be protected. 

(j)=This mosque was built by Musa Khan Mahaldar 
(Chamberlain) of King Abdullah Qutbshah. 

It appears that originally, the courtyard had 
a large garden. The 6 ft. elevated terrace of 
the mosque contains flights of steps on all 
three sides, (North, South and East). This 
building is divided into two Dalans, the outer 
hall has five arched openings and the inner only 
three. Two minarets 60 feet high, flank the 
building at each side. The Musa Burj of the 
Golconda Fort was also built by Musa Khan, 
who was a Minister as well as the General of 
Abdullah Qutbshah, The author of Gulzare- 
Asafiyah ascribes the name of “ Damri Masjid” 
to this mosque and writes that, “ when Musa 
Khan held the construction charge of the 
Mecca Masjid, he was allowed a discount of 
one Dumri (9 farthings) per rupee out of the 
building expenditure ; which amount he uti- 
lized in building another mosque, at the western 
side of the Karwan on the road to Muhammad- 
nagar fort.” Musa Khan had a hand in the 
succession of Abul Hasan to the throne of 


(ct)=Mausoleum of Syed Muhammad Akbar (New) 
(6)=Near Purani Haveli. 

(c) =Sarf-i-Khas and Mutawalli. 

(d) =in c. 


(/)— None. 

(g) =Fair, 

(h) ^Unnecessary . 
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(a) = Gosha Mahal (New). 

(&}=Near H. E. H’s. Gunnery (Top Khana). 

(c) = Government. 

(d) =IIa. 

(e) =1083 A.H. (1627 A.D.). 

(/)=None. 

(g) =Fair. 

(h) = Should be protected. 

(j)==A few extensive halls which now remain out of 
the Gosha palace and other outhouses, are 
at present used for military purposes. This 
palace was originally built by Sultan Abdullah, 
but it was completed by Abul Hasan Tana 
Shah. It was composed of 1,000 halls and the 
frontage was considerably high. An expendi- 
ture of Rs. 340,000 was incurred on this huge 
building, but no vestige of it remains now, 

save a very large reservoir of the same name, 

Salafatul — ’Asr by Syed Ali Khan Madani. 



which gives one some idea of what the grand- 
eur of this lofty palace must have been. 

In 1097 A.H. (1685 A.D.) on the occasion of the last 
siege of Golconda, Prince Shah Alam had encamped here. 
This palace was used as a resort for the Royal ladies ; hence 
the name of Gosha (Shelter from observation) was appro- 
priately given to this building. It is said that a subterranean 
passage formerly existed from here to Golconda which is now 
blocked up. According to the Tarikhe-Zufra (MSS) ‘ the 
name of “ Goshamahal ” was given to this palace because it 
was situated in the village of Gosha and Tana Shah had built 
a lofty palace 15,000 feet square and 75 feet high. In front 
of an extensive terrace there was a very large reservoir 
(1,365 ft.L. 1,230 ft. W. and 12 ft. D.) resembling a tank whose 
brink was covered with flat stones and the water was supplied 
to this reservoir from the Husain Sagar tank.” . According 
to this history the following inscription was fixed in one of 
the halls, which is now perhaps buried under the debris of 
the palace. 


ji b J 

ili 1 JJi ^ 

> I 3 J ^ ^ 


j ^ 1 j 

J _ 

J J cb h _5 U 

0-i h / (J, J 

J 1.2 1 Cl_y3 li) b ^ ^ b 

^ b 3 X 00 U if lii U j 0 j b 


Ui i ] J iS 0 ^ U =«= > i-w ^.j'5j *■■" 

*1 .q v-^- ^ i *■• 

^;iq ^-Jl^ !! o.i cAA * ;■* Jj ^ Jf^ ) j uT" ^1 

^ 1 ^ ; 3 'j /-= * - ckh^ u"* '■•■' ^ aJ '■■" 

is^ 3 j 3 ^ ^ y ^ C"^ '^" ^ ^■' ^ 

('1'^) ... 

.J ^ LiJ 1 5 O-ii. f ^ k * ‘ i^ri^ 

('♦♦•'") 

It appears from the couplets of this inscription that this 
building was completed during the years 1096-109b A.H. 
ill the course of 2 years. The chronogrammatic hemistich 
(•♦p- x J.J j.j !i U ) giving the date of its com- 

pletion (1004) fails in accuracy and the excess of 
defect is supplemented by ( c3 J> ; ) which is ( 
( 90 + 4 = 94 ) after the manner of Abj ad, thus we have the 
date required (1004+94) viz., 1098 A.H. 

No. 26. 

(a)=Qutbe-Alam Mosque (New). 

(&)=Near Baradari of Shamsul-Umara Bahadur. 

(c) = Government. 

(d) =II a. 

(e) =The reign of Sultan Abdullah 1035 A.H.— 1083 

A. H., (1626 A.D.-1672 A.D.)'. 

(J)==The mosque has no inscription. The other 8 
inscriptions, two in the courtyard of the mosque 
and one in a room close to the entrance of the 
courtyard, are as follows : — 

(1) On the headstone of Kalbe Ali’s tomb. 

^ (V J ; tu - I * A.4 

b C) 

(1) “ The year 1087 A.H. on twenty-ninth Jamadiul- 
Awal, Monday. The death occurred of Kalbe Ali son of 
Saleem ” 
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{Translation) 

“ In the name of the God, the merciful, the compassion- 
ate.” “ Shiite Darud ” 

(2) On the headstone of a grave (unknown) in the 
courtyard of Qutbe-Alam Mosque. 

jjOUaJ ) t j 1 j 1 

^ ji 1 j 1 1 5 '•.i? y 1 j jA W ! j 

“ Shiite Darud— 1087 A.H.” 

(8) On the sarcophagus of Syed Miran Bukhari, situ- 
ated in a chamber. 

^ l-cJ U 5 iiU^vi*ol 1 * 1 ^ aU) - ( 

1 J ^ y ■) 1 3) 1 i)J 1 5) -V . 

^ j c^^svj I ^^A^y i y ^ ^ -r** 

1 bl 50.5)1 ,^^*^"5 . — Sblj i>^*5 ' — ^il !(♦_>?. ' — 

i!-in j - ^.,^5 >.bJi Sj k<ri5 1 

I ^Lo) ] 5 y^' ^ ^ 

l ))bjj jy 1 U J 1 J5 ^ J J ^ 

^srdsuJ 1 ^ib j • j u5 ^ ^ ^ y^y^> 

1 ^3 a) ^ ^3 }1 j dXi.*** s 3"=^^ 5) ) dJ 1 dll t 

^43 ] ^x} U pU; &l j> b )) 1 S J-AC ^ til 1 J ^ J 

0]^4S-wJ I AA-Jw^S' ^ j 5 I.UJ 1 >{k; ]1 ] A.-<si.C vj 

1 1 y^ y ^ ^ ^ J j 

(J.J \o]j>£, J.J 1 ^^3 ) p,A^sn,J ] t ^ 

tA-il (i 3 b I •; b.i ! U U yi ; ^x=.J ]y/^ ) 

'■i' ^ fv* ^ yss^ ' uJ"^ 

CH‘^^ W- jc; (*«■' ^ ^ ^ 

(. 1 _; jj 1 J (.yjJ-c } 1 c) J/^-^ r*^ 

^xi) b y 1 , / AJ 1 fij 1 J '-oj 1 ^ c^j (^ 

., 1 0,3 U ^bj J ^5^ 1 ^ ^^==b U ! . 1 J « fk^i 
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The inscriptions Nos. 1 and 2 , which belong to the year 
1087 A.H. are of unknown people. 


(tt)=The tomb of Hazrat Syed Shah Raju (New). 

Out-side Fateh Darwaza, near Ghazi Banda. 

(c) =Muiawir. 

(d) =IIb. 

(g)=The reign of Abul Hasan 1096 A.H. (1684 A.D.) 

(f) =None. 

(g) =Fair. 

(/i)=Should be protected. 

(i) Syed Shah Raziuddin (Shah Razu) alias Shah 
Raju II, a nephew of Husain Shah Wali (son- 
in-law of Sultan Ibrahim Qutbshah), came here 
from Bijapur during the reign of Sultan Ab- 
dullah, who conferred a Jagir on him and Abul 
Hassan had been from the outset his devoted 
disciple. Through the spiritual provisions of 
Shah Raju II, he became son-in-law of the 
King and ascended the throne of Qutbshah. 

His father Syed Shah Raju I, a brother of Husain Shah 
Wali, was the recipient of a Jagir and monthly allowance 
from Sultan Muhammad Quli, but during the intrigue of 
Muhammad Khuda Banda for the deposition of his brother 
Muhammad Quli, Shah Raju I, sided Khuda Banda and the 
famous secret council was held in his house. The King 
becoming aware of this plot ordered the imprisonment of 
all the conspirators, Shah Raju I, in the meantime fled to 
Bijapur and ended his days there. 

His son Shah Raju II, died here in 1096 A.H. (1684 A.D.) 
during the reign of Abul Hasan Tana Shah, who built a very 
splendid dome on his grave with extensive Dalans and colon- 
nades of ashlar masonry. It may be safely asserted that none 
1 -Kp dnmes of the Dominions can compare with this magnifi- 






)roportioiied arches, 
jull, are also buried 
The western wing 
when the Qutbshahi 
consequently this portion 
The golden 
■--i Begam 
of Asaf Jah II • 
pleted by Asaf 


cent three storeyed building of finely p 
Other members of the family of ShahRa; 
here on cither side of the central grave 
of the building was under construction 
dynasty was overthrown and « , 

and the inner plastering is still ineomple e 

Sorthe'^don.e w'as fixed by Tahniatunn^a 
(Lther of Asaf Jah III) durmg the reign c 
The canopy and wooden litters is a copy 

Jah IV. British Museum collection. 

^ ViTc loAiTitiiicp now in tne xsritibu 

.< »»- ■“ r." 

re"hah Kaju II ; the t t"p- 

the reign of Abul Itoan fine apeci- 

.Eusely Thulth caUigraphy of bold 

doors o, the are 

of highly polished black basalt. , u 

The Nastaliqinscriptionsare ea^ed on wooden panels 

fixed on all four sides of the building. (New) 

My reading of the lower bands is ^ ^ 

Over the Eastern Dalan. the words ( / o >*) 
inscribed in six medallions y ^ ^ ^ 

tr" ^ V ^ ^ ^ / Ic ^ At U 



Over the western Dalan, the words are 

inscribed in six medallions. 

( lij 1 j J y. ^ - ' 

4^ li. 13 (.5.4*- 4^ j) ‘ J J' ^ 'f 

■ai ■ AA 

Over the southern Dalan, the words ( / ^ 1 b*) 

inscribed in six medallions. 

( Missing 

1_^4. ) uJ 1 JO. Ij J mA )'^‘^ 

0 S If ) ^ t 

The Text of the upper bands which are inscribed on 
black basalt in bold Thulth is as follows :— 

On the top of Eastern Dalan. 

* J IjiUb U J j ^ J 1 ^ie J.i. 1 - I 

« jj ) y t <JU 1 -‘1' 

j {>^ 1 SW j 0 1 U j ^ oiii 1 a liJ y 1 U ! -r 

v^j 1 la^i -p' 

^ ; V,:; ^ jJ 1 j W 1 J y-» -A 

^ W]^ ^^1 ,^:l j 1 J 

On the top of the Northern Dalan. 

J9 b ' -? b* 

1 jXm^ I 

i'iSM* a d^L U )) ^ 1 1^^)})|JJ3&U| -f 

J ^ J o 1 ^ UdJ ^ -f 

U yaq di 6 b S t 5J i^xc l/ 1 
-|->Li Uj 3 ] &J,c b ^ ^ 

* ^ l.-aJ ) uJtJUv) 1 j^3 15) 1 toac^l 1 

On the top of the Western Dalan. 

t/® ji ) ^ j.v.aS«J) ^^2). b? ^ J ly ) t>-o*2Ei/e ^ ] jilb^ ] " j 

a 0 ^ jj J ^ b ^ ^ \ <5^ y jj “f- - r 

^ -r 

y cki b yb J 1 t,u y 1 s» oy 1 ^ -r^ 

*-|-^5jjjJ I 'b j^ I dU b y JJ 

dst4«c»H 1 J ^ ^ ^ ^ J) ^ 








Onthe top ofthe Southern Dalan. 




(a)=The grave of Syed Muzaffar Mazindarani (New) 
(fe)=Near Hari Baoli. 

(c) = Sarf-i-Khas. 

(d) =II C. cu U 

(e) =The reign of Abul Hasan Tana Shan. 

(/)=None. : 

(g)=Fair. 

the .yal Wy 
of Marindaran (Persia) and became the flmt 
Minister of Tana Shah in 1083 ^ 

shortly afterwards he became^ nnpopnar 

owing to his iU-temper, and the king was a so 
S^Led with him, with the c^eque^e 
that Madanna who was his Pesh , ^ _ 

into power and Syed Muzalfar was ™P™°“ 
nnd m»t probably died in 
grave is situated in the house of 
HeoTim close to the house of the Chie H 
of the city near Hari BaoU. ^ 

at present belongs to the Sarf-i-ia^. 

^ Tr.nrt.fl.r and IS enclosed by a 
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low wall. According to contemporary history 
his house and garden were situated near the 
Mir Jumla tank, once graced by the presence 
of the king during the illness of Syed Muzaffar 
and on this occasion he presented to the King 
his Sultan Shahi Garden, which after- 
wards the king visited frequently during the 
rainy season when the Mir Jumla tank was 
filled to the brim. The enclosed plate is a 
copy from the British Museum collection. 

N(/.29. 

{a)=The mosque of Miyan Mishk. 

(&)=Mustaidpura, near the Old Bridge. 

(c) = Government. 

(d) =II a. 

(e) =1085 A.H. (1674 A.D.) 1092 A.H. (1681 A.D.) 

(/)=!. The following Inscription is fixed on an arch- 
shaped black stone tablet (S' 2''x7' 9") over 
the western gateway in Naskh style {vide 
plate 1 : — 

t Li i^JaS I tJa)..., ^ U ^5 ;Jjii ( | ) 

I ji j ) 1 ( 1 ) LJ & 1 ^ Ua/O ^ Uy (f- ) 

(3)Ai V i^(2) Vi) ^ ^ J J t jjhi. VI) ^^3 v:) ^ viwaj> (i*) 

vIl^MOasxi ] ^ 1 ^ ^ vji-5 hat) j v>xXwv< 

u-Jmm* l d/* h liJ ) 

1. This word has been read (vi) 1 ) by Mr. Yazdani (E. I. M. 1917- 
18 p. 51). 

2. The word is most probably nsed for ( r" wkich 

a village is held free by a person on condition of his protecting the property 
of passengers. 

3. This has been read (^ Id U la.* ^ ^ l»J 1^S)(E. L M. 1917-18 

p.51). 











(4), (5), (6), (7), (8), (9) and (10) All these underlined words have been 
omitted in E. I. M. 1917:18 (p. 51). 

(11) This date, 1st (Moharram) has been omitted in Mr. Yazdani 
reading^. {Ibid). 

(12 An Office where transact'oris of PolicCj Judicial and revenue laws 
were regulated, 




1 j b U U j j 5.I] 1 II ^ UjS/« ^ y: U y 

< 5 ^( 5 )^ ^ ^>/« &) 3 ^ 4 ) <n 1 o.an..ww./« 

^ ( 6 ) J ) ^ / J ^ 

J yi ci/* « J y y^ y jb ; J 1 j b(7) ,j tyi ^ yd (^) 


jCx} o I ^8) ly >i Lu> 1 y» j 1 


ol^}j. 2 s 1 J J y J J 3 vj^y 3 J 1 5" 5 ^ y ^ 1 ^ j y-^ 


1 1 ^ CUJ Ur: y^* 


J 1 3 b 1 b 1 J J u Jyj^ tSJ ( k|) 


J 3 O ] jL. I ^ J y^ A* 

y ^ _^"®y ^ Ui: o j ^ ^ D I ^ 

jJdA lb J U«.> J ] 

J 1 J ^9) Axo J yifti j ) xxiL jo «. J ba*- (^) 

8 (3.AW t. — s ^A<al/C 1 J Jy^ I bdjjy C.johsx) J U (iQ) bo J 

1 jj ) O^'SrJ y U/" 7^' ^ ^ tyx^ S»i Km.,3 yt^ y I 

r^ ~ (11) I (• J 'll jlliy ^ 

I •A<i c#* 


{Translation) 

“ Copy of the farman of Sultan Abul Hasan Qutb Shah 

“ This farman, obeyed by the world and as exalted as 
the sun, has received the honour of issuing 
from the auspicious court, filled with imperial 
dignity, to this effect that the present and 
future revenue officers, accountants, subordi- 
nate establishment and landholders of the 
Kotwalkhana^^ and police station of Mustaid- 
pur, having been protected by Royal grace 
should know that the trusted servant of the 
Imperial court, Malik Mishk, the Commander 
of the Carnatic troops, has been granted the 
honour of laying this request before those 



standing in the resplendent court that me xn- 
conxe of the bazaar attached to the mosque 
of the above mentioned (Malik Mxshk) be- 
sides the annual rent of 80 pure hunsh as 

detailed in the farman in front of the wall of 
the shop of Muhammadnagar and stalls 
on both sides of the bazaar of the mosque of 
Babeg, perfume seller and Narva aforesaid 

bv royal munificence be graciously awarded 

and endowed for the expenses to be incurred 
in connection with the feeding of the poor, 
the religious ceremonies of the first ten days 
of Moharrum, and the maintenance of Alawa 
and Abdar Khana ^ and the carpets and lights 
of the above mosque as also for other expenses. 

Accordingly, the request of the aforesaid (Mi- 
yan Mishk) having been granted, we have 
awarded and endowed the eighty huns re- 
ferred to above, in addition to that which may 
be collected from the rents of the bazaar, for 
the expenses to be incurred in feeding the 
poor, the religious ceremonies of the first ten 
days of Moharrum and the maintenance o 
Alawa and the mosque. The august command 

remains in force that the endowment should 
be continued without any deviation from year 
to year and should not be affected by any 
change, and whoever disobeys the high order 
of the Farman or appropriates the endow- 
ment for such purposes as are not indicated 
therein, shall be overtaken by the wrath of 

* «v^4- /inriTKT tKe nionthi o£ Moharrum. 

.ere *!>. m»tb o( 


Moharrum- 













Eastern Gateway^ No. 3. The Mosque of Miyan Miskh. 



81 



God and the imprecation of the Prophet of 
God and the Imams of the path of righteous- 
ness. Written on the 1st of Moharrum. 
Inscribed by Husain son of Taqi, in 1085 
(A.H.).” (1674 A.D.)b 

ais circular inscription over the Eastern gateway 
i of the verse which was according to Tarikhi 
bed in the Royal seal of Tana Shah {vide plate II) 
ill seal contained {^ ^ 1 j 

1 (l) 

j {S)‘x-Oy^- (f) 


{Translation) 


The names of twelve Imams are arranged in a 


^ j'f j i ‘^7^ 

j j ^ Jy ,, W 1 3'^? 

English translation of 

r. Yazdani with necessary alterations. {Ihid). 

(2) All these names have been omitted by Mr. Yazdani (/6id) 

(3) This word is {‘x- (Zufra MSS.) 

(4.) This has been read by (Mr. Yazdani) 1 1 .i 1 

I3XJ (E. I. M. 1917-18 p. 52). . 

( 0 ) This word has been read (‘’•?- E.I.M. 1917 18 p 52. 

(6, This also has been read (*^) {Ibid ) 



IJUJU 


-^0 d 

) iJ^J 'J iS i3*A3 


« # Af >aM*^ ^ 

^ ^ •*> 

,24- i j-ib 


( 8 ) J j 1 J ^ J J J ^ ri^ 1 ; “' (a) 

J ' 3 \j:> j3 ' '■®^ ■ *"0 '^■'^- '-^ ’ '^" 

c:, U 1 1 J 0 .J J>-- J ( 9 ) r?- / r<= )'fy J 

b 4* 3 0.i4 b UU- ( J j_^!o b 0 j; _. ,i^-f 0.b Ui _i (^ ) 

) J,s. j ^ J '■®" 3 4 J*“ J ^*' ^ ^ b 5 ,A- 3 ,_^i.J 

0 J / s Uw J J J ^ I J ^ 

- 4 |.Aq jd- 

"(1) This word has been written before by Mr. Yazdani 

E.T.M. 1917 p. 52. 

( 2 ) This word has been read ( 1 ; ) {IHd). 

(3) This word has been read (4*yj) (J&id). 

(4) This has been read Palla Kar. {Ibid.) 

(5) This has been read (f‘jj ^) (Ibid). 

(6) This word has been entirely omitted (Ibid.) 

(7) This has been read (Ibid). 

(8) This has been read ((^-f (dl^id.) 

This has been read ( ^ 




■( - ' -1 • ■ . ; 





{Translation) 


(1) “ Copy of the Farman of Sultan Abul Hasan 
Qutb Shah. The revenue collectors of the Kutwalkhana 
and Thana of Mustaidpur and village of Atapur, in the vicin- 
ity of the auspicious fort of Muhammadnagar (Golconda) 
may know that the trusted seiwant Malik Mishk, 

(2) “the keeper of the Royal key has laid this request 
before those standing in the illustrious presence that the 
income of the bazaar, attached to his mosque, the market 
the garden and the lease of the piece of cultivated land of 
his Inam (freehold), (also) the grant relating to the mosque 
and the produce of his land. 

(3) “ situated in the above village (Atapur) originally 
in possession of Mir Malik, as freehold and afterwards pur- 
chased by him, after the deduction of the relevant expendi- 
ture amounting to three hundred and twenty huns, and for 
the provisions of Ashur (ten days ofMoharrum), the mainten- 
ance of the Alawa and the Abdar Khana, should be appor- 
tioned forty huns annually ; for the alms house of the mosque, 
the lights and other expenses ; eighty huns per annum, m 
addition to the produce of the freehold land of Mir Mah 

(4) “ For the establishment of the almshouse of the 
mosque and for cognate purposes one hundred and two huns, 
out of which to the Superintendent of the mosque twenty 
huns, to the crier of the people to prayers ten huns, the spread- 
er of prayer carpets, six huns ; oil for lamps six huns, 
carpets for the mosque, two and a quarter huns ; kitchen, 
six huns, to the water-carrier, six huns ; for conservation 
and other expenses of the mosque, twelve huns ; 

(5) “ torch-bearer, seven and a half huns ; door 
keeper, twelve huns ; two sweepers, six huns ; Brahmin 
clerk, eight huns and a quarter, for the establishment of the 
bath and other relative expenditure, ninety-eight huns per 
annum ; wood for it forty huns per annum ; fodder for ox^ 


u 

buckets and ropes, sixteen and a quarter huns ; mason for 
repairing steps, six huns, 

(6) “ two shampooers, fifteen huns ; the spreader 
of carpets, six huns ; oil for lamps, one and a half hun; mat- 
ting and bath sheets, etc., one and a quarter hun; two malees 
for drawing water, twelve huns. The endowment thus hav- 
ing been made in strict accordance with the Muhammadan 
law should be spent, near 

(7) “ the mosque of the aforesaid Miyan Mishk and 
not the smallest deviation should be made on charities in 
memory of the twelve Imams — may peace be upon them. 
Food should be prepared and distributed to the poor 
and the deserving, and the expenses of the Ashur and the 
bath and the salary of the establishment be paid. Accordingly 
the request of the aforesaid (Malik) having been accepted, 
this exalted order is being issued that according to the terms 
of the endowment 

(8) “ made by the above Malik it should be continued 
without fail from year to year and any alteration and change 
avoided. And whatsoever be collected from the rents, of 
bazaar, the market place, the garden and the cultivated land 
should be utilized to meet the expenditure. 

(9) “ Whoever will disobey this order or encourage 
deviation therefrom, whether he be Muhammadan or 
Hindu shall be overtaken by divine wrath and displeasure 
and being deprived of the intercession of Muhammad Mus- 
tafa, the intercessor of the Day of Judgment — ^May God 
bless and assoil him (Muhammad) and his descendants. 
He (the disobeyer) shall be stricken with misfortune and shall 
be crestfallen. In the year 1089 A.H,” (1677 A.D.)k 

4. The following inscription is fixed on the inner side of 
the enclosure wall near the Eastern gateway, in Naskh style 

(1) This has been freely drawn from the English translation of Mr. 
Yazdani with necessary alterations. 










Over the doorway of Miyan MIshk’s grave chamber. No 









and Tauqi’ script, but this appears to be inappropriate 
here and pertains to some other building, {vide plate VI) : — 

iiU. j. 0 Uij o jUc ,.,j 1 j, Lj b ^ iu*J 1 ^ aU ^^3 1 

(1) ^; Uaiwj.aia*J 1 ^ h (.i ) is j 

f ^ j\ ] diX-o oiX sLi ...Joji 

(2) 1 jyiJ-i iiJl ^ p, 

i_jJ 1 t>*j ,.,u 11!) 


{Translation) 

“ All praise and thanks are due to God that this luminous 
building styled the Magic House of his illustrious Majesty, 
was completed, by order of the great sovereign and mighty 
Emperor, Abul Muzaffar Sultan Muhammad Qutbshah, may 
God perpetuate his Kingdom ; at a cost of fourteen hundred 
huns, the coin current at the capital Sultan-Nagar. May 
God, the most High, preserve it from evil and danger. 
In the month of Moharrum 1035,” (1625 A.D.). 

5. Inscription over the doorway of the grave chamber 
of Miyan Mishk {vide Plate V). 

3 bw* [,,***^3 J yi 1 ^ ihkw b® yi ( 3 ) 
l_ja. J J JU,^ll/®l.Ct^l;si.J (j-) 

j 6^ Up j (_5^ 3 ^ ^ u-^bi ii ci,s b (i') 

yM a! Ip — ^ y" ) Jp® (4) l5 1*3 1 
(5)1 j ^ )' ^ y 

(1) The word UoLa^) has been omitted by Mr. Yazdani (E. I. M. 
1917-18 p. 53). 

(2) The word (3) has been written before (*^) (Ibid). 

(3) This has been read (j ^ 1) ^ ) has 

also been omitted (E.LM. 1917-18 p. 55). 

(4) This word has been written before (Ibid), 

[B) The word ()j) has been altogether omitted JMd), 







J.i.-2 t.f J J.ii ) j.> ;^Ti'^'-'"-"'“ J li) ^•'"i ^ ‘-^r’ Wi'-J ,. ^al= 

U ^ U j t 

j J.J ^ijj/* J USi- 1 _5 i_j ^ 

I j V >^'* J-o j ' — _j ;J j 

^ UJ J tlW J ^ ** >? ^ ^ iji3 j J ^ 

oJv*l b d Ia. 


ijlib Iw S) ,! J 1 J j-'" 'j vi ■'’ i_^ 


(Translation) 

(1) “Copy of the Far man of Sultan Abul Hasan 
Qutbshah. 

(2) “ This has gained the distinction of issuing to the 
present and future revenue officers of Atapur village in the 
vicinity of Muhammadanagar fort. 

(3) “That Malik Mishk has laid this request at the 
feet of the sublime throne, that the deed of land in accordance 
with the Muhammadan law, relating to the lands in the above 
village originally in possession of Mir Malik as Royal award, 

(4) “but subsequently purchased from the said Mir 
for special reasons, as also from trees in the cultivated and 
other lands, etc., has been endowed by him so that whatsoever 
be collected after the deduction of necessary expenditure. 

(5) “ should be spent on almshouse in memory of the 
twelve Imams, and a caldron of food should be cooked and 
distributed to the poor and deserving on the mosque which 
is near Narva. For the observance of 

(6) “ this a Royal mandate should be issued to the 
revenue officers of the above village. Accordingly, out of 
Royal bounty, this exalted order has been issued, that the 
present and future revenue officer’s of the above village, 

(7) “ should continue to observe the endowment as 
made by the aforesaid Malik, and those who endeavour to 

(6, *7, 8 ^nd 9) These -words underlined have been entirely omitted 
by Mr. Yazdani in his read.ng {Ibid.) 



be overtaken by th 

be orest-faLn“ 

tomb. *’(oi* Pte “l.r "f “y"*" M^bk 




Translation) 

“ All authority is for God 

“ On the 29th of Rabi-i 
Miyan Mishk was taken into 
1092.” (1680 A.D.) 

(^)=Fair. 

(A) = Should be proted 
(i)=The eontemnnrar 


ul-Awal, Sunday, the blessed 
> the Divine mercy in the year 


contains no account 
1 the aboye inscrip- 
that Malik Mishk held the 
offices of Secretary, commander and keeper 
of the Royal key during the reign of Abul 
Hasan Qutb Shah. His name howeyer shows 
him to be of African origin. His grayeyard 
is situated near the Eastern end of the Old 
Bridge in a spacious enclosure. He appears 
to haye been good natured and a philan- 
thropist of no mean order. The karwanserai 
the mosque and the bath which were built 
by him are still intact and notwithstanding 
the lapse of oyer two centuries are still monu- 
ments of public utility. The bath is second 
to none in the City. On the facades of Eastern 
and , Western gateways, inscrintions Mn i 
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2 and 3 contain the farmans of Abul Hasan 
Tanashah, describing in detail the revenues 
set apart for the maintenance of the tomb, 
the mosque and the bath. The 4th inscrip- 
tion fixed over the inner enclosure wall, which 
records the erection of a building (Royal 
Wardrobe) in 1035 A.H. (1625 A. D.) has no 
connection with the Malik’s tomb. The fifth 
inscription over the southern doorway of the 
sepulchre also contains a farman of Abul 
Hasan. The sixth inscription, bearing the 
epitaph, is set up at the northern end of the 
grave. The tomb stands on a platform 5 ft. 

• high, and the grave chamber is entered by 
three doorways. The epigraphs are in Naskhl 
Shikasta and Tauqi’ script. 

A palace was also built by Malik Mishk in the village of 
Atapur, which is now in ruins. 

No. 30. 

(a)=Cheen Qalich Khan’s tomb. (New) 

(&)=Near Himayat Sagar in the vicinity of Atapur. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =II b. 

(e) =1098 A.H. (1687 A.D.) 

(/)=None. 

(g)=Fair. 

(A) = Should be protected. 

O') The tomb of Cheen Qalich Khan Bahadur is situa- 
ted to the south of Golconda near Himayat 
Sagar within an open enclosure. This grave- 
yard, where other members of the Asafiyah 
dynasty are buried is surrounded by a wall 
of mud and plaster, and none of the graves 
bears any inscription. Close to the enclosure 
there is an incomplete building called the 





Baradari of Nawab Nasirud-Dowlah Bahadur 
son of Asaf Jah I. The central tomb of the 
enclosure is of Chin Qalich Khan and the other 
two graves are of Iwaz Khan (right) and Mujahid 
Khan (left). About half a mile from this 
place the right hand of Chin Qalich Khan is 
buried in the village of Qismatpur, (where 
he fell dead by a canon ball during the siege 
of Golconda), which was recognised by means 
of his signet ring after he was buried here. 
On 28th January 1687 (1098 A.H.) during 
the last siege of Golconda, Emperor Au- 
rangzeb ordered the fort to be attacked, and 
Khaja Mir Abid Khan alias Chin Qalich Khan 
Bahadur also took part in the attack as a 
commander of the Moghal armv. Unfor- 
tunately a canon ball of the enemy struck and 
carried away the right shoulder-blade of 
Qalich Khan, and Qalich Khan was removed 
to his tent for treatment. When the Emperor 
sent his Prime Minister Jumdatul-Mulk, Asad 
Khan, for enquiring after his health, the dresser 
was found at that time engaged in extracting 
the broken pieces of bones and stitching his 
wound, and Qalich Khan with perfect self 
composure was engaged in sipping coffee 
with the other hand ; with all the medical aid 
at the disposal the wound proved to be fatal 
and three days later Qalich Khan expired. 
The Emperor Aurangzeb was much distressed 
over this sad occurance and under the Royal 
command his body was interred in the vicinity 
of Atapur where he fell dead during the siege 
of Golconda. The extreme fortitude with 
which Qalich Khan faced his death became a 
household story. He was respectable and of 
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conciliatory demeanour and was held by all in 
high esteem. On the occasion of Aurangzeb’s 
engagements in Bijapur, Qalich Khan was 
deputed to Hyderabad for the collection of 
Peshkash from Abul Hasan. His son, Mir 
Shahabuddin Khan Farzande-Be-Reo- 

Rang, Ghaziuddin Khan Feeroz Jung Bdr., 
had attained much prominence during the 
reign of Aurangzeb. He was married to 
the daughter of Nawab Sa’dullah Khan, the 
Prime Minister of Shah Jahan, and as a first 
issue of this union Mir Qamruddin Khan Ba- 
hadur, Nizamul Mulk Asaf Jah I, was born. 
The anniversary of Qalich Khan is observed 
here annually by the Sarf-i-Khas. 

The two graves on either side of the grave of Qalich Khan 
are that of Iwaz Khan and Mujahid Khan. The full title 
of the former was Uzdud-Dowlah, Qusoor Jang, Muhammad 
Iwaz Khan Bahadur son of Uzdud-Dowlah. His original 
name was Khaja Momin Khan, and he had married the 
aunt of Asaf Jah I. For a considerable time he held the 
post of Nazim (Governor) of the province of Berar, later he 
was transferred from there by Asaf Jah I, in 1153 A.H. as 
Mutasaddi of F arkhunda Bunyad, Hyderabad, with full 
powers of dismissal and appointment on the contract of one 
crore of rupees per annum, and also the title of Muahmmad 
Iwaz Khan Bahadur was conferred on him. He had quelled 
the disturbances caused by Ali Qarawal and Loha Pandhrya 
at Masulipatam and Rajahmandry. He also being a devout 
and religious man was always bent on preventing intemperate 
things. The Begum Bazaar, was the property of the (Queen) 
mother of Nawab Nasir Jung Shahid, and all the toddy 
shops of that place which were a source of her revenue, were 
forcibly closed by the order of Iwaz Khan, its use being cont- 
rary to the Muhammadan law. 


• >A 


Miiillllipiiili 



1) Muntakhabul-lubab and Tarikhe-Zufra (MSS), 
(2) Muntakhabul-lubab Vol. II, 


The Begam having been deprived of resourceful income 
lodged a bitter complaint against him with her husband, 
(Asaf Jah I), who to conciliate the Begam appointed Anwar- 
uddin K.han Bahadur (who was the deposed Foujdar of 
Cikakol and Rajahmandry) in place of Iwaz Khan, as Subadar 
of Hyderabad^ The latter Muhammad Mujahid Khan 
Bahadur was the brother of Ghaziuddin Khan, Feeroz Jung 
and a son of Chin Qalich Khan Bahadur. In 1095 A.H. 
when he had been to Bijapur in company with his brother 
Feeroz Jung, for supply of provision to the Army of Prince 
Azam, who was engaged in the siege of Bijapur, both of 
these brothers had to face enormous obstacles before they 
joined the Royal army. The Emperor Aurangzeb was 
extremely pleased 'when he heard of the valour evinced by 
these brothers in joining Azam’s camp and consequently 
conferred many Royal boxmties and other favours, and the 
following words uttered on the occasion by the Emperor, 
will be of special interest : — “As God Almighty has 
maintained the reputation of the house of Timur by the 
(untiring) endeavours of Feeroz Jung, May God preserve the 
honour of his descendants to the day of Judgment.^” 


No. 31. 

(a)=Hillock of Mir Mahmood Saheb (New). 

{b)=On the road leading to Mir Alam’s Tank. 

(c) =Mujawirs. 

(d) =II c. 

(e) =1100 A.H. (1688 A.D.) 

(/)~The grave of Mir Mahmood bears no inscription 
but on Zanjiri gate some Persian couplets are 
engraved in plaster which have been much 
obliterated. Over the facade of the second 
gate the following quatrain is engraved 
plaster. 


in 
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^Translation) 

“ O king the pauper alone possess an intelligent heart ; 
me helpless bear affinity to love. The treasure which is 
manifest and which is coveted even by the skies. If you 
ponder well, is possessed by those who are bare-footed.” 
In the room where Shams-Maula is buried in the red plaster 
are inscribed a number of Persian couplets and benedictory 
verses and Shiite Durud, but most of these inscriptions have 
been effaced. 

Over the room of Riza Maula Ali Raza Husaini the 
following is fixed on a slab of black basalt 

b SjiAAASiil ^ ^ ^ ^ 

{Translation) 

“ O who passes the path of those who are pious, put your 
foot so gently that there may be no noise. I beheld a hillock 
which is lofty and widespread, its name is hill of Ganjul- 
Arsh (The teasure of empyrean heaven). Mir Mahmood on 
the top of that hill, is with God and God is with him as in the 
empyrean heaven.” 

(g)=Fair. 

(^)= Should be protected. 

(j)=This hillock is situated about 5 miles west of the 
city on the road leading to the tank of Mir 
Alam, and is the burial place of Syed Shah 
Imamuddin Husaini alias Mir Mahmood Nimat- 
ullahi, which is situated under a grand dome. 
He first came to Hyderabad from Najaf (Me- 
sopotamia) during the reign of Sultan Abdullah 
Qutbshah and stayed on this hillock. Al- 
though he had no ostensible means of livelihood 



yet he iived without accepting the help of 
anyone. Besides he had several buildings 
erected on this hill, the masons who worked 
here were paid over and above the wages and 
the pregnant women-labourers were paid 
double the wages, consequently it was a general 
belief that the Saint had some supernatural 
means of income. He died on 13th Shaban 
1100^, although the exact date of his demise is 
not known. The Mujawirs observe his Urs 
(anniversary) on llth and 12th Jamadil-awwal. 
His son Mir Shamsuddin Shams Moula, 
who was alive during the reign of Asaf Jah I, 
and who died on 14th Jamadil-Awal 1155 A.H. 
(1747 A.D.) in his eightieth year is also 
buried here. His son, Syed Shah Ali Riza 
Husaini, was renowned for miracles during 
the reign of Asaf Jah II. He died in 1215 
A.H. (1800 A.D.) and is buried here. Shah 
Miran, son of Shah Ali Riza Husaini, died in 
1230 A.H. (1814 A.D ) and is also buried here. 
It has no grant from the Government. The 
Khurshid Jahi Paigah contributes a fixed 
amount for his anniversary. 


No. 32. 


(a)=Mushirabad Mosque. 
(Z>)=Near Mushirabad. 

(c) = Government. 

(d) =II a. 


(1) Gulzare-Asafiyah. ~ 

A ^ag^^-Ctar-Clmman ’’(Lucknow edition iqno 

.bat Mit 

author visited the place in 1345 A.H the Ibove r^ct’d 1, a 
disappeared owing perhaps to the decadence of the plaste^. 
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No. 33. 

(a) = 

(b) - 

ie)= 

{d)-. 

{e)= 


:None. 

=Fair. 

^Should be protected. 

=This mosque is composed of 5 arches with two 
lofty minarets on either side and an extensive 
courtyard in front. The facade has 8 small 
turrets and the whole mosque is profusely 
decorated in stucco. One of the minarets 
which contains iron rods had bent, and it 
remained in the same position for several 
years. The state Ai’chasological Department 
have lately had this minar re-erected and the 
mosque has also been thoroughly repaired. 

=The city wall (Intrenchment) (New). 

= Around the City of Hyderabad. 

=Government. 

=III a. 

=The reign of Subadarship of Mubariz Kha- 
Imadul Mulk and Asaf Jah I. 

=None. 

=After the floods of 1326 A.H, (1908 A.D.) the 
ramparts have been washed away in several 
places. 

= Except certain portions its protection is un- 
necessary. 

=The city wall was erected after the extinction 
of Qutbshahi Kingdom in the last days of the 
Subadarship of Mubariz Khan, Imadul Mulk, 
during the reign of the Moghal King Farrukh- 
Siyar. It was built from Chadderghat gate 
to the gate of Dabirpura, of uneven stone and 
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mortar without turret-parapets. The rest of 
the wall which is surmounted by turret para- 
pets was done by Asaf Jah I. The circum- 
ference of the entire wall is 6 miles and the 
area is about 4| miles ; the bastions still hold 
cannons of the old pattern. A century after 
the erection of the wall it was extensively 
repaired by Bahadur Dil Khan Shujauddowlah, 
a governor of Hyderabad, during the reign 
of Asaf Jah II. On either sides of the river 
Musi the parapet wall and battlements have 
been tastefully renovated by the Hyderabad 
Improvement Trust-Board under the command 
of His Exalted Highness the Nizam, Asaf 
Jah VII, which has added considerably to the 
excellent view of the city. 

The city wall had 13 gates and 13 doors as follows : — 

1. Chadderghat gate. 

2. Delhi gate. 

3. Afzul gate. 

4. Champa gate. 

5. Old bridge (Narva) gate. 

6. Dudh Bauli gate. 

7. Ghazi Banda or Fateh gate. 

8. Aliabad gate. 

9. Lai gate. 

10. Gawlipura gate. 

11. Mir Jumla gate. 

12. Yaqootpura gate. 

13. Dabirpura gate. 

(1) Borah Khirki (door) (2) Mir Jumla Khirki (3) Matha 
Khirki (4) Rangeli or Rangali Shah Khirki (5) Bodla Khirki 
(6) Darushshifa Khirki (7) Kalala Khirki (8) Dhobi Khirki 
(9) Hasan AM Khirki (10) Champa gate Khirki (11) Char 
Mahal Khirki (12) Dudh Bauli Khirki (13) Khirki of Kahar. 
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No. 34. 


(«)=Kali Masjid and graves of Jan Supar Khan and 
Rustam Dil Khan (New). 

(5) = Outside Yaqootpura gate. 

(c) = Government. 

(d) =:II a. 

(e) =1114 A.H., (1702 A.D.) 

(/)— Over the central arch of Kali Musjid the follow- 
ing inscription is fixed on black basalt : — 




I ^ I lisiJ 

rj ta. 1.1JO 


1 1 ir' 

- I dxif 

{Tramlation) 

(1) “ By God the founder of this abode of God (mosque) 

is the Exalted Khan Rustam Dil, 

“ Open your lips for prayers and say, 

“ This mosque is the prototype of Kaaba, 1114 
(A.H.) wiitten by Muhammad Ali Husaini.” 

(2) On the polished black basalt prayer niche of the 
mosque the following verses are painted in colours : — 

O jxj 1 Joj yiJ b ) * O^iJ ) is !yW b l 

^ J ^ 1 .r** ^ Si ^ ^ ^ ^ 

{Translation) 

(2) “ Hasten to say prayers lest ye miss them.” 

“ Hasten in penitence (vowing to sin no more) lest 
ye perish.” 

(In circles) “ The help is from God and the success is 
close by.” 

(g)=Fair. 

(^)= Should be protected . 

(j)=After the fall of Hyderabad in 1098 A.H. the 
'deposed King Abul Hasan was sent by the 
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Emperor Aurangzeb to Daultabad in company 
with Mir Bahadur Dil titled Jan Supar Khan 
of Sabzwar who was the third son of Syed 
Muhammad titled Mukhtar Khan Sabzwari. 
After the return of Jan Supar Khan from 
Daulatabad he took charge of the Subadarship 
of Hyderabad from Roohullah Khan. He got 
the title of Jan Supar Khan after he success- 
fully fought against Dara Shikoh ; later he was 
appointed Kiladar of the fort of Bidar by 
Aurangzeb and ultimately he got the Suba- 
darship of Hj'^derabad in which capacity he 
died in 1118 A.H. and was buried near Imli 
Mahal where his house was situated. 


After his death his son Rustam Dil Khan was appointed 
Subadar of Hyderabad as a deputy of Prince Kam Baksh, 
later he was given Foujdarship of the Carnatic, (Bijapur) 
in 1116 A.H., and again in 1117 A.H., he was made Subadar 
of Hyderabad. After the demise of Emperor Aurangzeb 
in 1118 A.H., when Prince Kam Baksh came to Golconda 
from Bijapur, he was given an ovation by Rustam Dil Khan 
although the former’s position had greatly diminished owing 
to the succession of Bahadur Shah to the throne of Delhi. 
Some of his confidants ill-advised him that Rustam Dil Khan, 
Saif Khan, Ahmad Khan and Ahsan Khan (Mir Malang) 
had plotted to imprison him. He became very suspicious 
and sent a note to Rustam Dil Khan to the effect that he 
should call on him the following morning together with his 
pen-case for writing a reply to a letter of Bahadur Shah. 
On Rustam Dil Khan’s arrival Kam Bakhsh excused him- 
self for breakfast and went inside asking him to wait in the 
chaplet. Immediately Rustam Dil Khan was taken pri- 
soner and after 3 days he was mercilesly trampled to death 
by tying his body to the feet of an elephant. His body was 
interred close to his own house near Imli Mahal by the side 
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of the grave of his father, where he had built his tomb in his 
lifetime. Rustam Dil Khan’s tomb is situated in the centre 
of a raised terrace and is made of black basalt. It is covered 
by a pierced trellised covering of black basalt. On the same 
terrace the grave of his father Jan Supar Khan is made of 
Ashlar on the Western side, but it has no covering. The 
central portion of both these graves is filled with loose soil. 
The descendents of Rustam Dil Khan still inhabit these 
quarters and it has been related by one of them that an ins- 
cription slab was fixed over the covering of the grave of 
Rustam Dil Khan, which has since fallen. At present none 
of these graves bears any inscription. The only inscription 
which is fixed over the central arch of Kali Masjid, indicates 
that this mosque was built by Rustam Dil Khan one year 
after the demise of his father Jan Supar Khan. This small 
mosque is composed of 3 massive arches of Qutb Shahi style 
of architecture, but it contains no • architectural beauty. 
On the Eastern end of the courtyard there is a small cistern 
for ablution which is enclosed by an iron railing. Beyond 
this railing the graves of Jan Supar Khan and Rustam Dil 
Khan are situated on a terrace. 

No. 35. 

(a)=Husaini Alam (New). 

(ii)=Is situated in the lane of the same name. 

(c) = Government . 

(d) =II a. 

(e) =During the reign of Sultan Muhammad Quli. 

(/)=Over one of the rooms of the inner dalan the year 

1151 A.H. (1738 A.D.) is inscribed. 

(g)=Fair. 

(^) = Unnecessary. 

(j)=During the reign of Sultan Muhammad Quli 
Qutbshah one Ali Agha had brought to Hyder- 
abad an Alam (standard) from Arabia over 
which was fixed double edged sword of Tn ifln i 






J afare-Sadik. The King honouring this stand- 
ard ordered it to be stored in the present house 
and Ali Agha after being handsomely rewarded 
was put in charge of this house. This standard 
is up to this day opened from 1st to 10th Mo- 
harrum every year. The adjoining mosque 
and the well were built by Ali Agha. Formerly 
the building was only on the western side^ 
but Darab Beg, grandson of Ali Agha, built 
the eastern wing and an inscription bearing 
1151 A.H., was fixed over one of the rooms. 
Darab Beg is buried in one of these rooms and a 
.Tagir of Rs. 4,000 per year was granted by the 
Asafiya Kings for the expenses of Husaini 
Alam. Naubath (Kettle-Drum) and clock was 
furnished here by Maharajah Chandu Lai 
Bahadur, the then Prime Minister. 

No. 36. 

(а) =Bam (Reservior) of Ruknud-Dowlah (New). 

(б) =Near Mir Alam Tank. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =II b. 

(e) =1184 A.H., (1770 A.D.) 

if)— A slab bearing the following inscription is fixed 
on the foundation stone of the spring : — 

U 1 0 Uj ^ 0 cjIj jio * OjL ^ jO’ J 

a I I Ar' Au, 

{Translation) 

That fortunate Ruknud-Dowlah founded this spring 
of public utility in the name of Husain (Imam). The genius 
spoke for its chronogram ‘ Drink cold water in Memory of 
the Imam 1184 A.H. ” 

(^)=Good. 

(A) = Should be protected. 



(1) For the burial place of Ruknud-Dowlah please refer to No. 2 
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(j)=In those days when pure and sweet water was 
scarce in the city this reservoir was built by 
Nawab Mir Musa Khan, Ruknud Dowlah, 
the Martyr,! who was Prime Minister of 
Asaf Jah II, and owing to his good intentions 
its water proved to be excellent and agreeable 
to such a degree that besides the public and 
aristocracy the Asafiy ah Kings reserved it for 
their own use. Whenever the Kings of Hyder- 
abad went out of the Dominions this water 
was despatched every day to the Royal camp 
as far as Delhi and Simla. The other name of 
this reservior is Musa Bam or Husaini Nahr 
(stream). 

:No. 37. :: 

(а) =Kali Kabr (The black grave) (New). 

(б) = Inside Chadderghat gate, on the roadside. 

(c) =Mujawirs. 

(d) =II b. 

(/)=The following inscription is engraved over the 
sarcophagus;— 

5 I J 1 j 1I*J J ^ IaU 1 « I 

) 

{Translation) 

(1) “God hath borne witness that there is no God 
but He, and the angels and those who are endowed with 
wisdom profess the same, who exeeuteth the righteousness 
there is no God but He, the Mighty, the Wise. 

2. “ The date of the demise of Hazrath Syed Shah 

Allah Dost, May his tomb be sanctified (is) 3rd Shawwal, 
the year 1197 A.H.” 





(^)=Fair. 

(fe)=The inscription should be preserved, 

0)~This grave is situated on a small terrace. The 
inscription No. 1 is in Thulth script and Tauqi’ 
style and bears affinity to the inscription of 
the grave of Miran Bukhari (No. 26).- The 
inhabitants of the vicinity perform the Urs 
of the deceased every year. 

No. 38. 

{a)=The tombs of Shamsul-Umara (New). 

(6)=Near the Mousoleum of Barahna Shah Saheb. 

(c) =Paigha. 

(d) =I b. 

(e) =:1205 A.H. (1790 A.D.) 

. (/)=The following inscription is engraved on the 
grave of Tegh Jung Bahadur, the founder of 
the family of Shamsul Umara Bahadur : — 

- dU 1 - j 1 j dU ) f) 1 dJ ) 3 ) 0,^ 1 _ I 

J h- ^ u. 

I Jjj'l ^ 

•^1 r^A (. 1 j, x Uj 0 Ijj 

{Translation) 


1. “I witness that there is no God but the Almighty 
and that Muhammad is the Prophet of God, Allah, Muham- 
mad, Ali, Fatima, Hasan, Husain. The grave of Hazrath 
Muhammad Abul Fateh Khan, whose sins are pardoned 
(expired) on 25th Rabiul Awwal in the year 1205 A. H. The 
mausoleum of Muhammad Abul Fateh Khan Saheb, the 
deceased and pardoned ; presented by Muhammad Mohyud- 
din Khan, Khurshid Jah Bahadur, in the month of Mohar- 
ram-ul Haram 1308 A.H.” (1890 A.D.). 



2. Inscription over the grave of Haji Almas 


^ ^ j v u" ^ j r-^ j.'* o ij j f. 

_5 j Ijr^^l ‘AA |« 1 ' T'^ ' ^ J 

{Translation) 

“ ’The death of deceased and pardoned Haji Almaos 
on 17th Moharram-ul-Haram 1085 A.H. (1674 A.D.) one 
thousand and eighty five.” 

3. Inscription on the mausoleum of Hazrat Barahna 
Shah Saheb. 


\jj^ a j U ^ J.3 > UJl j I (3^ j.^Sx S U ^ 

* iri^ J 3 ^ 1 ^ a Ua. 

(Translation) 

“ The mausoleum of Hazrat Syed Hasan Barahna Saheb 
the Saint, May his grave be sanctified. This Baradari was 
presented by Muhammad Mohiyuddin Khan Khurshed Jah 
Bahadur in the month of Jamadilawwal 1317 A.H.” 

( (.i- jJ i — k> jZ Oj ^ 0 -(V 

Li) ‘ J O - Hi 

{Translation) 

4. The inscription slab on the grave of Malik Parast 
Khan (which is outside the grave of Baranha Shah Saheb 
bears ‘ Durud ’ in Naskh Script. 

5. ‘ Durud ’ on the grave of an unknown man. 

(g)=Good. 

(^)= Should be protected. 

(i)=Two miles north of Sururnagar is situated the 
mausoleum of Syed Hasan Barahna Shah 
Saheb, which contains the family vault of 
Nawab Shamsul Umara Bahadur. By the 
side of the grave of the founder of the family, 
Nawab Tegh Jung Shamsul Umara Bahadur 
his successors and other members of the family 
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are buried in the graveyard. Notably Nawab 
Sir Asman Jail Bahadur (Prime Minister); 
Nawab Sir Khurshed Jah Bahadur; Nawab 
Sir Vikarul Umara Bahadur (Prime Minister) 
Nawab Zafar Jung Bahadur, (Military Minister) 
are also buried here. The graves of Nawab 
Shamsul Umara III and of Lady Khurshid 
Jah Bahadur have been finished in exquisite 
styles. Several graves are of marble, covered 
by pierced marble screens, and finished in 
mother o’pearl, mosaic and other decorations. 
All these gxaves are situated in an extensive 
courtyard and the central gate of the enclosure 
has a Naubat Khana (place for beating drums 
at proper intervals). Hazrat Syed Hasan 
Barahna aKas Barahna Shah Saheb, Majzoob 
(saint) came to Hyderabad from Northern 
India during the reign of Sultan Abdullah 
Qutbshah. He was a Khalifa and disciple 
of Sufi Sarmad of Delhi, and died here on 6th 
Jamadi-Sani 1064 A. H. (1653 A.D.) His chief 
disciple Malik Parast Khan built a small dome 
over the grave of Barahna Shah Saheb and he 
himself was buried here together with his sons. 

Malik Parast Khan was one of the ministers of Sultan 
Muhammad Quli and Muhammad Qutb Shah, and later. 
Commandant of the Royal body guard of Sultan Abdullah 
and also Havaldar of Golconda fort. He died in Zilhej 
1064 A.H., six months after the death of his spiritual head 
Barahna Shah Saheb. He left sixty sons and daughters out 
of whom five elder sons and eight sons-in-law were pro- 
vided for by Sultan Abdullah in his household and for the 
rest of his family a salary of 4,000 huns was grantedk 
The inscription No. 2 relates to the grave of Malik Almas 


(1) Muhammad Qutbshahi (MSS)., . 
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who was a steward of Sultan Muhammad Qutb Shah and 
who was appointed for the management of the City after 
the death of Muhammad Quli, and during the reign of Sultan 
Abdullah he was made Superintendent of buildings. His 
massive Almas Masjid is situated just inside the Chaderghat 
gate and is in the best state of preservation. 


(a)=Gunfoundry (Top-ka-Sancha) 

(&)=Near Fateh Maidan. 

(c) =Government. 

(d) =IIIa. 

(g)=Asaf Jah II. 

(/)=None. 

(g) =Dilapidated. 

(/i)— Should be protected. 

(j)= Monsieur Joachim Raymond had built here a 
foundry in which guns were manufactured, 
A number of guns of the city especially those 
which at present may be seen in front of the 
Town Hall in the Public Garden, were manu- 
factured here and several of them bear ins- 
criptions to the same effect. 


(a)=The grave of Monsieur Raymond. 

(&)=Near Osman-Garh on the road to Sururnagar. 

(c) = Government, 

(d) =II a. 

(e) =1213 A.H., (1798 A.D.) 

(/)=In the centre of the high obelisk, (tombstone) 
the words (J. R.) are inseribed. 

(g)=Fair. 

(A) = Should be protect cd. 
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i j ) — The French General Mons. Michel Joachim Marie 
Raymond who held the command of a regular 
regiment, 15,000 strong, was held in high 
esteem at the court of Nawab Asaf Jah II, 
and his pet name at the court was Moosa 
Rahmoo. He was born in France in 1755 A.D. 
(1169 A.H.) and died in Hyderabad on 25th 
March 1798 A.D. (1213 A.H.) Thus he was 
only 43, at the time of his death. His grave 
is situated at the back of Osmangarh on an 
elevated terrace 33 ft. high 180 ft. long and 
85 ft. wide, and commands a nice birdseye 
view of the city. It has a conical tombstone 
(obelisk) 23 ft. high. The Hindus considering 
him to be Musa Ram and Muhammadans tak- 
ing him to be Musa Rahim hold his grave in 
great veneration and perform his anniversary 
with great pomp. There is another grave 
close by whose inscription indicates that one 
Anne Jane Elizabeth .Jenkins died at the age 
of 21 years and 6 months on 26th November 
1809 A.D. (1224 A.H). About half a mile from 
this hillock is situated that French garden 
where Raymond and his army were stationed 
and traces of the military barracks may also 
be seen here. The one dream of Raymond’s 
life was to develop the schemes of Dupleix 
and Daily and acquhe ascendancy over the 
English. According to Malleson, “No European 
of mark who preceded him, no European 
of mark who followed him in India, ever 
succeeded in gaining to such an extent, the 
love, the esteem, the admiration of the 
natives of the country.” About 25 ft. beyond 
the grave of Raymond there is a small build- 



ing of Grecian style of architecture where the 
paraphernalia of Raymond’s Urus is stored 


(а) =Mir Alam Bund (New). 

(б) =Near Mir Alam lake. 

(c) =The Estate of Nawab Salar Jung Bahadur. 

(d) =IIb. 

(e) =Asaf Jah Ill’s reign 1221 A.H. (1806 A.D.) 

(/)=0n the reservoir stone of black basalt the follow- 
ing inscription is set : — 

si) I rt 1 ‘d" t.^ Vu. sJi d* 1 

(Translation) 

“ In the name of God it flows and thank God it stands 
firmly. In the year 1221 A.H.” 

(g)=Good. 

(j^)=The inscription should be protected. 

(j)=This bund which is a unique piece of architect- 
ure was constructed near Kotwal-gurah 
close to Isa river (Sankal) by Mir Abul Qasim 
Khan, Mir Alam Bahadur, the Prime Minister 
of Nawab Sikandar Jah Bahadur (Asaf Jah 
III). It was constructed under the superin- 
tendence of Saidud-Dowlah Bahadur and Mir 
Muhammad Ali Khan, sons of Khalilnfl ah 
Khan and grandsons of Mir Alam Bahadur. 
The tank and the bund was completed at a cost 
of Rs. 8,00,000. After the completion of this 
tank the whole city of Hyderabad abounded in 
underground canals of running drinking water 
and the suffering of inhabitants from the scar- 
city of water were diminished. The inscrip- 
tion above referred to is set on one of the re- 
servoirs wherefrom the water is distributed. 
Owing to the construction of Osman Sagar 
the importance of this tank has been greatly 









■ lot 

reduced. Mir Alam led the forces of the 
Nizam during the war with Tippu Sultan in 
1799, and built this tank and several other 
buildings, out of the prize money which fell 
to his share after the fall of Seringapatam. 
The tank is about S miles in circumference. 
The bund is 1,120 yards in length and is 
formed of 21 large granite arches with semi- 
circular projections. 

No. 42. 

(a) =Chauck Mosque (New). 

(&)=Near Shah Ganj. 

(c) = Government. 

(d) =IIa. 

(e) =1233 A.H. (1817 A.D.). 

(/)=None. 

(g)=Fair. 

(/^)= Should be protected. 

(i)=This mosque was constructed by Khaja Abdullah 
Khan which has an elevated plinth and in front 
of this mosque a big clock tower is situated. 
The expenses of this mosque are met by the 
income of the shops which are situated in the 
lower storey of the mosque. The mosque and 
the shops are under the management of the 
State Ecclesiastical Department. A small 
Madrasah is also attached to the mosque. 



PART II 


Bird’s-eye view of Golconda Fort. 
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able stronghold of the Deccan was attacked 
by the Moghal forces under Prince Muhammad 
Azam a strong bastion called Musa Burj was 
erected close to the northern boundary. The 
elevation of this fort is 400 ft. and the circum- 
ference of the fort wall is 4 miles containing 
87 semi-circular bastions, 50 to 60 ft. high. 
Certain blocks of granite which have been 
used in the wall must weigh at least a ton 
each, they are firmly cemented together and 
some are bound with clamps. The fort con- 
tains the following 8 huge gates wixich are 
studded with sharp iron knobs, intended to 
prevent elephants from battering them in. 

1. Fatah Gate (2) Makka gate (3) Patancheroo gate 
(4) Banjara gate (5) Jamal gate (6) Moti gate (7) Bahmani 
gate (8) New fort gate. 

At present Nos. 1, 2, 4 and 5 are open to the public. The 
name of Fatah gate was given by the Emperor Aurangzeb 
because through this gate the Moghal forces entered the fort. 
Outside the ramparts of the fort there exists a trench 50, 
ft. wide and at present the main entrance gate of the fort is 
Fatah gate. Inside this gate may be seen the ruins of Royal 
palaces, mosques, bazaars, arsenals, gunpowder magazines 
and Madanna temple. Cultivated fields and water tanks 
may also be seen within the fort wall and in times of danger 
the major portion of the population of the city used to be 
accomodated inside the fort. At present the assembly 
mosque (Masjid Safa), Madanna temple,^ Ibrahim Qutb 

(Ij This "t^ple most probably belongs to the early DravidiaiT^d 
the later Warangal Rajahs, Madanna being a powerful Minister of Tana- 
shah, it was called after him and as the king resided in the fort this was 
bemg used by his Hindu Courtiers. This temple is a striking proof of the 
toleration of Islamic Kings, who allowed its existence in close proximity 
to th«r own residence and the Assembly Mosque. Madanna and Akanna 
were Brahmins of the Carnatic and it is also asserted by some historians 
t^t their father was Kulkarni of Maisram. They had built a temple in 
the vicinity of Anantgiri where they used.to go with their retinue in vreat 



Shah’s mosque, the Bala Hisar and the Baradari, (citadel) are 
in the best state of preservation. In one of the corners of this 
Baradari there is a secret subterranean passage which goes 
to Gosha Mahal, a distance of 5 miles, which was used by 
Qutb shahi Kings on occasions of emergency and danger. 
Halfway up the ascent of the fort is situated a small mosque 
which was built by Sultan Ibrahim Qutb Shah, this has been 
of late thoroughly repaired by the State Archaeological 
department. On the northern outskirts of the fort at a 
distance of about Ij mile, on the road to Sholapur, those 
historic hillocks may be seen, where the camp of Emperor 
Aurangzeb was pitched during the last siege of Golconda. 
A thousand paces ahead of Patencheroo gate are situated 
the tombs of Golconda Kings. A detachment of His Exalted 
Highness the Nizam’s Regular forces still resides in the 
military barracks, inside the fort wall. In the vicinity of 
the fort is situated, the mausoleum of Hazrat Husain Shah 
Wali who built the Husain Sagar tanki in 970 A.H.(1562 A.D.) 
and was a son-in-law of Sultan Ibrahim Qutb Shah. He died 
on 14th Jamadi Sani 1030 A.H. (1620 A.D.), during the reign 
of Sultan Abdullah Qutb Shah. The present dome and the 
mosque was built by the same King. 

(a)=Jamay Masjid (Masjid Safa) 

(fe)=Near Bala-Hissar entrance gate. 

(c)=Sarf-i-Khas. 

^ :'V-; ':,(d)=ic.., : : 

(g)=924 A.H., (1518 A.D.) 

(/)=Over the gateway of this Assembly mosque the 
following inscription on black basalt, measuring 
(2 ft. X 10*3) is fixed ; — 

1 3) ) ^ IkLwJ 1 ^ G J ^ W ^ lij _ I 

^ I G rfl' 1 1 1 b ^ iu UaL, j ikG jJJ ) tiU. -f 

Si ^ ^ ^ j } *G ^3 O-Gl 1 v-Jaiij IsvJ I 

(1) It is 1 mile 2,280 feet long and costs Rs. 2,54,636. 






- 


Over the Sarcophagus of Sultan 0«li I. No. 45 







(Translation) 

(1) “ This Assembly mosque was built during the reign 
of the great King, trusting in the Independent God, Abil 
Maghazi Mahmood Shah son of Muhammad Shah Bahmani. 

May God perpetuate his Kingdom and sovereignty, and 
its builder the humble suppliant of God, the Lord of The 
Universe is, Sultan Quli, entitled Qutbul Mulk. In the year 
924 (A.H.).” (1518 A.D.) (Fide enclosed plate). 

(2) Over the above inscription the following is engraved 
in Persian enamel. It shows that the calligrapher Abdul 
Karim inscribed it in 927 A. H. (1520 A. D.) (New). 

) J iU I 1 a j ^5 ilJ (3.^ I ^ 1 j ^ A* 1 b 








! Ji J' * A1.U.1 J 

(3) The following is fixed in the prayer niche of the 
mosque (New). 

' — H ) V J J / j h ^ 

4JJ ] ^ ^ j-sTv J ] 1^. ^ it' 0 hi f Ir t3si I 




Ctj (..<2! ) ^rt> La.) ^ ) 




iftj 1 sXi ] ,1 


( I ) 4) 

Quran Chap. Ill Verses 33 & 34. 

This benedictory verse is quite appropriate for the first 
Qutbshahi mosque, in wliicb a hope is cherished by the 
founder of the kingdom that his descend ents would be 
honourable, chaste and righteous. 

(g)=Good. 

(A)=Should be protected. 

(j)=This Assembly mosque was built by Sultan Quli 
Qutbul Mulk when he resided at Golconda in 
the capacity of a Bahmani Governor of Te- 
lingana. This mosque is composed of a large 
hall divided into four aisles and five arches and 
the courtyard is paved with slabs of granite. 

(1) The above inscriptions Nos. 2 and 3 have been entirely omitted bv 

Mr, Yazdani (E. I. M. 1915-16). ^ 
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In this Mosque 25 years after its erection Sultan 
Quli the 1st King of Golconda, while he was 
in the act of prostration, was assassinated by 
Mir Mahmud Hamadani, Qiladar of Golconda 
at the instigation of the heir apparent Yar Quli 
Jamshid. 

No.45. 

(fl)=The dome of Sultan Quli, Qutbshah I. 

(b) =Among the tombs of Qutbshahi Kings. 

(c) = Sarf-i-Khas . 

(d) =I c. 

{a) = 950 A.H., (1543 A.D.) 

(/)=The following inscriptions are engraved in three 
bands, on his tomb of highly polished black 
basalt. They are in Naskh style and Tauqi 
script of the finest qilality. 

IxJ 1 Sib i 

iJo U J j-iy 1 j i ■ i' 

_3 1 3 J J 3 i J 

Lc ail ij o-A-sv/* 1 5 ^*^ y' 3 

... . . • . « I » « I I IL y f » /< I . 


vj? J ■ ' ■W' ■ . ^ - ' ■ 


I 0- ' , r„ . — " 

jJ I ^ y 1 ^ ^ ^ ) 

5 aU 1 CD ^ Isjtl 1 ^ ^ 1 iSX^ y ^ (.^^1) ) ^ 

- r A'l ^ I - M j ^ 1 / - ] -r 

1 . 1 ^ 1 ] 5 cAii> K 0 

aU [ 1 ( i) 3 ^ 1 

^Is ^ 1 

sj Lit) jj dii 1 j U 1 ^^'“( 2 ) J.J j t 1 ^ l(r) 

Cj^^* A><*>w S.^ ^ ^ ^ ^ I* !)■» ^ iCLc^ ^ J ] yC^ ] 

( 1 ) In line 2 Mr. Yazclani has left out the letter (^) between 1 ) 

and 1 ) (E.I.M. 1915-16 p. 2 T). 

( 2 ) Mr. Yazdani’s reading is (c-iU although the word used 

in the inscription is only j?). {Ibid)- 
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{Translation) 

1. “ True is God, the great, true is his Apostle, the 
benevolent Prophet, and we bear witness to that, praise be 
to God, the Lord of all creatures.” 

2. The Shiite Darud : — 

“ 0 God, bless the chosen Muhammad, the Murtuza 
(agreeable) Ali, the chaste Fatima, the two offsprings 
Hasan and Husain and bless Zainil Ibad (the ornament of 
holy persons) Ali, the Baqir (learned) Muhammad, the Sadiq 
(truthful) Jafar, the Kazim (forbearing) Musa, the Riza 
(submissive) Ali, the Taqi (pious) Muhammad, the Naqi 
(pure) Ali, the virtuous Hasan Askari, and bless the standing 
proof, (of God) the worthy son, the noble leader, the expect- 
ed, the victorious Muhammad Mahdi, the Lord of the time, 
the viceregent of God, the manifestation of the faith, the 
lord of mankind and genii, May God’s blessing and peace 
be upon him and upon them all. In the year 950 (A.H.). ” 

3. “ The Throne Verse. Quran Chapter II, verses 

256-259.” 

4i. On the foot of the grave. 

“ The occupant of this chosen shrine, is the blessed 
monarch, the felicitous, the Martyr, the warrior for God’s 
sake and the striver in God’s path, the King Sultan Quli, 
entitled Qutbul Mulk, known as Bar (great) Malik, May 
God illumine his argument ; marched to the neighbourhood 
of God’s mercy onMonday, the 2nd of Jamadi II, 950 (A.H.).” 
(September 2, 1543 A.D.) {vide plate). 

(^)=Good. 

(fe)=Should be protected. 

(j)= According to the Tarikhe Qutbshahi, Sultan 
Quli died in his ninety-ninth year thus his 
year of birth comes to 849 A. H. Although 
his year of birth is not given in any contem- 
porary history. After the death of his master 
Mahmood Shah Bahmani in 924 A.H. Sultan 




git 
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Quli declared his independence, and this may 
be reckoned as his first regnal year, although 
other Governors of Bahmani provinces had 
declared their independence in the lifetime 
of their Royal master. Ferishta and other 
historians considering that Sultan Quli must 
have also followed suite, have erroneously 
recorded Sultan Quli’s assumption of regal 
title in 917 or 918 A.H. Sultan Quli who was 
born at Sadabad (Hamadan) descended from 
the ruling family of Qara Yousuf, Turkomans 
and his lineage ends with Amir Tara Beg son 
of Aghaz Khan son of Yafis son of the prophet 
Noah.i^ When he first came to the Deccan 
from Persia, he was taken into Royal favour 
by Sultan Mahmood Shah Bahmani. In 
recognition of his valour and devotion he 
first received the title of Khawas Khan 
and then Qutbul-Mulk and was appointed 
Governor of Telingana. After the declaration 
of independence his territories extended in the 
North as far as the Godavari, in the East as 
far as Orissa and the sea coast and in the South 
as far as river Kistna. He was very fond of 
architecture ; besides the Golconda fort a big 
city was constructed there by him which was 
composed of fine buildings. He was the ori- 
ginator of that style of architecture, called the 
Qutbshahi style, which is a combination of 
Persian, Hindu, and Pathan styles of Archi- 


(1) On a manuscript copy of Kanzul-lughat which is at present in 
the library of Nawab Salar Jung Bahadur, the following is written in the 
liandwriting of Sultan Muhammad Qutbshah, which deals with the pedigree 
of his house. “ Muhammad Qutbshah son of Mirza Muhammad Amin son 
of Ibrahim Qutbshah son of Sultan Quli Qutbul Mulk son of Uwais 
Quli son of Peer Quli son of Alwand Beg son of Mirza Iskandar son of Qar 
Yousuf son of Qar Muhammad Turkoman.” 
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teeture. When he attained the ripe age of 99, 
and his heir- apparent Yar Kuli Jamshed be- 
came tired of the length of his father’s reign, 
on Sunday, the 2nd Jamadi Sani 950 A.H. 
(1543 A.D.) he instigated Mir Mahmud 

Hamadani, the Qiladar, who murdered the King 
while he was in the act of prostration in the 
Assembly Mosque of the fort. According to 
the Tarikhe Zufra the Qiladar inflicted 23 
wounds on the king while he was engaged in 
evening (Asr) prayers. The chronogram of his 
death is “ Faiyaze Hind ” (950 A.H.) and the 
following Quatrain also gives the date of his 
death : — 






it. 9 A* 


This dome was erected by Sultan Quli during his life time 
for his own internment according to the prevalentc ustom. 
it is situated on an elevated square terrace, 100 ft. each way, 
and internally it is octagonal and the inner dimensions of the 
hall are 30 ft. 10 inches each way. It is crowned by a cir- 
cular dome and externally, on account of the terrace, it 
appears to be a square building, the walls of the basement 
storey being 20 ft. high. In the inscription No. 4 the word 
( ) corroborates the incident of his assassination which 

occured in 950 A.H. in the assembly mosque of the fort. 
The word Bar Malik (the great Malik) which occurs in this 
inscription was according to ‘ Tarikeh Farkhunda, ’ ‘ Mu- 
hammad Qutbshahi ’ and ‘ Zufra, a pet name of Sultan 
Quli, by which all the high and low inhabitants of the Deccan 
used to call him. This dome contains 3 graves and on the 
outside terrace 21 graves of polished black, basalt, all 


(1) Mr. Yazdani says that ‘‘ the pet name of Bare Malik is not to 
be found in any contemporaneous writings ” E. I. M. 1915-15 p. 27, 
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umnscnbed, are situated. These domes of Golconda Kino's 
were held in such veneration that whenever any criminal 

n Tt f , amnesty and during the 

Qutbshahi period the tombs were always furnished with 
expensive carpets and lamps and a number of Qurans were 
kept on supports, which were recited by the readers at ap- 
pomted intervals. The domes of ruling kings were 
distinguished by spires of golden crescents fixed above the 
centre of the dome and those of other members of the family 
and of Khaja-Sara’s had no such sign and were built on 
comparatively lower terraces, and in those days it was not 
possible for every layman to have access to these tombs. 
Owing to years of neglect the condition of these tombs had 
ecome deplorable and Sir Salar Jung the great, after getting 
them thoroughly conserved had a nice garden laid out and a 
compound wall built, and posted a guard over the main gate. 
These tombs are now constantly repaired by the Sarf-i-Khas 
Mubarak, and the garden is well kept. In the Qutbshahi 
ays this place was caUed “ Langar-e-Faiz Athar, ” (A place 

for the bountiful entertainment) where the poor were enter- 

ame every afternoon and this custom of entertainino- 
the poor in this place was also observed during the lifetime 
of Sultan Quh. 

No. 46. 

(a)=The Mortuary Bath (New). 

(&)=Opp : to the dome of Muhammad Quli V. 

(c) = Sarf-i-Khas. ' 

(d) =IIIc. 

(e) — The reign of Sultan Quli I. 

(/)=None (several broken inscriptions of different 
tombs have been stored here). 

(|')=Requires conservation. 

(i)=This bath was built by Sultan Quli I, in the 
course of the erection of his own tomb, for 
the purpose of washing the bodies of the dead. 
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It has several apartments and appears to have 
been built on a masterly model as it is one of 
the best specimen of the old Persian andTurkish 
Baths. It contains a number of cisterns for 
hot and cold water, with running pipes of 
mortar for the supply of water, and the shroud- 
ing platforms are decorated with Mosaic. 
The dead bodies of Kings and of Royal family 
used to be taken out of the fort through 
Banjara gate and brought to this bath for 
ablution after which they were carried to the 
last resting place with requisite pomp attended 
by a great retinue. 


(а) =The tomb of Jamshed Quli 11 {vide plate). 

(б) =Near the dome of Sultan Quli I. 

(c) = Sarf-i-Khas. 

(d) =Ic. 

(e) =957 A.H., (1550 A.D.)^ ^ 

(f) =None. 

(^)=Good. 

(A) = Should be protected. 

(j)==The date of the birth of Jamshed Quli could not 
be ascertained but he ascended the throne soon 
after the Martyrdom of his father in 950 A.H. 
(1543 A.D.) and after a reign of 7 years died 
of cancer in 957 A.H. (1550 A.D ), He was 
the 2nd son of Sultan Quli I, Hyder Quli 
and Abdul Karim his elder and third brothers 
respectively, had predeceased Sultan Quli. 
His fourth brother Qutbuddin who was made 
heir-apparent was blinded by Jamshed soon 
after he ascended the throne. The fifth 
brother Daulat Khan known as Diwana- 
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Malik (The mad Malik) was a maniac. He 
died in the reign of Ibrahim Qutbshah IV, 
who was the sixth and last brother of Jamshed. 

Jamshed Quli was a brave and diplomatic king, whose 
soundness of diplomacy was repeatedly manifested in the 
wars between Ali Barid, Ibrahim Adilshah and Burhan 
Nizam Shah. At the outset he fought against these kings, 
and broke up this triple alliance and ultimately assumino- the 
position of an arbitrator he liberated Ali Barid from'’ the 
confinement of Adil Shah and re-established him in the king- 
dom of Bidar, as a result of which Ali Barid remained his 
staunch friend and supporter to the end of his life. The dome 
of Jamshed contains two more graves none of which bears any 
mscription. His own tomb not being of black basalt and 
its external form being a little dissimilar to that of his family, 
there is a difference of opinion as regards the identity of 
Jamshed’s tomb, but according to the authorities of ‘ Ta- 
rikhe-Farkhunda’ and ‘Muhammad Qutbshahi ’ which 
distinctly lays down that “Jamshed was buried in the neigh^ 
bourhood of the dome of his father, ” there remains very 
little doubt as to its identity owing to its close proximity 
to the dome of Sultan Quli. The following Quatrain gives 
the chronogram of the death of Jamshed 

Jamshed was fond of poetry some specimens of which 
are given below. 


I J 

^ ^ Joj 

^ Lib ^ j ^ 




> • ^ ^ 
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iij ^ t:; ^ ^ ^ J - <5!.^ ^ 

^ * ‘^•'o'" c;Ji / * J ' '*^ 1 ‘^’ c; ) 

{^s jj j j ..4_j 

1*^ ^ jj li’^ ^ <i 0.J b iji j j /J ^ 

No. 48. 

(a)=The dome of Subhan Quli Qutbshah III. 

{&)=Is situated in the centre of the domes of Sultan 
Quli and Jamshed Quli. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =I c. 

(e) =Unknown. 

(j’)=None. 

(g)=Good. 

(fe)=Shouldbeprotected. 

(j)= After the death of Jamshed Quli Qutbshah his 
courtiers placed his seven year old son Subhan 
Quli on the throne in 957 A.H., and Saif Khan 
' Ainul-MuM son of Fathi Khan, an uncle 

(1) The Mausoleum of Saif Khan is situated close to the Lai Tekri or 
Fateh Maidan of Golconda, where the victorious forces of Aurangzeb 
had assembled after the fall of the Fort and which is said to have been the 
Parade ground of Qutb Shahi forces. The grand dome which is built of 
ashlar and concrete, stands on an elevated square terrace. The sarco- 
phagus of the tomb of Saif Ediaii which is in the centre of the dome, is of 
highly polished black basalt and bears the following inscription in Naskh 
script. (New). 

(4^3 ] ]yS J^] ^ 1 Ufi b Jji ^ ^ dJJ 1 J I 5 

** J.J ]j ^ ^ 3^ 1 J.O.XJ dd ^ ^ <dJl 6-<>^ j ^ ^ 

O'J 5 pi 1 t ^ jr (3 0^.^ 3 1 I 

^ 3 1 O' j dJ ) j (,^j I ^ 

" I 1 ^ 

It appears that the original tomb is situated in the subterranean vault 
which is however closed. The terrace is surrounded with several other 
tombs of unknown personages. The general condition of this buildino- 
deserves the attention of the State Archaeological Department. ^ 

According to Muhammad Qutbshahi/’ after the advent of Ibrahim 
Qutbshah, Saif Khan had to quit the country in 957 A.H. (1550 A.D.). 
He fought many battles in Berar and Ahmadnagar and was ultimately 
suffocated to death by the orders of Husain Nizam Shah in 964 A.H- The 





of Jamshed Quli Qutb Shah, was made Vakil- 
us-Sultan (Plenipotentiary). But owing to 
the high-handedness of Saif Khan the nobles 
of the court invited Ibrahim Quli, the sixth 
son of Sultan Quli, (who after the accession of 
Jamshed Quli, had sought refuge with Ramraj 
of Vijyanagar), and ultimately with the assist- 
ance of Naigwars, Ibrahim Quli was proclaimed 
King of Golconda on 12th Rajab 957 A.H. 
(1550 A.D,). It is not recorded in the con- 
temporary writings what became of Subhan 
Quli and when and where his days ended, 
but midway between the domes of Sultan Quli 
and Jamshed Quli there exists a dome of “ Ch- 
hote Malik” which is said to contain the re- 
mains of Subhan Quli although it bears no 
inscription. 

No. 49. 

(а) =Makka Gate. 

(б) = Golconda. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =II 

(e) =967 A.H., (1559 A.D.) The reign of Sultan Ib- 

rahim Qutbshah. 

(f) ~On the facade of Makka Darwaza the following 

inscription is engraved in Naskh script and 
Tughra style. Notwithstanding the boldness 
of the letters the style is graceful and masterly. 

inscription is 46 ft. 2 inches long and 1 foot 
6| inches wide. 

present ^me of Saif 

^ Bahadur, Commdt. Golconda fJrcef who 

to^fthaf ofsSf KhLr acknowledged 

TO ne tnat ot hart Khan. Recently the author came across Historv of thp 

Deccan, (Silsila-e-^afiyah) Vol. Ill, p. 416-18, which kys down St Saif 

madirr mZtf PurgaLah^? £n 
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The author’s reading of the text is as under 
j}^ SJ I 1 1 ^ Iiuw3,4^ S yi 1 I ^***'^ 

I yXkl 1 ^ yMlA. SJ ^ til I I ) ^ j ^ fe" dLffl. J 

J J‘* J 1 ^4^ 1 3 I Jr'^ y 

U^J ) j (j J^^at) I J J linj 1 dJ ^ d'^ Im> )) I ^ 5j 3? ^ 1 

r ^ j ^ c^l 1 V ; ( 1 ) 1 3 

U ) JJ > U 1 (2) 1 pJafi ! Is \ik 

&i ^ t>j 1 J y ! > uj ^ 1 J ^xjuii ^u y i u-* 1 5 > i 

S ^ t jJ Ujb M 1 (JsU^ ^ ^ v^’ ^ ^ 5 

yXiii 1 ^ ^C 4 I 5 liiL ^ yi t J^yx-.N5 dLxJ ^ 0 ^ J 1 3 ^ 

^U «y yi Aliiai^ J Uc 5 Uii &ii ^ y J ^Ji CAAJ.<i.j y (JkXJkl I « 

1^-y* Isla] 1 j-yia'® J IwjswJ >y_ ^ (i.!] LIXJl ^y® _5 

3!,JX (»AWi/* d^) ] ^isA« LaWw) I ^i.*^‘ i,^]D ^ (^j !j^ 

- 1 A^.v^ 9 ^ J , 3 v*** v_g* I ^ 

{Translation) 

“ In the name of God, who made the word of His unity 
an impregnable fort, the gates of which have been opened 
to us through his mercy, and whoever entereth therein shall 
be safe ; and blessings be upon Mustafa, in whose person the 
forts and defences of prophecy have been completed, and he 
is the town of learning and Ali is the gate of the town and 
upon his descendents through whom the towers of Vicere- 
gency and religious leaderships have arisen, and upon his 
friends the custodians of the qualities of truth and integrity. 
After that, this gate which is of fortune and fort of felicity 
was, verily, built during the days of the administration of the 
greatest of sovereigns, and the noblest of kings who is an 
invincible hero on sea and land, the opener of the gates of 
benevolence to all creatures, the elevator of the edifice of the 
law prescribed by the Chief of Apostles, the builder of state 
and religion, the shadow of God in the world, the namesake 


1 . Mr. Yazdani has omitted the word before (s-* j ^i) E.I.M. 

1918-14 p. 48. 

2. Mr. Yazdani’s decipherment is ((^ ^'‘ 1 ) and the translation 

is “ who is the refuge. ” (Ibid). 

16 
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of Khalilul-lah (the Friend of God) (Prophet Ibrahim), 
Humayooni Azam Qutbshah, may the forts of his sovereignty 
ever remain safe from trembling and the towers of his king- 
dom from the clefts of change and alteration ! By the noble 
efforts of the pillar of his powerful empire, and the prop of 
his bright kingdom, the collector of books and the disperser 
of armies, whose qualities and pedigree are related to Maz- 
harul Ajaib the (manifestation of wonders in mankind) Ali, 
better known among the people by the name of Kamaluddin 
Husain and entitled Mustafa Khan on account of his high 
rank, may God accept his efforts and mitigate his misfortune ! 
In the months of the year 967 A.H. (1559 A.D.) written by 
Muhammad of Isphahan.” (m’de plate). 

(^)=Good. 

(A) =Should be protected. 

(j)=Makka Darwaza is one of the 8 gates of the fort, 
named because it faces the Mecca. 
It is a strong and spacious gate, made of strong 
teakwood fixed with sharp iron spikes with a 
view to protect the gate from the battering 
of elephants. In the inscription the name of 
the reigning sovereign Sultan Ibrahim Qutb 
shah has been metaphorically referred to as 
“ Khalilul-lah ” which is the nom-de-plume 
of the Prophet Ibrahim. The battlements 
and gates of Golconda which form a circum- 
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Qutbshah, In 972 A.H. he helped Ibrahim 
Qutbshah a great deal in the overthrow of 
Ramraj but, soon after, Ibrahim charged him 
of being in league with Ali Adilshah and conse- 
quently he joined Ali Adilshah and accepted 
the post of Peshwa under him. After the 
assassination of Ali in 988 A.H. he met the same 
fate at the hands of the rebels. 


No. 50. 


(“l) '5 V./ ^ ^ ' 


On the top slab of sarcophagus. 
<Si 1 1 ^ 




XSh 




(a)=The dome of Sultan Ibrahim Qutbshah IV. 

(fe)=Golconda Tombs. 

(c ) = Sarf-i-Khas . 

(d) =I c. 

(e) =988 A.H. (1580 A.D.) 

(/)=The tomb proper is of polished black basalt 
measuring 9 ft. 4 inches x 6 ft. 2 inches. On 
its head and foot stones the following inscription 
is engraved in Thulth script — 


} j li) ^ 
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— omtte creed and Quran, verse 16, Chap. III.) 

n G^od, Muhammad is the apostle 

o o and Ah the friend of God, Verily, verily ! God hath 
borne witness that there is no god but He ! and the angels 
&nd those who are endowed with wisdom profess the same 
who executeth righteousness ; there is no God but He, the 
mighty, the wise. In the year 988 (A.H.). ” 

3. {Quran —Verse 256-59 Chap. II). 

4 - 1 , f His apostle, 

the benevolent prophet, and we bear witness to that, praise 

be to God, the Lord of all creatures.” 

4. {Nade Ali) 

fl A manifestation of wonders, thou wilt 

hnd him succour in misery. All grief and sorrow wiU soon 
isappear, by thy friendship (with God) O Ali ! O Ali ! O Ali » 
Muhan^ the prophet of both the worlds has said ; The 

die, but they move through from one abode to another.” 
(g)=Good. 

(A.)=Should be protected. 

(i)== After the ephemeral reign of Subhan Quii, Ib- 
rahim, son of Siiltflri OnK t jl 





and in acknowledgment of the same, Jagdeva 
Rao, the leader of Naigwars was made his 
Vizier by Ibrahim but soon afterwards he 
devised a plan to dethrone Ibrahim in favour 
of his brother Daulat Khan cilicis Diwana 
Malik (the Maniac Malik) who was then a 
prisoner in Bhongir fort. 

Ibrahim became aware of this intrigue at the nick of 
time and Jagdeva Rao fled precipitately first to Burhan 
Nizamshah in Berar and later to RamraJ at Vijyanagar 
and contemporaneously Ibrahim had to fight a decisive 
battle in company with the Kings of Bijapur and Ahmad- 
nagar against Ramraj of Vijajmagar, at Talicotta, in 952 
A.H,, which marked the death of Ramraj and the complete 
overthrow of the Vijyanagar Kingdom. Afterwards Shitab 
Khan one of the officers of Ibrahim conquered Warangal 
and annexed it to Golconda. Sultan Ibrahim was a capable 
and vigilant ruler, during his reign a number of mosques 
karwanserais, hospitals, and tanks were constructed, and 
the fort of Golconda^ was strengthened. Several palaces, 
gardens, the Langar or Katima Hauz and Kala Chabutra 
of Golconda, the town and tank of Ibrahimpatan and the 
Katwa (bund) of BudweU bear testimony to his philanth- 
ropic actions to the present day. His territories extended 
from Rajahmandri and Cassimcotta to the sea-cost, encircling 
the whole of the Western part of India within his Kingdom. 
The three famous calligraphists of his time were Muhammad 
of Isphahan, Ismail, son of Arab® of Shiraz, and Taqiuddin 
Muhammad Salih of Bahrien. Most of the Naskh and Thulth 
inscriptions on the Qutbshahi edifices and tombs are the pro- 

il) During the reign of this King 8,000 yards of the fort wall with 
404 bastions, etc., were constructed at a cost of 20 Lacs of rupees. (Tu- 
zuke Qutb Shahi MSS). 

(2) MuUa Arab of Shiraz was a calligraphist of the Royal library. 
He wrote with such expedition that 1,000 or 1,500 couplets were written 
by him per diem. He was also well versed in ornamental writings and ins- 
criptions (Hadiqatus-Salatin Qutbshahi. MSS) 
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(1) Miihammad Qutbshahi MSS. 


ductions of these masters, who have left a store of Naskh, 
Thulth, and Nastaliq inscriptions with Tauqi’ and Tughra 
styles of the highest order in this city. During the reign of 
this King Golconda had become a central market for the 
Turkish, Persian and Arab traders. After a benign reign 
of 30 years Ibrahim died in 988 A.H., leaving behind hhn 
three daughters and six sons all of whom had attained their 
majority, besides some minor ones. His first son Abdul 
Qadir alias Shah Saheb died in his 21st year at Devarkonda 
fort, wherefrom his remains were brought to Golconda to be 
interred in the Langare-faiz athar (the Tombs). His second 
son was Mirza Husain Quli, who was an authority in Medi- 
cine and Logic, and who met a watery grave while swimming 
in the Nampalli tank in 994 A.H., and was buried in the 
tombs. The third son was Muhammad Quli Qutbshah 
(No. 52). The fourth son was Mirza Abdul Fattah, who died 
in 1003 A.H., in his 28th year, of epilepsy. He was a good 
Qari, (a reciter of the Quran in proper manner). The fifth 
son was Mirza Muhammad Khuda Banda, who died in 1020 
A.H., as a prisoner in the Golconda fort. The sixth was 
Mirza Muhammad Amin’ (No. 51). 

The dome of Sultan Ibrahim is larger in comparison 
with that of Sultan Quli, and it was once decorated with 
Persian enamelled tiles, traces of which are still to be seen 
on the southern wall. The square terrace on which the dome 
stands is 117 ft. each way. Inside the dome there are two 
tombs and the outside terrace contain 16 tombs of black 
basalt all of which are uninscribed. The following quatrain 
contains the chronogram of Sultan Ibrahim 

itu J r. b * ^ ^ ^ 

*UA U 4i jjii * ^ U j ^ w J ) J j u. 

* 1AA 










wfMfii 


Iho 3rd band of Muhammad Amin’s ^ravo 



(a)=The tomb of Prince Mirza Muhammad Amin. 
(&)=This dome is situated on the same terrace on 
which the doip.e of his father Sultan Ibrahim 
Qutbshah stands. 

(c) = Sarf-i-Khas. 


(e)=1004 A.H., (1596- A.D.) 

(/)=On the top slab of the sarcophagus Surae Ikhlas 
{vide plate) (Chap. CXII Quran), is written in 
the Kufic script and is important as being the 
only specimen of this script in Golconda or the 
city of Hyderabad. The following verse 16 
Chap. Ill of the Quran is written in Tauqi 


D U ) S U US IjJ 5 1 j oSij JU) !j, 3), ! aI ! II ^ ) ilj) 

A I 1 I 

(Translation) 

1. “ God hath borne witness that there is no god 

but He, and the angels, and those who are endowed with 
wisdom, profess the same, who executeth righteousness 
there is no God but He, the Mighty, the wise. In 1004 A.H. 
Vide plate). 

The first band along the sides of the grave contains the 
Throne verse (Chap. II Verse 256), and the second band the 
(Nadi Ali). The third band contains the following Arabic 
poem in best Thulth style and the fourth band the Shiite 
creed, as carved on the top slab of Sultan Ibrahim (inscrip- 
tion No. 2) : — 

The poem. 

j UJ t j j yU * j Uj. Ji' (j U*J b I jA U U 

; 1 I I ^ 5 1 ;si5 . J 


128 



the light of Thy countenance save me from the fire (of Hell). 

“To thee he entrusted me, he who helped me, was from 
among my friends, companions and supporters ; 

In a pitch dark pit, desolate, dreadful, under the stones, 
all alone, a stranger and solitary. 

“O Benevolent Lord, being mortgaged to Thee, I am 

Thy guest and Thou, 0 entertainer, art the most hospitable 
host. 

“ So with Thy grace, entertain me with forgiveness so 
that I may obtain refuge near Thee, O most Merciful. 

“ Verily the Kings when their slaves get old in their 
service liberate them with the magnanimity of noblemen, 
and Thou, my Lord art preferentially generous. I have 
grown old in Thy service, therefore set me free from the fire 
("fHell).’V ■ 

At the head and foot of the sarcophagus the following 
is inscribed in Naskh script :~ 

/ 1 3 1 v* ^ 1(0 ^ ^ h ) J j! t ^ ( , ) 

» "* l(|^)s U J ^ IkLJ 1 I ^x-c t UaJLcJ J 

5 1^)1 ] JU ilj t 

(Translation) 

The death of the departed into His Mercy, the purified 
the possessor of high virtues and Royal glories, Mirzl 

(1) Mr. Yazdani has read this word as (^^ ) wi^Tthl 
prefix ( ^ 1 )• (E.I.M. X915-16 p. 30). ” ' 
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No. 52. 

(a)=* The dome of Sultan Muhammad Quli. 

(&)=The tombs. 

(c) = Sarf-i-Khas . 

(d) =I-c. 

(e) =1020 A.H., (1602 A.D.) 

(/)=The tomb is of polished black basalt on which 
the Shiite creed and chapter III verse 16, the 
Throne Verse and verses 286 and 258 chapter 
II and verses 97, 109, 112 and 114, chapter III, 
and the Shiite Durud (the same as inscription 
No. 2 of Sultan Quli No. 45), are inscribed 
in best Taucji’ style. The following inscription 


Muhammad Amin, son of Sultan Ibrahim Qutbshah, May 
God clothe him with the garments of pardon and acceptance, 
occurred on Sunday, the 25th of the month of Shaban-ul- 
Muazzam, in the year 1004.” (2, March 1596 A.D.). (Vide 
Plate). 

(g)=Good.. 

(/i)= Should be protected. 

(i)= Prince Mirza Muhammad Amin was the sixth 
son of Sultan Ibrahim Qutbshah and father of 
Sultan Muhammad Qutbshah VI. His small 
dome is situated on the same terrace where 
his father’s dome stands. Muhammad Amin 
was a learned and a literary man. He died 
at the early age of 25, on 25th April 1596 A.D. 
(1004 A.H.) His dome contains two more 
graves which may belong to his 2nd and fourth 
brothers who died in 994 and 1003 A.H., res- 
pectively, but none of these bears any inscrip- 
tion. 


17 
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is engraved in Persian language and Naskh 
script: — 

^ J.C Ic* oi*- 0^atj.£ ^ ( I ) 

j) aI^ 1 J 1 * 

. iL« 1 I Sti,*a;) ^ j sU ^ (>!iaai Aiii • j j j Uj (f* ) 

1 1 ^ W— Jj) I - 


(Translation) 

“ His Exalted Majesty, whose abode is Paradise and whose 
resting place is Heaven, Muhammad Quli Qutbshah son of 
Ibrahim Qutb Shah, May God illumine the arguments of 
both, was joined to God’s mercy on Saturday, the 17th of 
the sacred month of Zil-Qadah, in the year 1020 A.H. one 
thousand and twenty Hijri (January 11, 1612 A.D.). His 
age was forty nine years and the duration of his reign thirty 
one years ; may the Supreme God have perfect mercy on 
him.” (F-ide plate). 

(g)=Good. 

(/i)=Should be protected. 

(j)= Sultan Muhammad Quli was the third son of 
Ibrahim Qutbshah who ascended the throne 
in his fifteenth year after the demise of his 
father in 988 A.H. (1580 A.D.). He was born 
on Friday the 14th Ramzan 973 A.H. and the 
chronogram of his birth is^ (jJ J-* 1 c?' j j h). 
During his reign the Qutbshahi Kingdom 
was at its zenith. He was very fond of archi- 
tecture, inasmuch as the city of Hyderabad 
is the outcome of his Architectural instinct 
and the Char Kaman, Char Minar, Jamay, 

(1) The indication of Hijri (a) has been omitted after (i - t • A-) 
B. I. M. 1915-16 p. 31. 

(2) Muhammad Qutbahahi. 
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Mas j id (City) and Darush-Shifa were also built 
during his reign. According to the Tarikhe- 
Zufra the following buildings were also con- 
structed during his reign and about 70 lacs Huns 
were spent over them : Ilahi Mahal, Baghe 
Muhammadi, Banat Ghat, Kohe Toor, Naddi 
Mahal, Hina Mahal, Dad Mahal, Khudadad 
Mahal, Langar Khana and Ashur Khana. The 
dome in which his remains rest was built during 
his lifetime. His relations with Shah Abbas I. 
Safavi of Persia became very friendly and con- 
sequently a Persian Embassy first came to the 
Deccan during his regime. Muhammad Quliwas 
a philanthropic ruler, and had remitted a num- 
ber of taxes to his subjects. After a peaceful 
reign of 31 years he died in his 49th year in 1020 
A. H. (1611 A.D.). His grand dome with 
extensive double terraces is second to none 
among the Tombs. The elevation of the ter- 
race is 13 ft. 6 in. The upper terrace is 200 ft. 
each way and the lower 126 ft. 3 inches. The 
outer dimensions of the dome are 71 ft. 3 
inches each way and the height of the colon- 
nades is 22 ft. There are two entrance doors 
to the dome on the southern and eastern sides 
and the dimension of the inner dome is 33 ft- 
3 inches each way. A flight of steps leads to 
the tomb-proper which is situated in a vault 
below the terrace, the vaults of other Kings 
being closed. The year of his death may be 
had from the following quatrain, the last 
two verses of which bear the chronogram : — 
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He was also fond of Persian and Urdu poetry and 
“ Qutbshah ” was his pen-name. The following are a few 
of his Persian poems : — 

1 1 J 5-i. Uaj ^ fO.. i iji.Aaji’ * . ffti J U . ,., (.LwO 


' ‘^ r '•J^y ^r^\r 3 J 

j “r^ _5 


^ o.; U.J J U.J j 

1 ‘i ^ tc jfi ^ ^ 0 *Jt\. A ^ tiAXCOtbj— aJ ^ 

fi;_i>)j.i.yj!jf.^U<ij0.3Uy ijioj ytj) * )jjj^UU4.'!i5jJji>£3iJ^-Wju>.--xj4^y)-iJ_j 

* Oijt 0 iyJ: jUiy J ]j^ 

«i_Ol-«|_;»sj, — flik.j|^ *ii^pi^3a£ «i jli>i!w:i,,^JiJ Jiiiii” C_J b ^ 

The accompanying plate of the king was copied from the 
British Museum collection. 


(а) =The dome of Muhammad son of Qutbuddin 

Ahmed (New). 

(б) =In the neighbourhood of the dome of TTakiwig 

(c) = Sarf-i-Khas. 

(d) =II-b. 

(e) =1021 A.H., (1612 A.D.). 

(/)=The following inscription is engraved over the 
sarcophagus ; — 

I * t I r^'“ x)"*^ ) (i;d xSJ 1 '_^3 iJ.6,3A.» 

Muhammad son of Qutbuddin Ahmad in the year 
1021 H. (A. H.)” 




T 


SilSipa 


illlll; 


Over the Western wall of the Fort. 







(1) Mr. Yazdani has read this (E.I.M. 1918-14 p, 50). 

(2) Malik Yousuf a Khajasara (Steward) of Sultan Abdulla Qutb- 

shah, was in his service from the latter’s childhood. (Hadiqatus-Salatin 
Qutbshahi). • ■ 


138 


(g)»EGood. 

(A) = Should be protected. 

(j)=This tomb belongs to Muhammad, the son of 
Qutbuddin, the fourth son of Sultan Quli I, 
who "was blinded by his brother Jamshed 
Quli II, after his accession, and according to 
“ Hadiqa,” Qutbuddin also died in 1021 A.H. 


No. 54. 


(a)=The Western wall of the Fort. 

(5)=Golconda fort. 

(c) = Sarf-i-Elhas . 

(d) =II-e. 

(e) =1029 A.H., (1619 A.D.) 1038 A.H., (1628 A.D.) 
(/)=The following inscription is engraved in Naskh 

script and Tughra style in the form of 
medallions. The slab on which it is inscribed 
measures 5 ft. 11 in. It contains two dates, 
the former belongs to the year of conservation 
of the wall and the latter to the year when the 
inscription was fixed. 

‘^(0 
ii) ) ( f ) 

) J *U 1 iVW y UaL, iS ly* iU 1 ((.>) 

ill ) IXU LJ ) y ^ Ihh- 0 ^ J ^ J ii p> ( j ) 1 **13 J ) ii y> (^) 

‘ ", -■'i.?' « Clulaii 

1 ii^i^ jyuJl^ (2) '-i- y (a) 


* ! ‘rAr^ ^ J 


..J 1^*11 ^ lilc 0 U (i) 
-^(A) 



{Translation) 

1. “ Unto God.” 

2. “ Allah, Muhammad, All.” 

3. “ O God ! O Muhammad ! O All ! help Sultan Ab 
dullah.” 

4. “ The wall of Muhammadnagar fort was repaired 
under the superintendence of Sultan Nawab Abdulla! 
Qutbshah.” 

5. “ By Malik Yousuf a deputy of Malik Noor Mu- 
hammad during the months of the year one thousand and 
twenty nine. On the last day of Shaban 1038 A.H ” 
(1628 A.D.). 

6. (Nade Ali) “ Invoke Ali the manifestation of 
wonders Thou wilt find him a refuge in Misery. 

All grief and sorrow will soon disappear. 

By thy friendship (with God) O Ali.” 

7. There is no soldier like Ali, and no sword like 
Zulfiqar.” 

8. “ Unto God.” 

{Vide plate). 

(g)=Fair. 

(A) =Should be protected. 

(i)=The weak points of this fort were strengthened 
from time to time with a view to safeguard 
it from the dangers of Moghal attacks. The 
Western wall on which this inscription is 
fixed, was repaired during the reign of Sultan 
Muhammad Qutbshah, by his son Nawab 





Over the grave of Kulthoom. No. 60 . 



135 


I 

f 

V 

r 

I 

[ fixed, Sultan Abdullah, VII, had ascended 

I the throne. 

No. 55. 

(a)=The tomb of Khanum Agha. 

(&)= Inside the dome of Sultan Muhammad Qutb- 
I shah VI. 

I (c)=Sarf-i-Khas. 

' (d)=I-c. 

(e)=1031 A.H., (1635 A.D.). 

(/)=The following inscriptions are engraved on the 
sarcophagus : — 

A‘i3 f - r 3 J dU dU ) ] a! ) 3 i 

5) I 

^ 1 ,AjJ f- 

I rAM - TAAcy o -r x r 

I r' 

I i Y - 1 1 r - i ♦<! - A 

o_jj J ‘I 

,*j)j^ac U> ^ l/a j ^ j.J ^i3 0>i. (.Ac ^ 

( I ^ (i I la. (UJ l..a 8 !"• ]j 

{Translation) 

1. {Shiite Creed) “ There is no god but God and 
Muhammad is the prophet of God and Ali is the favourite 
of God, without any doubt.” and “ Quran Chap. Ill verse 
16, The year 1031 A.H.” 

j 2. “ Throne verse, Quran (chap. II verse 256) ”. 

I (1) Mr. Yazdani does not seem to have followed the construction of 

] the epitaph and consequently he has named this lady as (^(AAji./i>) 

j instead of ] ^,1 ti), further he could not prove her identity, as in 

his opinion she was “ probably a princess of the family. The word( ] ) 
after (j,i U. ) is the abbreviation of ( Ic I ), as according to the Persian 
technology the proper name ( 1 U f ) is spoken as well as written 
()j^i;<|) According to the Hadiqa-tus-salatin it is proved that ( U j 
lA ) was buried in the dome of Muhammad Qutbshah (E.I,M. 1915-16, 

p. 82), 


w " 



3. “ Chap. II. verses 285-286.” 

4. “NadiAli.” 

5. “ Chap. XCVII, CVI and CXII-CXIV.” 

6. “ Shiite Durud.” 

7. “ Her Highness in rank like Khadija, in position 
like Mary, the Bilqis of the age, the pious and chaste (like) 
Rabia, the bower of her head in prayer, the prostrator with 
the forehead touching the ground, the observer of fast, 
Khanum Agha.” (Fide plate). 

(g)=Good. 

(A) =Should be protected. 

(i)= The tomb of Khanum Agha daughter of Mir 
Maqsud Ali — ^Tabataba and wife of Prince 
Mirza Muhammad Amin, is of polished black 
basalt and is situated within the dome of 
her son Sultan Muhammad Qutbshah . She 
was buried here during the reign of her son ; 
and wielded much influence during his regime. 
The Tank of Ma-Saheba was built by her; 
for further details please refer to Nos. 15 and 
61. ■ \.v: 

No. 56. 

(а) =Baradari of Pemmati. 

(б) =On the southern side of the Golconda fort. 

(c) =Sarf-i-Khas 

(d) =II-b. 

(e) =1035 A.H., (1625 A.D.) 

(/)=None. 

(^)= Requires conservation. 

(A) = Should be protected. 

fhe South-Western side of the fort on the 
road to Osman Sagar, on two elevated terraces 
nearly 150 ft. square each way are situated the 
Baradari of Pemamati and Taramati of arched 
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corridor and a small mosque with decagonal 
minarets on the opposite terrace. These girls 
were concubines of Sultan Abdullah Qutbshah 
and Sultan Muhammad Qutbshah. The Baradari 
and the mosque may be reached by climbing 
three storeys containing about 70 steps. On 
careful investigation of the precincts it 
was found that Ibrahim Bagh of Sultan 
Ibrahim Qutbshah (d. 988 A.H.), terminates at 
the base of the mosque and it extends as 
far as “ Mahallat, ” (the Royal Palaces), 
which are situated a few furlongs behind the 
mosque and where ruins of lofty palaces may 
still be seen. It is interesting to note that the 
garden with a few mangoe trees is still called 
Ibrahim Bagh. It may therefore be inferred 
that the Baradari and the mosque were built 
later, during the reigns of Sultan Abdullah 
and Muhammad Qutbshah, on the outskirts of 
the garden and served as the main entrance to 
Ibrahim Bagh and during the construction 
of these lofty edifices the garden must have 
been in a bloomy condition and a favourite 
royal resort. 


(a)=The dome of Fatima Sultan. 

(5)=Golconda tombs. 

(c) = Sarf-i-Khas- 

(d) =II-c. 

(e) ==1035 A.H., (1665 A.D.) 

(/)==The following inscriptions are engraved on 
polished black basalt ; — 

I .fA ^ J 1 J (dl 1 2 1 *J ) 3( - I 
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rM - " r -r 

{ i ' yb ^/O ^ LX/© o jJi£^ UU- jk^ ^Lc 0^ U 

^i/c ) ^^sTv/f ^ ^ ItaLM (3(2) 

HA* Ilf - \ ~ j 

w-a3 yj J J} J ‘“^ “ *1 

(Translation) 

1. “ Shiite creed. In the year 1035 A.H. ” 

2. “ Throne verse.” 

3. “ Chap. 2 Verses 285—286.” 

4. “ Nande Ali.” 

5. “ Her Highness of Mary’s position and Khadija’s 
station, next in rank to Zahra, Fatima Sultan daughter of 
Sultan Muhammad Amin.” (vide plate). 

6. “ Shiite Durud.” 

The next grave is also inscribed as follows although it 
bears no name : — 

iUaL 0 U - I 

]iM \ -I' 

(Translation) 

1. “ Nade Ali ” — “ Shiite creed.” 

2. “ Throne Verse.” 

3. “ Chap. 1 Verses CXII, CXIV.” 

,(g)=Fair. 

(A)=Should be protected. 

=This dome, which belongs to Fatima Sultan who 
was the daughter of Prince Muhammad Amin 
and Khanum Agha and sister of Sultan Mu- 

(^ ) Although this tomb belongs to ( U ) but instead of 
(K^h^j) which is a commendatory phrase. Mr. Yazdani reads it{^J 1 />)) 
and takes her to be the wife of Md. Amin, while this tomb belongs to 
the daughter of Md. Amin. The appendage (^) was not customary in 
the Qutbshahi days. Nowadays (^J) is a debased form of the old word 
( ) which was in vogue in the Qutbshahi period. 

(2) Mr. Yazdani’s reading of this word is (^J^i) meaning builder 
(E.I.M. 1915-16, p. 34). * w- t. 


-.•yTV^Wf-wrwiir. 
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Outbshah’s Tomb. No. 




hammad Qutbshah VI, is situated to the left 
of the entrance of the Tombs ; it contains 
several graves, two of which are inscribed, 
one belonging to Fatima Sultan and the other 
bearing no name. It has a disproportionately 
large dome. 


(a)=The Mousoleum of Sultan Muhammad VI. 
(&)=The Tombs. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =I-c. 

(e) =1035 A.H., {1626 A.D.). 

(/)=The following inscription is engraved on a sar 
cophagus of polished black basalt in Tultl 
and Naskh styles 

I 5! k._s] b IJ b JjJ 1 , 1 , AliS 5)^ U 3) 1 1 s 43 ! iU 1 4V^ -f 


^ ^44 i'^ ) (3) 1 u/i-* 1 

j _5 13 1 ^ W J ^ ^ f j^' j 

, U jXi , J U » ^ j4- i * I' ^ ^ 

-ii u ii 0 j J k. j j J^y. 'ff^ 

It multh^wever be borne in 

mind that in Persia the numeral 6, is mitten in this way ( c f ) and 
in Epvnt and Constantinople the numeral 4 is written thus ( ^ ) (E. . . 


has been omitted before ( (id 0 
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{Translation) 

1. “ Shiite creed.” 

2. “ Quran Chap. III. Verse 16., In 1036 (A.H.).” 

{vide plate). 

3. “ Throne Verse (Chap. II. verse 256).” 

4. “ Chap. 2 Verses 285-286.” 

5. “ Chap. 97, 109, 112, 114.” 

6. “ Shiite Darud.” 

7. “ The death of his exalted Majesty, of heavenly 

abode Muhammad Qutbshah, son of Mirza 
Muhammad Amin, son of Ibrahim Qutbshah, 
occurred on Wednesday, the 13th of Jamadi l’ 
1035 (Feb. 1-1626 A.D.). His felicitous birth in 
the month of Rajab 1001 (April 1593 A.D.). 
His auspicious accession on the 17th of Zil- 
Qada 1020 (January 11, 1612 A.D.). The 
duration of his reign was fourteen years and 
six months and the period of his honoured life 
thirty-four years and ten months.” {vide 
plate). 

On the top slab the years ( i -r ^ ) 1036 A.H. in line (2) 
and 1035 in line (7) represent the dates of fixing the slab and 
the death of the King respectively. Hadiqatus-Salatin also 
corroborates this fact and lays down that “on the forenoon of 
Wednesday the 13th Jamadil-Awal 1035 Hijri Sultan Mu- 
hammad Qutbshah expired in the Daulatkhanae Ali (Royal 
Palace), (which was situated near the Kali Kaman), and in 
the afternoon his remains were removed to Golconda in the 
Langare-Faiz-Athar, to be interred in the dome which he 
had built for this purpose in his lifetime.” 

(g)=Good. 

(A) = Should be protected. 

(i)=Sultan Muhammad Qutbshah was born on 23rd 
Rajab 1001 (1593 A.D.). He was the only son 
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of Prince Mirza Muhammad Amin and Kha- 
num Agha and a nephew and son-in-law of 
Muhammad Quli Qutbshah, According to 
the Tawarikhe-Farkhunda (MSS) on the day 
of his birth the reigning sovereign Sultan 
Muhammad Quli Qutbshah, prevailed upon 
his brother Prince Mirza Muhamamd Amin, 
to let him adopt the boy as he had no male 
issue, asserting that he being young would have 
many more sons ; but Prince Amin procrasti- 
nated until four years later after the death of 
Prince Amin, Muhammad Quli took the boy 
in his own charge and appointed Qazi Muham- 
mad Samnani for his tuition and also Yousuf 
Saheb, a famous soldier who used to teach 
swordsmanship, archery and horse-riding to 
the whole city, was appointed to teach these 
arts to the young prince, who had also become 
the heir-apparent to the throne. This Yousuf 
Saheb died in 1028 A.H. and was buried near 
Nampalli where his tomb, is held in great 
veneration. When the young prince reached 
the age of 14, the daughter of Sultan Muham- 
mad Quli was given in marriage to him in 1015 
A.H. One Mirak Moin of Sabzwar composed 
a quatrain on this occasion, the last hemistich 

contains the year of marriage * i 

y‘ When he attained his 

majority he ascended the throne of his uncle 
in his 21st year. Mir Muhammad Momin of 
Subzwar composed a long poem, a few couplets 
of which are given below. The eighth hemi- 
stich gives the year of the accession. 




-J • i..? 
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was a very pious King. He used to recite one chapter of 
the Quran every morning and invariably used to finish the 
recitation of the whole of the Quran every month. Most 
of his time 

was the founder of the famous Mecca Masjid, and 
amount of 40,000 huns^ was spent by him on 
edifice. ' 
his reign 

shahi (MSS) which, contains 
account of the 


was spent in the company of learned men. He 

an initial 
this stately 

The histories of this period were first written during 
i, notably the Tarikhe-Sultan Muhammad Qutb- 

' ' exhaustive and authoritative 

inauguration of Qutbshahi dynasty until 
1020 A.H. and the Hadiqatus-Salatin Qutbshahi (MSS) which 
is really a compendium of the above history, was written 
by Nizamuddin, during the reign of his son Sultan Abdullah 
VII. His contemporary Moghal Emperor was Jahangir, 
and during his reign Hyderabad was for the first time visited 
by a Prince of the Moghal blood in 1025 A.H. When 
Khurram (Shah Jahan) made Muhammad Qutbshah pay him 
a Peshkash of 14 lacs of rupees for his father, as an indemnity 
for the hostile assistance rendered by him to Nizam Shah of 
Ahmadnagar, against Jahangir^. 

This pious king died after a short reign of 15 years in 
1035 A.H., (1625 A.D.). This Chronogram was composed 
by Ibne-Khatoon (No. 22) on this occasion (ib| .f-AA- o b 

He left four sons and one daughter. 
The first issue was Prince Abdullah Mirza (Qutbshah VII) 
the second was a daughter who was married in 1042 A.H. to 
Sultan Muhammad Adil Shah of Bijapur. The third was 
Prince Ibrahim Mirza, who was born of the dauwhfPT nf 
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second regnal year of Sultan Abdullah Qutbshah and was 
buried in the dome of Muhammad Qutbshah. The author 
of Hadiqatus-Salatin relates this curious incident that on the 
day of Ibrahim Mirza’s birth, the Ilahi Mahal, Muhammadi 
Mahal and Hydar Mahal which were built in seven spacious 
storeys by Sultan Muhammad Quli, caught fire and the whole 
building was burnt to ashes. The fourth and fifth were 
Prince Sultan Quli Mirza and Prince Mirza Kamal 
born of his favourite wife Khurshid Bibi, who had prede- 
ceased her husband and was buried close to the dome of 
Sultan Abdullah. The above mentioned Prince Sultan 
Quli Mirza had attempted to commit suicide by taking pow- 
dered diamond in 1047 A.H. but owing to the timely succour 
of Sultan Abdullah the Royal physicians administered anti- 
dotes and he was recovered. He died a natural death in 
1052 A.H. and was buried in the dome of Muhammad Qutb- 
sh ah VI. The Mousoleum of Sultan Muhammad Qutbshah 
VI, ranks next in grandeur to the tomb of Muhammad Quli. 
It comprises a square hall, 63' 4" each way and the width 
of the colonnade is 19' 8". The facade of this dome had 
enamelled tiles, traces of which still exist. Besides the 
tomb of Sultan Muhammad Qutbshah there are five more^ 
graves in this dome, two of which have been cracked by the 
effects of lightning. Of these graves the two, which bear 
inscriptions are herein noticed in their chronological order 
{vide 55 and 61) and the rest are uninscribed. Sultan 
Muhammad Qutbshah was also fond of poetry like his uncle, 
his nom-de-guerre was “ Urooji ” and “ Zillul-lah a selec- 
tion of his poems is given below. 

(1) In the Western sofa are buried Shah Khundkar and Khanum 
Aghftj the third tomb belongs to Prince Sultan Quli Mirza son of Sultan 
Muhammad Qutbshah who died in Zil Qada 1052 A.H. 

Among the small graves of childem one belongs to the young Prince 
Ibrahim Mirza, son of Muhammad Qutbshah, who died in the 2nd regnal 
year of Abdullah Qutbshah and the other is the tomb of the seven-month 
old son of Abdullah Qutbshah who expired on 29th Jamadi II 1042 
Hiiri. (New) (Hadiqatus-Salatin), 
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(4=1037 A.H.; (1627 A.D.) 

(/)=The following inscriptioBs are engraved ' in 
■ Thulth:— ■ 


s ^ Uai— dlf I y ^ ^ « U> o jAx,'^ ^ 1 vasdfcb ( I ) I* 

UT' 4 JJ 

{Translation) 

1 . Chap. 3 verse 16—The year 1037 A.H. ” 
(Top slab). 

2. “ Shiite creed/V 

3. Throne Verse.’' 

(1) Mr. Yazdani’s decipherment of this inscription does not stand 
the historical test. He reads it thus 
iii 1 v^iik s ^ llaL-» f jj^ ^ ^ ^ ) X Ih O jl«^) 

and he describes the grave to be that of ;m infant grandson of Muhammad 
Qutbshah by his daughter Kulthoom. But ^according to the Hadiqatus 
Salatin, Muhammad Qutbshah had only one daughter and she was given in 
marriage to Muhammad Adil shah of Bijapur, where she remained as the 
Queen of that realm ; consequently this grave cannot be that of his grand- 
son, by his so-called daughter Kulthoom. In the author’s humble opinion 
this tomb belongs to Kulthoom, who was the grand-daughter of Muham- 
mad Qutbshah, and the father of this child was the son of his favourite 
wife Khurshid Bibi and who according to “ Hadiqa,” died in 1052 A.H, 
Moreover if Mr. Yazdani’s decipherment is taken to be correct there re- 
mains no alternative but to attribute the suffix of ( UJ dU I dlA. 
towards Muhammad Qutbshah, in 1037 A.H. which is the year of the epi- 
taph vide the top slab), although he had expired in 1035 A.H. and the 
words ( 4 :^^ Us aU ) olA)) according to the Arabic philology being patent 
words for the living Kings andPrinces, cannot be assigned to a dead body. 
It therefore toilows that the suffix of US ii) ) J. 1 A) relates to the (^j f) 
son of Muhammad Qutbshah, whose name was Sultan Quli Mirza and who 
was alive at the time ; and the prefixes of ( * ^^nd ( •dJ 

^ appropriate for Muhammad Qutbshah in 1037 rather 
than ( ^4 US dJJ ). (EJ.M. 1915-16 p. 34.). 



I :i 

» a ' ■■ ' 


4. “ Shiite Durud.’ 

5. Kulthoom daughter of the son of Sultan Muham- 
mad Qutbshah, whose sins have been forgiven (and who is), 
expectant of the light of God. May God keep him (the son) 
for ever.” {vide plate). 

{g)-Fair. 

(d)=Should be protected. 

(i)=This small pavillion which is open on ail sides 
contains a small grave of an infant girl who was 
the grand-daughter of Sultan Muhammad 
Qutbhsah. The word (^^^^0 has been wrongly 
spelt with (^) instead of in this inscrip- 
tion. 

No, 61, 

(а) =The tomb of Shah Khundkar. 

(б) = Inside the dome of Sultan Muhammad Qutbshah. 

(c) --=Sarf-i-Khas. 

(d) =I-c. 

(e) =1045 A.H., (1635 A.D.) 

(/)=The following inscriptions are engraved on the 
sarcophagus in Thulth style and Tauqi’ 
script : — 

^4 f - r « J - la-, 41 ) ^ J ^ ^ J J .» ! rJ ! 3 * -t 

^ I ■ f M ■ 

Ir4. t -r 

rA*i - rAA - f -r 

^ ^ u 

1 - ( ir - i<»r- r- 
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(1) Mr. Yazdani has described ( j ) as the spiritual 

guide of the royal family, '' although he was closely related to the Royal 
family as being the grandson of Khanum Agha, and his mother having 
been (according to the Hadiqa) the sister of Muhammad. Qutbshah. (B.I.M. 
1917-18 p. 83). 

(2) Mr. Yazdani instead of identifying this gentleman, says that 
^jthis was the name of the famous saint of Gulburga. In fact this 
gentleman had married the (according to the Hadiqa) sister of Mu- 
hammad Qutbshah and the daughter of Khanum Agha and held the post 
of Peshwa during the reign of Abdullah Qutbshah, on 1,000 huns per month. 
Thus he was closely related to the Royal family. (E.I.M. 1917-18 p, 33) 
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huns per month, but as he did not prove 
equal to the task, the post of Peshwa was 
conferred on Ibne-Khatoon (No. 22). Shah 
Kundkar was the recipient of an annuity 
of 7,000 huns during the reign of Sultan Ab- 
dullah and had the honour of sitting on the 
right side of the Royal throne. The Tank of Ma- 
Saheba (No. 16) was given as a freehold to the 
same Shah Khundkar (No. 61). 

No. 62. 

(a) = Inscription of Musa-Burj. 

(&)=Close to the steps of Musa Burj. 

(c)=Sarf-i-Khas. 

((i)=II-c. 

(e)=1050 A.H., (1640 A.D.). 

(/)=To the North of Musa Burj close to the steps, 
the following inscription in Nastaliq script 
is fixed. It measures (2' 8" X 2'' 6"). 

» ()i} j 

£ V 1 1 ^ Uj -f 

I ^ -A 

{Translatwn) 

“ During the regime of the exalted King Sultan Abdullah 
Qutbshah, the well-wishing servant of the State, Khairat 
£[han built these shops, well and garden, in the month of 
Bajab 1050 (A.H.) ” (November 1602 A.D.). 

{Vide Plate). 

(g)=Fair. 

(A) = Should be protected. 

(i)=The inscription records the building of shops, etc., 
by one Khairat Khan, whose grave was dis- 
covered by me by chance, while I was engaged 
m finding out the grave of Syed Muzaffar 















North of Musa Burj 




Ambar Khana. No. 63 
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Once l\ haiiat Khan had the honour of taking 
a letter and presents from Sultan Abdullah 
to the Emperor Shah Jahan. For his full 
description please refer to No. 20. 


(fl)=:Ambar Khana (Granary). 

(&}=Close to the Citadel (Baradari) of Golconda Fort. 

(c) = Sarf-i-Edias . 

(d) =II-c. 

(e) =1052 A.H., (1642 A.D.). 

(/)=This inscription which measures (2' 9'xl' 11") 
is carved on black stone in Nasta’liq script. 

3 3 Cw 0 tj J 0 J ^ 

iJJ 1 UaJ.~. 8 h- ^ -r 

li.. o 1 » If j 0 » 0.0 -f” 

Cj b w 1 a. j 1 

(Translation) 

During the regime of the King Sultan Abdullah Qutbshah, 
equal in rank to Jamshed, whose army is the heavenly host, 
this storehouse (granary) was completed by the endeavours 
of the slave of court, Khairat Khan, in the month of Rajab, 
the year 1052 A.H.” (October 1642 A.D.). (Fide Plate) 

(g)=Fair. 

(A) = Should be protected. 

(j)=Halfway up the ascent towards the Baradari 
(citadel) of the fort may be seen the ruins of 
some chambers, called Ambar Khana where 
a stone slab is fixed in a slanting position. Its 
original place had been over the front door. 



(Translation) 



Hakim Nizamuddin Ahmad Gilani, Hakimul 
Mulk, who was appointed a Royal physiciap ^ 
in 1045 A.H., by Sultan Abdullah in place of 
Hakim Gabriel, on 6,000 huns per annum, and 
to Hakim Abdul Jabbar Gilani, who also became 
a favourite Hakim of the Court in 1045 A.H., 
and being very handsome, he was also appoint- 
ed to read Hadith in the presence of the King 
during the month of Moharrum*, 

About 2 miles North of Tolichauki over the 
top of the hill of Hakim Pet, are situated a 
small Baradari and a dome with a mosque. The 
dome contains grave of an unknown Hakim® of 
the reign of Abdullah; the sarcophagus is one 
peice of oblong black basalt measuring (4' 3"x 
2 1') with the following inscription. 


“ The command is for God. The year 1059 
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The hill commands a fine birdseye view, but 
it could only be reached after walking about 
a mile and a half in the uneven paddy fields. 


(a ) — The Domes of Pemmati and Taramati 
(i)=Goleonda tombs. 

(c)=Sarf.i-Khas. 

{d)=n-c. 

(e)=1073 A.H., (1662 A.D.). 

(/)=The following inscriptions are engrav 
grave of Pemmati, in Nasta’lia * 


lAlry '-'1 5 


I r r-i- jr Jj]j] 

(1) f J j ) j ! J jr 

(Translation) 

1. (Top Slab) “ Chap. S, verse 16. ” 

2. Chap.“ 2 Verse 256, and Chap. CXII. ” 

3. “ Shiite Durud. ” 

' 10 ^ 8 °” 









lliliilll® 
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(g)=Good. 

(fe)=:Should be protected. 

(j)r=The names Bhagmati, Pem Mati and Tara Mati 
occur frequently in the Qutbshahi history. 
The present dome belongs to Pemmati who was 
a concubine of Sultan Abdullah Qutbshah 
and the dome was erected by the same king. 
The inscription No. 4 is engraved on the op- 
posite side of the sarcophagus (wide No. 5) 
with a little verbal alteration. 

Another twin dome next to that of Pemmati, is said to 
be that of Tara Mati who also was a concubine of Sultan 
Muhammad but it contains no inscription. 


No. 66. 


(fl) = Musa Bur j. 

(6)=Golconda fort. 

(c) ==SaTf-i-Khas. 

(d) =i>c.: ; 

(e) =1077 A.H., (1666 A.D.). ^ ^ 

(f) =At present the following Persian inscription is 

fixed on the wall of the first storey west of the 
flight of stairs. Apparently this is not in its 
original position, but was fixed here after the 
renovation of the steps. The upper portion 
of the tablet has been slightly broken, as a 
result of which the first line of the inscription 
is missing, it measures (3' Xl' 4^*). 

A translation of this Persian inscription 
is also fixed on the southern wall in Telugu 
script, a transliteration of which is given 
below after the Persian text. The author 
considers it a piece of singular pod fortune 
for having been able to trace this inscription 



( 1 ) Tawarikhe Farkhunda (MSS). 

(2) Out of the first line only the foUowing was dec 

dani ( i j y* 0 / (S ) (e.LM. 1913^14 p. 

(3) Mr* Yazdani’s reading is ( j ) (Jbid ) 

(4) Mr. Yazdani’s reading is (.Oy.) 
tion it ought to have been (lii 0 (Ibid.) 
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in a booki in which it has been completely 
reproduced, thus the missing link of the first 
line, which owing to obvious reasons was 
omitted by Mr. Yazdani (in E. I. M. 1913-14 
p. 52) has now been completed. The Telugu 
text fully corroborates the name of Mir Miran 
which has been now deciphered in the first line 
of the Persian text. 

My reading of the Persian text in addition to the first 
line which has been borrowed from the Tarikhe Farkhunda 
is as follows : — 

( I ) 0 5 ^ 5 - (.jIS 0 b: ^£^(2) - | 

(3 liwij >>jj J (;) -f 
I jj 

'd/ I iji J J W 1 (J, Ibl**-] I 1 Jy c> ^ J 
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{Translation) 

“ The exalted order (of Emperor Aurangzeb) was issued 
to Mir Miran that he should establish himself and carry the 
intrenchment and mines to the ditch, as at this place was a 
small bastion. But the order — obeyed by the world and 
respected in the universe, of the Lord of the time, the emperor 
of the period, the just Sultan, the shadow of God, Abul 
Muzaffar, Abul Mansur, Abul Ghazi, Sultan Abdullah Qutb- 
shah, to the wazir of the wazirs of the time, the confidence 
of the Royal court, the trust of the State, the Khan of high 
rank, the commander-in-chief, Musa Khan, had the honour 
of issuing to this effect, that he himself be at the spot and 
occupy himself in repelling the enemy day and night. There- 
upon the exalted Khan with all caution was engaged day 
and night in checking the enemy. In the meantime by the 
divine decree a gun shot struck the body of Mir Miran in 
such a manner that he expired in that very intrenchment, 
and three days after his death peace was concluded. When 
the siege had been raised the supreme orders were issued 
to the above named Khan that a large bastion be built at 
this place, so that the enemy might not get an opportunity 
to dig intrenchments and mines. In obedience to the 
auspicious, exalted order, through the efforts of the afore- 
said Khan, this large bastion was completed within a short 
time, in the year one thousand and seventy seven (A.H.) 
and the architect’s name (is) Dharmachar.” 

TELUGU TEXT.2 

{Piece 1.) 

1. “ Svasti, Sri Jay — abhyudaya — Saliva (ha) 

2. na-Saka-varshalu 1578 Manmatha — ^nama sa 


(1) In Tarikhe Farkhunda this date is mentioned as 1080 A.H. 

(2) Deciphered and translated by Rao Saheb H. Krishna Sastn 
of Madras. 
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mavatsara — Magha-sudha Budhavaram na 
du Sulutanu Auramgujebu Kha 
Saru (sa) haji Sangina laskaruto va- 
chchi kile mubaraku Mahamada- 
(na) garu bedavesi vumdamganu va- 
ri padushahi — ^vajilalo pedda va- 
Jirudu — ^Miru — ^Mira ani atani A- 
varamgujebu touttu yi durgam 
Mudu-dinalku puchchukomttunnan-a- 
ni mocha — ^ratri-pagalu chhala netu- 


13. — ^Ram deggir aledu — ^Juka — 

14. — ^Jahamati Hajarati Suluta — 

15. nu Abdulla-kutu — Shahagaru tana (ve) 

16. gulu dodda Vajirudu Mokarrabu 

17. Hajratu Amusakhanunigariki 

18. hukum yichchi nivu a buruju -va (d) da vu (m) 

19. di para-dandu ko (t) tu anduku eha (la) 

20. Jagrata-kaligi vumadalen-ani ala- 

21. ge khanu Masarnulahegaru ratri-pa- 

22. pagalu jagratato ganimulu daphe che- 

23. se panilo mukhyTilai vumdamganu (kho) 

24. daraja (tto) phirumgi-gumdu Ami 

25. ru Mira (ku) tagilitenu a Mocha- 

26. (lo) ne Mayatu ayi poyanu a- 

27. (tlu) (Mri) tam-aina Mudu-dinalku (pa) 

28. — ^na ayanu mocha 

29. — (pa) nahagari hukum a 
80. yite alage yelinavari 

31. hukumu chopuna Khanu Musa- 

32. rnulahegaru Komchemu diva- 

33. salalo vuppara-Dharmacharya- 
34 • lachata tamamu Mus (t) aidu 
35. cheyinchenu Avaramgujebu va- 
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36. 

87. 

38. 

39. 

40. 

41. 


chchina salu su sna settu kha ma- 
senu alapu 

tamamu mustaidu aiyna- 
di su sna samanu setaigu ala- 
pu 1078 Salivaha (na) Saka-va (rsha) 
lu 158 (9).” 


(Translation). 


(LL 1-7) “ Hail ! on Wednesday, the 7th day of the bright 
half of Magha in the (cyclic) year called, 
Manmatha, 

“ (corresponding to) the prosperous, victorious and increas- 
ing salivahana Saka years. 1578 (23rd Janu- 
ary 1656 A.D.). His Majesty the King Sultan 
Aurangzeb having come with stony army 
w'as laying siege to the blessed fort of Muham- 
madnagar. 

(LI. 7-12) “ The brother of Aurangzeb that he would 
capture this fort in three days (ordered) the 
person named Mir Miran, the Chief Minister 

among his imperial Ministers at a 

battery, very ably day and night. 


(Li. 13-20) “ Hazrat Sultan Abdullah Katu Shah (Qutub 
Shah) 

(IJ. 20-23) “ Accordingly the above named Khan was the 
foremost in the work of checking the enemies 
carefully day and night. 

(LL 28-26) “ May God’s will (be done)— A cannon shot hav- 
ing struck Amiru Miran (he) met his death at 
that very battery (morcha). 

(LL 26-36) Three days after (his) death in this manner 

“By the order of. .mpanaha and in the same 
manner as ordered by His Majesty, the above 
named Khan got (the bastion) completely 
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made by the bricklayer Dharmacharya ■within 
a few days. 

(LI. 35-37) “ The year (salu) in which Aurangzeb came (in) 
Susna setta Kha ma senu alapu (1057 A.H.). 

(LI. 37-41) “ The complete doing (up of the bastion) took 
place (in) su sna samanu setaigu alapu 1078 
A.H. Salivahana Saka years 1589 (1667 A.D.)” 

(g)=Fair. 

(/i)= Should be protected. 

(j)=This bastion is associated with several historical 
incidents of the period. The author will en- 
deavour to deal with each of them categorically. 
It is well known that Mir Muhammad Saeed 
of Isphahan, the Mir Jumla of Sultan Ab- 
dullah Qutbshah had become arrogant by 
obtaining abnormal influence over the king. 
His young son, Mir Muhammad Amin, one 
day came to the Court in a drunken state and 
in violation of all etiquette and decency fell 
asleep on the Royal Masnad (Throne) and vo- 
mited there, which intensely offended the 
King, who ordered him to be kept in confi- 
nement. His father being much annoyed 
and heart-broken went to Prince Aurangzeb 
(Viceroy of the Deccan) at Aurangabad in 
the 29th regnal year of the Emperor Shah 
Jahan, and was received into royal favour by 
the recommendations of the Prince. He was 
soon elevated to the rank of Panjhazari (Com- 
mander of five thousand horse) and his son 
Muhammad Amin (then in confinement at 
Hyderabad) got the rank of Dohazari, and a 
Farman was despatched through Qazi Muham- 
mad Kashmiri to Sultan Abdullah Qutbshah 
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to the effect that the family of Mir Jumla should 
not be molested. The King having been much 
irritated by this pressure at once confiscated all 
the property of Muhammad Amin and placed a 
stronger guard over his household. When the 
news of the utter disregard of the Royal Farman 
reached Aurangzeb, he sent to Hyderabad his 
elder son Sultan Muhammad as advance guard on 
8th Rabi-ul-Awal 1066 A.H., and he himself 
left his head- quarters on 3rd Rabi-us-Sani 1066 
A.H. On hearing this Sultan Abdullah re- 
leased Muhammad Amin and his mother and 
sent them to Sultan Muhammad who had 
encamped 24 miles off the city, but as their 
property was not returned, Sultan Muhammad 
making this a pretext advanced towards the 
city and Sultan Abdullah fled to Golconda on 
5th Rabius-Sani. Sultan Muhammad pitching 
his camp near Husain Sagar tank sacked the 
city. Sultan Abdullah tried his best to evade 
the invasion by sending valuable presents of 
jewellery and elephants, but as Aurangzeb 
had joined his son it was resolved to attack 
the fort, till at last after a siege of a few days, 
occurred the incident of the death of Mir Miran 
as related in the above inscription and Sultan 
Abdullah besides furnishing the ai-rears of 
Peshkash sent all the confiscated property of 
Muhammad Amin and in addition sent his 
elder son-in-law Mir Ahmed in company with 
his own mother to Aurangzeb. The old woman 
settled all differences by agreeing to the 
marriage of the daughter of Sultan Abdullah 
with Sultan Muhammad and after the wedding 
ceremony had the Princess sent from Golconda 
to the camp of Aurangzeb with a dowry of 
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10 lacs of rupees. After this settlement Au- 
rangzeb with his son and daughter-in-law re- 
turned to Aurangabad on 7th Rajab 1066 A.H., 
and Sultan Abdullah ordered Musa Khan to 
erect the Musa Burj by the inclusion of the 
small hillock in the fortification of the fort^. 

The following peace treaty, executed in 1066 A.H. by 
Sultan Abdullah, throws a flood of light over the issues of 
the conclusion of peace and is a record of considerable his- 
torical importance. It also fully eorrobarates the version of 
Khafi Khan that owing to straitened circumstances Abdullah 
Qutbshah was forced to open negotiations for peace, by 
promising to pay the arrears of tribute and giving his own 
daughter in marriage to Prince Sultan Muhammad. The 
undermentioned treaty also lays down that Abdullah Qutb- 
shah had designated his newly made son-in-law, the heir- 
apparent to the throne of Golconda after his own demise. 
The original Persian treaty is reproduced here from the 
Tarikhe-Zurfa (MSS) of Girdhari Lai. 
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(1) Tawarikhe-Farkhunda (MSS) by Ghulam Qadir Khan Bidri. 

(2) Here the words ‘‘ faults and offences ’’ relate to the disregard of 
the Farmans of Shah Jahan regarding the non-molestation of the family 
of Mir Jumla, 
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Another version of this famous siege (1655 A.D.) related 
,y the French traveUer Bernier, who had come to India 
n 1655 A.D. and visited Golconda in 1667 A.D., i.e., eleve 
rears after this siege, is reproduced below. 

Besides corroborating many facts which have ee 
nerated above, it throws a flood of light on certain political 
aspects of the period. It also lays down that the surprise 
viit of BmperOT Aurangzeb to Golconda was a <rf 

Mir Muhan,mad S^ed the 

Wa^ and that the important stipulation of jeac? 
treaty was the marriage of the daughter of 
to slltau Muhammad, the son of Aura^b, mth a he^_ 
indemnity and a promise of making the , y 

in law hil successor ; and the introduction of Shah Jahan s 

arms on the coins of Golconda. Deccan the 

» During the time that Aurangzebwas in Deccan ^ 

nr-TESairatorkTwere made over as dowry. (ZiAa). 

m After leaving the service of the king of Golconda he ven 

he mXl and died as Governor of 




Bang of Golkonda had for his Vazier and General of his armies 
this Emir Jumla, who was Persian by nation, and very 
famous in the Indies. He was not a man of great extraction, 
but beaten in business, a person of excellent parts, and a 
great captain. He had the wit of amassing great treasures 
not only by the administration of the affairs of this opulent 
Kingdom, but also by navigation and trade, sending ships 
into very many parts, and causing the diamond mines, which 
he alone had farmed under many borrowed names, to be 
wrought with extraordinary diligence. So that people 
discoursed almost of nothing but of the riches of Emir 
Jumla, and of the plenty of his diamonds, which were not 
reckoned but by sacks. He had also the skill to render 
himself very— potent and considerable, entertaining, be- 
sides the armies of the King, very good troops for his parti- 
cular, and above all a very good artillery, with abundance of 
Franguys and Christians to manage it. In a word, he grew 
so rich, and so puissant, especially after he had found a way 
to enter into the Kingdom of Karnates (Carnatic) and to 
pillage all the ancient churches of the idols of that country, 
that the King of Golkonda became jealous of it, and pre- 
pared, himself to unsaddle him ; and that the more, because 
he could not bear what was reported of him, as if he had used 
too great familiarity with the Queen his mother, that was 
yet beauteous. Yet he discovered nothing of his design 
to any, having patience, and waiting till Emir came to the 
court, for he was then in the kingdom of Karnates with his 
army. But one day, when more particular news was brought 
him of what had passed between his mother and him he had 
not power enough to dessemble any longer, but was trans- 
ported by eholer to fall to invectives and menaces ; whereof 
Emir was soon made acquainted, having at the court abund- 
ance of his wife’s kindred, and all his nearest relations and 
best friends possessing the principal offices. The Kings’ 
mother also, who did not hate him, had speedy information 
of the same ; which obliged Emir, without delay, to write 





to his only son Mahmet Emir (Amin) Kan, who then was 
about the King, requiring him to do the best he could to 
withdraw with all speed from the court, under some pretence 
of hunting or the like, and to come and Join with him. 
Mahmet Emir Kan, failed not to attempt divers ways ; but 
the king causing him to be narrowly observed, none of them 
all would succeed. This very much preplexed Emir, and 
made him take a strange resolution, which cast the king in 
great danger to lose his crown and life ; so true it is, that he 
who knows not to dissemble, knows not how to reign. He 
writ to Aurangzeb, who was then in Daultabad, the capital of 
the Deccan, about fifteen or sixteen day’s Journey from Gol- 
konda, giving him to understand, that the king of Golkonda 
did intend to ruin him and his family, notwithstanding the 
signal services he had done him, as ail the world knew ; 
which was an unexampled injustice and ingratitude, that 
this necessitated him to take his refuge to him, and to entreat 
him, that he would receive him into his protection ; that 
for the rest, if he would follow his advice, and confidence him 
he would so dispose affairs, that he would at once put into 
his hands both the King and Kingdom of Golkonda. This 
thing he made very easy, using the following discourse “ you 
need but take four or five thousand horse, of the best of 
your army, and to march with expedition to Golkonda 
s preading a rumour by the way, that it is an ambassador of 
Chah — (Shah) Jehan that goes in haste, about considerable 
matters, to speak with the King of Bag-nageur (Bhag-Nagar). 


“ The Dabir, who is he that is first to be addressed unto, 
to make anything known unto the King, is allied to me and 
my creature, and altogether mine ; take care of nothing but 
to march with expedition, and I will so order it, that without 
making you known, you shall come to the gates of Bag- 
Nageur ; and when the King shall come out to receive the 
letters, according to custom, you may easily seize on him, 
and afterwards of all his family, and do with him what shall 
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seem good to you, in regard that his house of Bag-Nageur, 
where he commonly resides, is unwalled and unfortified. ” 
He added, that he would make this enterprise upon his own 
charges, offering him fifty thousand rupies a day (which 
IS about five and twenty thousand crowns) during the whole 
time of the march. 

“ Aurangzeb, who looked only for some such occasion, 
had no mind at all to lose so fair a one. He soon undertook 
the expedition, and so fortunately managed his enterprize, 
that he arrived at Bag-nageur without being otherwise known 
than as an ambassador of Chah-Jehan. The King of Gol- 
konda being advertised of the arrival of this pretended am- 
bassador, came forth into a garden, according to custome, 
received him with honour, and having unfortimately put 
imself into the hands of his enemy, ten or twelve slaves, 
gurgis, were ready to fall upon and to seize his person, as 
a been projected ; but that a certain Omrah, touched with 
enderness, could not forbear to cry out, though he was of 
party, and a creature of the Emir, “ Doth not your 
^jesty see that this is Aurangzeb ? Away or you are taken.” 
^ King being frightened, slips away, and gets 

astily on horseback, riding with all his might to the fortress 
o onda, which is but a short league from thence. 
‘ f seeing he was defeated in his design, yet was 

o erefore discomposed ; but seized at the same time on 
e roya ouse, taketh all the rich and good things he finds 

4-u^^T * to the King all his wives, (which over all 
e Indies is very religiously observed), and goeth to besiege 
him m his fortress. But as the siege, for want of having 
brought along aU necessaries, held on long, and lasted above 
two months, he received order from Chah-Jehan to raise it, 
and to retire into Deccan again; so that although the fortress 
was reduced to extremities, for want of victuals and ammu- 
mtion of war, he found himself obliged to abandon his enter- 
prise. He knew very well, that it was Dara (Shikoh (and 



(1) (Bernier’s Voyage to the East liidies pp. 6 
collection of voyages, travels in all parts of the world 
kerton. vol. 8. London Edition 1811), 

(2) Tuzuke Qutbshahi (MSSj. 
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Begam (Jahan Ara) that had induced Chah-Jehan to send 
these orders, from the apprehension they entertained that 
he would become too powerful ; but in the meantime he 
never discovered any resentment of it, saying only, that he 
ought to obey the orders of his father. Yet he withdrew not, 
without causing underhand payment to be made to him of 
all the charges of his expedition ; besides, he married his 
son Sultan Mahmood, to the eldest daughter of that King, 
with a promise that he would make him his successor, causing 
him also to give for a dowry the fortress and the appurten- 
ances of Bamguyxe (Ramgir). He also made the King 
consent that all the silver money, that should be coined for 
the future in that kingdom, should bear on one side the arms 
of Chah-Jehan ; and that Emir Jumla should withdraw, with 
his whole family, all his goods, troops, and artilleryi.”’ 

The bastion is semi-circular in shape and consists of three 
storeys. The solid blocks of granite employed in its cons- 
truction, which must weigh over a ton each, are firmly cemen- 
ted together. The expenses of the erection of this bastion 
amounted to Rs. 5,94,000^. The inscription states that 
a shot from the guns of the fort hit the Moghal Commander 
and Bakhshi Mir Miran (Asadullah Khan Bukhari) as a 
result of which he expired on the spot and three days after 
his death peace was concluded. Another historical person- 
age mentioned in the inscription is Musa Khan (mahaldar) 
who had played the role of a Commander in the seige. ToU 
Masjid (No. 23) was built by the same Khan in 1082 A.H. 
and after the death of Abdullah Qutbshah when the questiml 
of his succession arose, he voted in favour of Abul TTa«a» 
Tanashah. 
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1. “I seek the asylum of God from the Satan who 
is an outcast.” “ The foolish men will say, what hath turned 
them from their Qiblah, towards which they formerly prayed. 
Say, unto God, belongeth the East and West, he directeth 
whom he pleaseth into the right way.” 

2. “Thus have we placed you, an intermediate 
nation, that ye may be witnesses against the manlrindj and 
that the apostle may be — ” 

3. “ A witness against you, we appointed the Qiblah 
towards which thou didst formerly pray, only that we might 
know him who foUoweth the apostle, from him who turneth 
back on his heels, though this seem a great matter, unless 
unto those whom God hath directed.- But God will not 
render your faith of no effect ; for God is gracious and merci- 
ful unto men. 1077 (A.H.) 


No. 67. 

(a)=The great mosque of the Golconda Tombs {vide 
plate). 

{&)=The Tombs. 

(c)=Sarf-i-Khas. 

(d=I-c. 

(e) =1077 A.H. (1666 A.D.). 

(/)= Over the prayer-niche the following inscription 
is carved 
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{Translation) 


Over the prayer-niche. Great Mosque of Golconda Tombs. 

















4. Written by Taqiuddin Muhammad, son of Salih 
of Bahrain.” {vide plate). 

The facade of the mosque is adorned with plastic medal- 
lions bearing the following 

) ! iU t ^ 1 jj: 0.j 2!i iU vS.?- J ^ ct'* 

j y.aR£- <* 1 ij^ cl"^ ^ 1 -1 

^ ! ) I ^ J a!x3 

(Translatic^) 

5. “ The help is from God and the success is at hand 
verily the places of worship (are set apart) unto God, where- 
fore invoke not any (other therein) together with God. 

6. “ Allah, Muhammad, AU, Fatima, Hasan, Husain. 
Hasten to say your prayers lest ye miss them, and hasten 
to repent lest ye perish. 1079 (A.H.).” 

(g)=:Good. 

(A)=Should be protected. 

(j)=It has been the peculiarity of the Qutbshahi 
period that mosques were erected in abundance, 
and consequently we now have any number 
of mosques scattered all over the city and 
suburbs and in the Golconda tombs practi- 
cally each and every dome is coupled with a 
mosque. This mosque which is by far the 
most splendid and the largest mosque of the 
fort is situated close to the mausoleum of 
Hayat Bakhsh Begam and as the year of 
erection of this mosque and the date of death 
of the Begam is identical, it may therefore 
be safely asserted fthat it was built as an ad* 
junct to her tomb. The above mentioned 
inscription is carved in the prayer-niche in the 

(1) Mr. Yazdani has omitted the whole of^No. (6) from his ’ 

although it is important as it records the date of the completion of th s 
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best Thulth and Tauqi’ style, the dimensions 
of the niche are (76'x50' 8"). The roof is 
surmounted by 15 cupolas and the hall is 

flanked with two lofty minarets on each side. 

The prayer niche of the Jamay Masjid of the 
City (No. 7) in addition to the above inscrip- 
tion contains the following verse from the 
Qmran: — 

C t ^ J 

Although this mosque was built 71 years after No. 7 
still the style of writing is quite identical and this inscrip- 
tion besides exhibiting a masterpiece of calligraphic art 
shows that these masters whole-heartedly concentrated 
all their energy in becoming skilful in the art. 

68 . 

(а) =The mausoleum of Hayat Bakhsh Begam. 

(б) =Golconda Tombs. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =I.c. 

(c)=1077A.H.,(1666A.D.). 

following inscriptions are carved on the 
sarcophagus in Thulth : — 

- Ifta-Uia. aU j if' ! j aII ) D | I . j 

\ - I ‘f 
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“ Throne Verse. ” 

“ Quran Ghap H, verses 285-86. ’ 

“ Chap. 97, 109. 112, 114.” 

“ Nade Ali and Shiite Durud. 

« “ The death of (the lady) Hayat Bakhsh Begam 

whose abode is Paradise, occurred ^e 28th Stabm 

Ihe night of Tuesday, in the year lOTT. ” (A.H.), 1666 A.D. 

{Vide plate). 

(g)=Fair. 

{/i)= Should be protected. 

.•Lnayat Bakhsh Begam, better known ^ Hayat. 
Man-Saheba, took a promment part dun g 
the reigns of three Qutbshahi Kings 
Muhammad Quli, Sultan Muhammad Qutbshah 
Sultan Abdullah Qutbshah), she wM the dau- 
ghter of Muhammad Quli, 

Th Ferishta in describing her mamage 
ceremony writes that the King gaye his exceed- 
“r handsome daughter in "lamage to 
PriL Muhammad the son of Pnnce Midiam- 
mrAmin. This mausoleum n a i^h^ o 
the tomb of her husband, Muhammad Qutb 
ehah The Husaini Alam, (No. 35), e 

ha-chashma, the Bi-bi-^-AUm an™r. 

the Begam and the extent ot her 
Stil may b^ judged from the incident 

related in No. 18. 


[o. 69. 

(a)=Hira Masjid. 
(5)=:Golconda fort- 


(5)=.Golcoimamx^::__ 191546 

‘bis date i- X®- A-«' ‘ 

»). 

22 




Wf 
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(c)=Sarf-i.Khas. 

(<|)=I.c. 

(e) = 1079 A.H., (1668 A.D.). 

(/)=The following inscriptions are carved on wooden 
panels. 

I J* I ^ ^ 1 * ^ 


(y » • (S,. W *^la5 j 0 (Lii* U 

u JiiA 

I J tt, IJbU * 0 ^Uj 

u 0 b ^ U, «Uf ^ 

^ ^ Jj**- i iiSf 

(Translation) 

fK i- “ ’’'’‘J* “d «>' Qutb (supDOrt) 

Kham expeetai. ^T. iJ 

mahl (Abraham) bujt a Kaaba, from the tassels of which 

.St uTtW^Vf ‘f » ‘his bouSeSs 

"^ 7 ^ kS T*f of its ereetiom 

^A■c/^ • ^aaba of bounty remain for ever 1079 
(A.H.), written by Ismail^ son of Arab of Shiraz.” 

sisttofr^' P™s of medallions con- 

sistmg of Quranic verses and the names of the Proohet and 

^tT tT “ th^^tdSs 

of the arched openings, as follows ^ 

‘='^ 1 *>aj L )y=.c 

(TransloHon) 

« A .3 to say prayers lest ye miss 

And hasten to repent lest ye perish ’’ /Tn i-h 

of the right arch). ‘h' sP^ndrels 

— j 

^an who had built the*dome^o/s^h Ambiya Quli 

Bauda Vide No. ( 27 ). Shamsuddin Ali Akbar near Ghazi 

m Mr. Yardam has given this Mpie .s Muh«„n.ad taea, (/«,, 


. U 






iHnmn 




||M^ 






in; 

(Translation) 

S. “ Allah, Muhammad, All, Fatima, Hasan, Husain. 

(In the spandrels of the left side arch). 

(Translation) 

- 4. “Verily the mosques are unto God, therefore 

invoke not any (other) with God. 

prayer -niche on a panel of black basalt measuring 
(15' Xl' 4"), in Tughra style the following Quranic Verse 
19, Chap. IX. is inscribed) 

i (5 i dJ ) 1 

(2) J, ! dJ 1 S ) J 'iy yl ' ' - 

J : 1 U ^3 0^:sr./e di ) Sk^ ) 

(Translation) 

5. “But he only shall visit the mosques of God, 
who believeth in God and the resurrection day, and is const- 
ant at prayer, and payeth the alms and feareth God alone. 
These perhaps may become of those who are rightly directed. 

Written by the servant (of God) Taqiuddin Muhammad 
son of Salih of Bahrain. In the year 1078. A.H.” (1667 

A.D.) (Fide plS'te). 

(g)==rair. 

(i^)=Should be protected. 

(j)=This mosque is situated in an extensive quad 
rangular enclosure, containing rooms for th 
residence of travellers and students. In the 
centre of the platform there is a cistern for 
ablution. The prayer hall has three arched 
openings and is flanked with minarets on either 
side. It is indicated by the date of the ins- 
criptions that it was erected during the reign 
of Sultan Abdullah Qutbsh ah. 

(1) MrTYazdani’s reading is ( ) (BAM. 1913-14 p. 58). 

(2) Mr. Yazdani’s reading is { ly ) (1*^ P- 
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No. 70. 

(ct)=The Mausoleum of Sultan Abdullah Qutbshah. 
(Z>)=Outside the enclosure of Goleonda Tombs. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =I-c. 

(e) =1083, A.H., (1672 A.D.). 

(/)— The inscriptions are carved on the sarcophagus 
of black basalt. 

^ ^ J 1 il- I 1 f~ • J_y-. . I 

I luj ! ft I . Ar A - -t 
rAi - Ui- r -r 
nr' - \ tr - v 

^ y** ^ ^ j 

t 1^*" * dj U J Li 0 Ij O ti 

U-. IjoJ J_j j I .Arr'-cj-®^ • U J) ) ^ j U ^laS 

J J ^ I ♦ rr rj''' J _5 ut~"AJ 

j O (>..• j ^ if ) l5 L*.^ K L* 

(J L*** 

{Translation.) 

1. “ Chap. Ill, verse 16, Shiite creed. In the year 

1083 A.H. ” 

2. “ Throne verse.” 

3. “ Chap. II., verses 285-86.” 

4. “ Chap. XCVII, CIX, CXII and CXIV.” 

5. “ Shiite Durud and Nade Ali.” 

6. “ The date of the demise of the King of the 
heavenly abode, Sultan Abdullah Qutbshah, son of Sultan 
Muhammad Qutbshah, (is) Sunday, the 3rd of the month of 
Muharram 1083 (A.H.) (April 21, 1672 A.D.), and the date 
of his felicitious bmth (was) 28th Shawal 1023 (A.H.), 
(November 21, 1614 A.D.) His auspicious accession (took 
place) on Wednesday, 14th of Jamadil-Awal 1035 (A.H.) 
(1st February 1626 A.D.). The duration of his reign (was) 
48 years and the period of his noble life sixty years,” 

{Vide plate). 


Sarcophagus of Sultan Abdullah. No. 














Its 

(g)=Good. 

(fe)=Should be protected. 

(j)=The grand mausoleum of Sultan Abdullah is 
situated outside the boundary wall of the tombs 
and is built of the same style of architecture 
as that of his parents, Muhammad Qutbshah 
and Hayat Bakhsh Begam. It has platforms 
of 237 ft., each way and is surrounded by seven 
arches on each side . The date of his birth is given 
as 28th Shawal 1023i A.H. (1614 A.D.) and 
the date of his accession 14th Jamadi-I 10352 
A.H. (1626 A.D.). During the reign of this 
King, through the good administration of Mir 
Muhammad Saeed, Mir Jumla, his dominions 
had reached as far as Carnatic, but the os- 
tentations of Mir Jumla offended the King 
and he had to seek refuge with Prince Au- 
rangzeb, which brought about the siege of 1066 
A.H. and which has been fully described in 
No. 66. The difference was ultimately settled 
by giving the King’s daughter in marriage 
to Sultan Muhammad son of Prince Aurangzeb 
and acknowledging his son-in-law as heir- 
apparent to the throne of Golconda, but he 
predeceased Sultan Abdullah and this term 
of the treaty was fulfilled in the 31st regnal 
year of the Emperor Aurangzeb, when he 
became instrumental in exterminating the 
Qutbshahi dynasty in 1098 A.H. (1672 A.D.). 

^ Astarabad composed this chronogram of his birth 

( A 1 ‘fr W Amjaduddin composed the 

following (A , .i-r 1 ^ ^)* 

(2) Maulana Raunaqi composed the following chronogram of Hs 
accession.! * | -fA d) 1 * C; u* ) 1 ) (Muhammad 

Qutbshahi )(MSS). 



pi; 

i ‘ '1 

il 

i’ 

1 

III 

1 

m 

11 




He was succeeded by his third son-in-law Abul 
Hasan Tanashah. Abdullah Qutbshah was a 
just and liberal king, but was not acute in 
judgment which resulted in political troubles. 
He was also fond of learning and architecture. 
The celebrated Persian Lexicon “ Burhane — 
Qaati’, ” was compiled during his reign and 
dedicated to him. The accompanying pho- 
tograph of this king has been copied from the 
British Museum collection. 

No. 71, 

(«)= Inscription over the Fateh Rahbar gunk 

(6)=On the Petla Burj, (Golconda Fort). 

(c) = Sarf-i-Khas, 

(d) =II-c. 

(e) =1083 A.H. (1672 A.D.). 

(/)=The following inscription is engraved on this 

; ■ ; : gun:— 

i( jL j j (2) \ \ -) 

I •Ar I ^ 6.i^ ^ ; [c 

L2 ^ Hj 5 b J !j I 

{Translation) 

1. “ Abul Muzaffar, Mohiuddin Muhammad Au- 
rangzeb, Alamgir Bahadur, Badshahe-Ghazi (the Victorious 
King). In the 16th regnal year corresponding to 1083 
of the holy era of the Flight. ” 

2. “ Fateh Rahbar (Guide to Victory) gun. Found- 
ered by Muhamma d Ali Arab. Charge, one maund and gun, 

(1) This name is included in the list given in the Maathiri Alameiri 

p. 290). ® 

(2) Mr. Yazdani’s Decipherment is ( aJ ) 

E.LM. 1918- 14 p. 56). ‘ 
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powder, tWrteen seers and a quarter, according to the Shah 
jahani weight.” 

B. {Quatrain). „ 

“ Since the (wine) flagon ieamt smiling from the Ups ot 
the sweetheart, fire has issued forth from its mouth and 

cncirclcci thc'S^sscnibly’* ... , ^ 

“The heart is inflamed with passion to obtain union, 

but it does not know that the flame of her soul-melting beau y 
has burnt the rival since (she) took him m her embrace. 

(Fide Plate.) 

(^)=:Fair. 

(/i)=Should be protected. 

( 7) =These verses have been engraved roun 

bore of the gun, which is 16' 2" m length, e 
diameter of the bote is 2' Si', while the at- 
cuHiferencc at the other end is 8 8 . ^ , ^ 

gun was one of those which were used during 
the last siege of Golconda by Aurangzeb. In 

workmanship and diameter it is similar o 

its rival on the Musa Bur] and was manufac- 
tured by the same maker. It is now lying on 
a bastion caUed Petla Bur) (pot-belly bastion) 
which is situated on the western wa o e 
fort. 

No. 72. 

la) =The tomb of Neknam Khan. 
jLon a platform outside the Mausoleums of Ib- 
rahim Qulbshah and Miraa Muhammad Amm. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =I-c. 

m-Srt tt;S !s t an open square enclosure, 

r^uring 26' 4- each way. The sareopha^s 
S the grlve is inscribed with the followmg 
KpTiedictory verses * ' 



^ ^Jr*) J S - f 

» ^ » j . Y 


r'y'^ ^ iz, u ^ ^ 

cj (2) I# j I ^LSa/* 

J ]j ) <i> U U ^ Ik) U 0 b I '— i (4) » J } (3) k^ 

4; 1> J U J,^ U sS (5) o b Ur K 1 J J I } df « 

J- U L_i) ) J ^ J ) I Six * j ! bj^ij 

^ J J J J '“-^ _J J J 0-* 

*^(*?. ) »>>^-»J ^ ^^i^ t IL Oji*^ J ]y^ U A U.J 

(J, U_yi 1 U ^ U J O’ 

4$' Ao 0 0 » A jJ \J y^eJ t v_^^W 1 iJ^ iU J O 1 jL^ 

W ^'* '*“'*J ii> /Vj (6) (a) ‘^J til t; J J 5 

O la- t ^2^ 1 )j ^ ^ ^ (S) (j; tli 

^ tt, ' ^ J ^ J t> ^ jj^^j JJ 

{» Si' V ii/i J ^ '^'’ J ^ J ^ J Ai: lb iluj 1 A J J j^'* 

ai^ y Cl _j*-*^ j 1 fiss^y" )_j Ai«- lli J, Ib^ S U i^c aS J 

.!k^ Ail l_j:i- J Oi y* (d 1 J_J“ J Ul“ J «>%kJj J J ^ Vi--JBii:u ^ 

yUj } LaJ U U y^au J di 

^ jAfc A j tj5 Ay. - j,jJ.c Ji*- dll 1 )*j y Aii JJ ] ( 

d.^1^ A A ^U jyi O b_. I ♦Ap' di- 0 ; ) 

(9) sic Uc(8) ,1 A U A^^ , ,lx dxK.rrl I * A K Jl- 


(1) It is grammatically incorrect and ought to have been written 


(2) This name corroborates the version of Maathire-AIamgiri, that 
the name of Golconda Fort was originally fort of Mankal. 

(8) It ought to have been written ( vs^*» ) 

(4) Mr. Yazdani has read this word as ( J^ij. ) (E.I.M. 1915-16 
p. 38). 

(5) Mr. Yazdani’s reading of this word is ( laA Uc ) (Ibid). 

(6) Mr. Yazdani’s reading of this word is ( bi ly-j a ) (Ibid). 

(7) Mr. Yazdani has read this date as 1083 (Ibid). 

(8) Mr. Yazdani has read this as ^ c/J t3 {ibid)' 

(9) Mr, Yazdani has omitted to read these words. (Ibid). 














% 
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(Translation). 


1. “ Throne verse, ” 

2. “ Chap. 97 Shiite Durud. ” 

3. “ He 1 is Eternal. The Farman (Royal Mandate) 


0« XJLV, JLjJtJV.'J. \ V 

obeyed by the world, prefatory in munificience and the order 
resplendent like the rays of the sun and orignating in mercy, 
had the honour of promulgating from the August Court, 
filled with imperial dignity, to this effect that the Muqa - 
dams (headman), Kulkarnis (accountants) and the royats 
of the village of Mangalwaram in the division of Janwara, 
popularly known as Hasanabad, having been expectant o 
the royal favours, should know, that we, out of our royal 
bounty, which provides for all of our devoted subjects, have 
from the beginning of the year one thousand and seventy 
four, set apart the revenues of the said village as an en ow 
ment for the almshouse, the lights, the reciters of the Quran 
and the servants of the tomb of Neknam Khan, whose sms 
have been forgiven and whose abode is in Paraise, m orte 
that the revenues be devoted to and s^nt on these ob ects 
until the time of the appearance of his Holiness, *e 
the Age (Harrat Mahdi). May the blessmgs of God be 
Tpon L (The 12th Imam) from the bounteous Ahnigh^ . 
Tis necesU therefore, that officers, agents Desayee (ac- 
countants o/the Pergannata) ^h— , ^ond - 
countants), Muqadams (headman) and 
accountants) of the above mentioned division should r g 

the said village as assigned and apportioned ® J 

of the almshouse, the lights, the servants and the reciters 
of the Quran attached to the tomb of the aforesaid person, 
whose sins have been forgiven, and should not rms^ a^ 
objection to its continuance and perpe tmty. And m^ 

has tramla.^ *0^ (^) « King, ^though 

it refei. to the God Almighty. (B1.I.M.W1S-W P- 39). 
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matter they should observe great care and strict diligence 

Wn he b u bresistable 

' 1- overtaken by the curse of God and th 

it!?LThrhlrh^T'''*°'‘^°‘‘- '-ho shall chang^ 

the ^ the sin thereof shall be on 

on thri2tVj5rV°c®'^ Written 

September 1673TDT “L'de*; If 

tins have been forgivL ( 000 ^" t^ o^zTh- h 
m the ye« 1082 (A.H.) (30th March 1672 A.D.). 
'L-lLf “f MfhammadSadiqmay he be forgiven.'” 
(ig)=^Good. 

(A) = Should be protected. 

inscription No. 3 is carved 

on S o.^ -‘“ted 

Sultan Ih V ‘he Mausoleum of 

wi ^eoflf” Khan 

and hi d- “““nnders of Sultan AbduUah 
^nd he died on loth Zil Hii 1082 A TT ,* 

(twSsTH ° ^hdulllh’ 

in thi Oldet T- ■ *° ‘he “ Madras 

n the Olden IWes,” ^ by Mr. Talboys Wheel- 

given the title of Nabob, to NeSir^M 

obWne?! been from him that they 

tamed the qowl (contract) for the district 

y™ w in,*?’, ~ t, S 

(1) Mr.YazdanrharomittPfltv 1 - ^ ^^ich 

his English translation (E.I.M. igis-jg inscription from 

(S) 1915-16 p. 97.) 
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favourably corresponds to the date (1082 A.H.) 
given in the headstone inscription of Neknam 
Khan. Mr. Wheeler has confused Abdullah 
Qutbshah with Abul Hasan Tanashah when 
he refers to Neknam Khan on page 18 of his 
book as being a “ Commander-in-Chief of Abul 
Hasan, King of Golconda or Hyderabad, ” 
as according to this inscription Neknam Khan 
had expired before the accession of Abul 
Hasan. This fact is also supported by another 
history in which Neknam Khan is described 
as the most accomplished General in the service 
of Abdullah Qutbshah . The accompanying 
photograph of Neknam Khan has been copied 
from the British Museam collection. 


No. 73. 

( a) = Inscription on the Azhdaha Paikar Gun. 

{b)=On the Musa Burj (Golconda Fort). 

(c) =Sarf'-i-Khas. 

(d) =II-c. 

((?)=1085 A.H., (1674 A.D.). 

(y)=This gun measures 14' 10" in length, the diameter 
near the bore being 2' 4", while at the end the 
circumference is 9', and contains Ahe following 
inscription. 

sU j j !(2) ) -I 

(4) o.il« ^ jsxSb ) • aA to* I Aii- ^ j G 

tuj ^ 1 J-' 

^ li yij U ^ tjj j tj 1 X 0 j-ii- Oj j Uj 

(1 ) Basatinus-Salatin, p. 413 (E.I.M. 1915-16 p. 87). 

(2) Mr. Yazdani’s reading is ( (E.I.M. 1913-14 

p. 55.) 

(3) Mr. Yazdani has read this word as (^1 ^ ) (E. I.M.1918-14 p.55.) 

(4) Mr. Yazdani has written this word before (^ 

4* ixili* ) (Ibid). 





(Translation) 

Muzaffar Mohiuddin Mahammad An 

Victorious' 

year of loss. ” reign, in the holy Hijri 

, - f * Azhdaha Paikar (Dragon-body) gun Cast 

theShahTT''-^^-^’'' - -nnd acLdingt 

^ ^ gunpowder— thirteen and one p'iaht 

seer according to the Shah Jahani weights 

(^)=Good. 

(A) = Should be protected. 

y)=Anumberofgnnsarelyingonthis bastion (Musa 

Burj) out of which the Azhdaha Paikar is the 
most important as being one of the four famous 
guns which were used by the army of the 
^mperor Aurangzeb during the last siege of 
Golconda in 1687 A.D^ The ball weighing 
40 seCK was used in charging this gun. it i 
a rephca of Fateh ^Rahbar (No. ri) and the 
ro IS also identical. 

No. 7. 

Niramuddin Ahmad 

Irf aT. “'■‘y '"“"nas the incomplete tomb 
f M ^ ^ Hasan Tana Shah. 

( 6 ) -^Outside Golconda Tombs, 

(<?)==Sarf-i-Khas. 

{d)=II.c. 

{«)-1085 A.H., (1674 A.D.). ' 

are carved over the 
sarcophaps of Nizamuddin, the other vrave 
! 7 _‘ains benedictory verses but bears no name 

P.4> ‘‘ 

( 2 ) Maathin Alamgiri page 290 (Ibid) p. 55 . 
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j^Jl^ ! ^ b U3 li^W 


i^ik^iW 


A«.2EV0 I.D )(l) -I 

yA==j )y j Ij^lW 1 a) I W ; ill I OMfi(r ) 

( I n - & ‘S» 'i 1 r * j jf- ) fi^ ' H>** * 

^-.yj i ijj.1 (r) 

t'Ai-rAA *=» 4.1- p ‘jj-* (r^) 

, ir'-i 1 1* I ♦<> -U'jr* i^) 

<^} jM >ij J li ^ (*1) 

-i j ifU '^’ j j'° j 1 ly ' r^ • ) j-'^ 

jiii- _jW «>-.^ ,j A*“ j 1 k>.*J !*AAAi"' 

i>.A!s:v« ill! *f 

.(ki-ijj oU] r ‘ir* 

^CJ I dlJ 1 

(Translation). 

1, (1) “ Allah, Muhammad, Ali ” 

(2) “ Chap. Ill, verses 5 and 16. ” 

(3) “ Throne Verse.” 

(4) “ Chapter II, verses 285, 86,” 

(5) “ Chapters XCVII, CIX, CXII, CXIV. 

(6) “ Nade Ali, Shiite Durud.” 

(7) “ Mirza Nizamuddin Ahmed, May his tomb be 
illuminated, joined the Divine mercy on 26th 

Safar, Saturday, in the year 1085, 4 o’clock after 

noon.” 

(1) “ Allah, Muhammad, Ali. ” 

(2) “ Chapter III Verses 5 and 16. ” 

(3) “ Throne Verse. ” 

(g)=Is in an incomplete condition. 

(A) = Should be protected. 

-w Sultan Abul Hasan Tanashah ^ who was the third 
son-in-law of Sultan Abdullah Qutbshah, as- 
cended the throne in 1083 A,H. (1672 A.D.) 


'm '" The nid^natne of Tanashah was given to Abul Hasan because 

(1) The nicK na d 

‘ r™ cHI? S isbah V- thus nicknamed because he 

was endowed with several childish fancies. 



lor rourteen years. The last 
siege of Golconda by the Emperor Aurangzeb 
marked the extinction of the Qutbshahi dy- 
n^ty and the annexation of the Kingdom 
of Golconda to the Moghal Empire and Tana- 
shah was confined in the Daultabad fort as a 
royal captive. It has been a curious coin- 
cidence in the History of the Deccan that the 
Amirs of Sadah (century) after 
the Tughlaq Kinj 
pendence 


rebelling with 
first declared their inde- 
M irK Daulatabad by electing Ismail- 
u , their first King and simultaneously 
rfter _the dismemberment of the Bahmani 
Kingdom and the declaration of independence 
or the Provincial Governors when the last 
mdependent King of the Deccan lost his 
Kingdom he had to pass his last days in the 
same place (Daulatabad) in confinement, where 
the first Islamic Kingdom of the Deccan had 
come mto existence. The construction of the 
present mausoleum according to the practice 
m vogue at the time was taken in hand by Abul 
Hasan Tanashah during his lifetime, but owing 
to the Moghal invasions he could not completf 
the building and he also could not be buried 

of Daulatabad fort m lin A.H., (1689 A D 1 

Sh of Hazrat Syed 

ShalrRaju Qattal father of Syed Muhamiad 

GesudarazHusami. The accompanying pho 

S i 4 ied frot'the 

isxi Museum collect ! on 

Mausoleum contains two graves one f'f 
^ to Mn,a NizamnddtaAlld"^; 
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Abdullah and the other grave next to his tomb 
bears no name of the deceased. The father of 
Mix Ahmad having secretly married the sister of 
Abbas II Safavi, the Shah of Persia had settled 
in Mecca, and the result of this union was 
Nizamuddin Ahmad. Mir Muhammad Saeed, 
Mir Jumla of Abdullah Qutbshah, on hearing 
the high attainments and the nobility of birth 
of Mir Ahmad induced him to come to Hyder- 
abad by sending a large sum of money, and 
offered him the hand of his own daughter. 
When Mir Ahmad reached Hyderabad Sultan 
Abdullah was so much pleased with him that 
he got his own daughter married to him, where- 
upon Mir Jumla getting extermely annoyed 
left Hyderabad in despair and joined Prince 
Aurangzebi. This is another version of 
the reason for Mir Jumla’s proving a traitor 
to Abdullah Qutbshah ; the first version has 
been already described at length in No. 66. 

No, 75. 

(а) =The grave of Fatima Khanum. 

(б) =Near No. 74. 

(c) =Sarf-i-Khas. 

(d) =II-c. 

{g)=1087 A.H. (1676 A.D.). 

(/)==The following inscriptions are carved over the 
sarcophagus : — 

-r ’ -1 

rAi-rAA -r » jy- 

^ J Lu » (Axtu aJJ 1 U. ijo U '•ij -r' 

I ♦Aa.*i-' J 

U-.BJ J J -H 


(1) Maathirul-Karam by Mir Gbukm Ali Azad Bilgrami. 
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{Translation) 


4.H ’ 


“Allah, Muhammad AH ,’* 

' Chapter II, Verse 16, In the year 108^ 

■ Throne Verse 

" Chapter 2 Verses 285-286.” 

The death of Fatima Khanum whose abode is 
Paradise, daughter of Sultan Abdullah Qutbshah, (occurred) 
on 20th Shawwaal in (the year )1087 {vide plate). 

5. “ Chapters 97, 107, 112 and 114.” 

6. “ Shiite Durud.” 

Is incomplete. 

(d)=ShouId be protected. 

(i)= Outside the surrounding wall of the Golconda 
Tombs, this tomb which belongs to the daugh- 
ter of Sultan Abdullah Qutbshah is situated 
close to the Mausoleum of Mirza Nizamuddin 
Ahmad and is not covered by a dome, perhaps 
owmg to the unsettled state of affairs of the 

probably the wife 

01 Mir Ahmad. 

a siSSlL!?® Golconda Tombs on the Southern extremity 

areinseribS* “f two females ; both^ 

bel^rT “d tte next grave 

in best '* "‘y*® 

bears no^’ ’'erse but 


-I 

•f 

-r 


^ } ti 

(Tromrnm) ' G o U,' 

1- “ Shiite Durud.” 

2. “ O Allah, O Muhammad, 0 Ali.” 

• *u death of Fatima (occurred) on 6th TlnioK 

la ^e year 1033 (A.H.). ” ^ 


(1) New. 






Tawarikhe Farkhunda, Kadir Khani. (MSS). 
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No. 76. 


(a) ==Nau-Mahal. 

(&)= Outside the fort walls. 

(c) = Sarf-i-Khas. 

{d)=I-c. 

(e)=1170 A.H., (1756 A.D.). 

(J)=On the Southern outer wall of Nau-Mahal oppo- 
site the shrine of Gunday Shah the following 
inscription in Naskh is fixed, which belongs 
to the Asaf Jahi period : — 

j 1^. « ^ ^ j 1 

(Translation). 

“ These are the best of creatures. In the year 1170 
{A.H.).” (side Plate). 

(g)=Good. 

• (fe)= Should be protected. 

(j)=Nau-Mahal is composed of nine palatial buildings, 
the material mostly used is teakwood of the 
best quality. Its present state of preservation 
is due to the constant conservation measures 
of the Asafiyah Kings ; each palace invariably 
contains a small well-kept garden. The other 
names of these palaces are ‘ Moti Mahal ’ and 
‘ Daulatkhana.’ 

The shrine of Muhammad Nuruddin, alias, Gunday 
Shah Saheb is situated at the back of Moti Mahal and in the 
courtyard of the mosque at the head of his grave close to 
the ‘ Cheraghdan ’ (where the lamp is burnt) a charm is 
engraved on black basalt, which according to the local 
tradition cures all ailments, provided it is washed with 
pure water and the same is given to a sick man for drinking^. 


The following quatrain is given in TawarikheFarkhundh, 
regarding the burial of Gunday Shah here, as it lays down 
that 30 years after the fall of Golconda (1098 A.H.) one Ni- 
matullah was told in a dream that Muhammad Nuruddin 
Arab (Gunday Shah) was buried in this place a century 
before. 

1 ) J I j| ^ I*" jS'"^ j 
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Close to the shrine of Gunday Shah on the grave of Ni- 
matullah the following chronogrammatic verse of the Quran 
is engraved^ :— 

CJ CL Aii I Os^^ti ^ jsjtJ ^ J 

If you enumerate God’s boons, it is agreeable — 1170 
(A. H ) .” 


(1) New* 





RETROSPECT. 

1 . 

The southern portion of the Indian peninsula lies south 
of the Narbada, which flows between the Vindhya and 
Satpura ranges and the plateau of the Decean lies between 
the Narbada on the north and the Krishna and Tungbhadra 
on the south. It is derived from the Sanskrit word Dakshin 
and is reputed to be a land of evasive mysteries. 

The languages of the Deccan are divided into five great 
divisions: — 

The Dravidian (Tamil) ; the Karnatic (Canarese) ; the 
Telingana (Telugu) V the Maharashtra (Mahrati) and the 
Orissa (Uriy a). The exact origin of the early inhabitants 
of the Deccan is quite unknown. So far as the history of 
this province can be reconstructed, it is evident that the 
earliest people who visited the N, I. from Northern Russia 
and the Turanian regions were the Dravidians who spoke 
Tamil; they were followed by those nations who spoke the 
Canarese, the Telugu and the Mahrati respectively. These 
immigrants gradually shifted one after the other from Nor?j 
them regions and settled into the Deccan. 

Little is known in detail of the history of the Deccan 
before the Brahmanic period. Hindu legends relate that 
in 500 B. C. three brothers founded three separate kingdomSj 
all of whom spoke the Tamil language. The Pandya king-; 
dom in the extreme south, the Chola kingdom in the northj 
east and the Chera kingdom in the north and north-west* 
Archseological remains and inscriptions bear witness to a 
series of dynasties of which the most important was tho 
Pandya, who was constantly at war with the Chola. , , 

The conversion of the South to Brahmanism took place^ 
about the sixth century B., C. and the earliest, historical 
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mention of the Pandya kingdom, whose capital was at 
Madura, occurs in the Buddhist chronicles of Ceylon. The 
report of Megasthenes at the end of the 4th and beginning 
of the 3rd century B. C. mentions the Pandya kingdom as 
lying at the extreme south of the Indian peninsula. Re- 
ferences to the commercial relations existing between the 
Romans and the Pandya Rajahs are confirmed by the 
occasional finds of the Roman coins in the Southern portions 
of India. During 900 A. D. the kingdom of Pandya was 
at its zenith and its last Rajah reigned in the 11th century. 

The next Tamil speaking kingdom of the Deccan was 
that of the Chola, whose capital was at Conjeevaram 
(Kanehipuram) and Tanjore. They ruled from 350 B. C. 
to the end of the 17th century A. D. and ultimately this 
kingdom was absorbed into the family of Shivaji, the great 
Maharatta leader of Poona. 

The Kingdom of Chera, the third of the Dravidian line, 
occupied the western coast of Malabar, which ended in the 
10 century A. D. 

At Kalyani, on the west of Bidar, a Rajput family of 
Chalukya reigned from 250 A. D. to 1182 A. D. The power- 
ful Chalukyan king Pulakesin II who reigned in the sixth 
century conquered Chera, Chola and Pandya. 

^e history of the Deccan during the first Muhammadan 
era is occupied by struggles between the Rajputs and the 
Dravidians and by the foundation and disappearance of 
the Aryan Dravidian kingdoms in the central Deccan 
such as the Southern Mahratta kingdom, that of the eastern 
Chalukya in Kalinga and that of the western Chalukya in 
the Northern Konkan. On the coast of the Godavery, old 
Mahrattas reigned at Prathistina (Paitan). and their famous 
Rajah Shalivahana was the founder of the Saka era, which 
commences 77 years after the Christian era. Their capital 
was later on shifted to Deo-Gadh (Daulatabad) and when 
Sultau Alauddin the Khilji Emperor of Delhi invaded the 
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Deccan in 1294 A.D., Ram Deo, a member of the same family 
was reigning there, and it is at this period that the continu- 
ous history of the Deccan really commences. 

The Andhra Raj at Warangal was ruled by Telugu 
speaking race. The Ganpati Rajahs reigned there in the 
13th century A. D. The territories south of the Godavery, 
the Golconda, the Madrasapatam and other adjoining towns, 
where Telugu was chiefly spoken, were under the sway of 
these Rajahs. The Muhammadans first conquered this Raj 
in 1323 A. D. and ultimately it formed part of the kingdom 
of Golconda. 

Mil. -' ' ; 

After establishing a Muhammadan kingdom in the north 
of India in 1193 A. D. (589 A. H.) Prince Alaudidn Khilji, 
a nephew of Jalaluddin Khilji was the first Muslim who 
in 1294 A. D. (694 A. H.) invaded the Deccan, and after a 
siege lasting 25 days, Rajah Ram Deo of Deogadh agreed 
to become a tributary to Delhi. In the following years when 
the Prince himself succeeded to the throne of Delhi and 
Ram Deo having failed to pay his dues, he deputed one of 
his newly converted generals, Malik Kafoor, to Deogadh in 
1306 A. D. (706 A. H.) for the collection of the arrears of 
tribute and ordered the Governor of Malva and Gujerat to 
render assistance to Malik Kafoor. When the Malik 
reached Deogadh, Ram Deo apart from oflering any resis- 
tance as was expected, willingly went to Delhi accompanied 
by Malik Kafoor to pay his homage to the king. Alauddin 
was so much gratified at this that he conferred upon Ram 
Deo the title of Rajah Rai Rayan and besides bestowing 
other gifts and favours restored Deogadh to him, whereupon 
Ram Deo remained a staunch and loyal supporter of Ala- 
uddin until his death. In 1309 A. D. (709 A. H.) Malik 
Kafoor revisited the Deccan and made Rajah Rudra-Deva 
a tributary of Delhi ; he also conquered Madura and built 
a mosque at Rameshwaram. The third visit of Kafoor in 



1312 A. D. (712 A. H.) was marked by the annexation of the 
whole of Maharashtra and Carnatic and the conquest of the 
forts of Gulbarga, Raichur and Mudgal. He also impris- 
oned Sangal Deo the son of Ram Deo (deceased) who had 
become insurgent at the time, and declared Deogadh the 
Capital of the Deccan. After the death of Alauddin, his 
son, Qutbuddin Mubarak Khilji, invaded the Deccan in 1318 
A. D. (718 A. H.) andaftersubjugating other Rajahs he built 
a mosque at Deogadh which is still extant. 


After the extinction of the Khilji dynasty, Ghazi Khan, 
Ghyasuddin Tughlaq, son of Ghyasuddin Balban, succeeded 
to the throne of Delhi in 1321 A, D. (721 A. H.). He deputed 
his son Fakhruddin, alias Juna Khan to subdue the Rajah 
of Warangal, but owing to some disagreement among his 
nobles this expedition proved abortive. A couple of years 
later Juna Khan returned to the Deccan in 1323 A. D. 
(723 A. H.) with a large army ; he first conquered Bidar 
(Vidharba of Bhim Sen, whose daughter Damyanti married 
Nal, so famous in Sanskrit poetry) which was in the province 
of Warangal and invading other territories of the Rajah of 
Warangal, captured and sent the Rajah to Delhi as a state 
prisoner, but the king of Delhi pardoned Rajah Partab 
Rudra Deva and confirmed him in his government. Later 
Juna Khian succeeded to the throne of Delhi and assumed the 
title of Muhammad Tughlaq. He transferred the Capital of 
India from Delhi to Deogadh and renamed it Daulatabad. 

In 1341 A. D. (742 A. H.) when Muhammad Tughlaq 
left Daulatabad on an expedition to Madura on his way to 
that place, he lost and interred one of his teeth at Bir with 
great pomp and ceremony and erected a magnificent mauso- 
leum over it on a square platform measuring 35 feet each 
way which stiU survives. The caprices and oppressions of 
Muhammad Tughlaq produced the natural harvest of insur- 
rections. As a nonsequence of his monstrous barbarities and 
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idiotic endeavours the state of the kingdom of Delhi became 
chaotic and the nobles of Sadah^ rose at this time to 
avenge the wanton slaughter of 70 of their brother nobles 
who were mercilessly massacred at Malwa at the bidding of 
the king. The nobles of the Deccan taking the lead threw 
off the allegiance of Tughlaq by declaring their severance 
with the Court of Delhi and selecting Ismail Mukh^ the 
brother of Gul Afghan^ and proclaimed him as their king 
at Daulatabad, by gmng him the title of Nasiruddin Shah. 
Hasan Gangu Bahmani was given the title of Zafar Khan, 
who having killed Rai Bhairon, a governor of Tughlaq be- 
came sole master of the Mirch and Gulburga. In 1347 A. D. 
(748 A. H.) owing to the incapabilities of Muhummad Tug- 
laq all the Muhammadan possessions in the Deccan 
alienated from the throne of Delhi and continued to remain 
so until it was finally annexed by the Moghuls in 1687 A. D. 

V. 

When it was revealed to Ismail Mukh that the popular 
opinion was entirely in favour of Hasan, he hastened to 
summon a conference and abdicated the usurped throne of 
the Deccan in favour of Hasan Gangu Bahmani, who was 
crowned in the mosque of Qutbuddin Mubarak at Daulat- 
abad on 24th Rabi II 748 A. H. (1347 A. D.). Coins were 
struck at Daulatabad and the Khutba was read in the name 
of Hasan and he was titled Sultan Alauddin Hasan Gangu 
Bahmani. He changed the Capital of the Deccan from 
Daulatabad to Gulbarga, considering the latter place to be 
auspicious and re-named it Hasanabad. Hasan descended 
from the family of Bahram Gor and Sassan Bahman, son of 
Isfandyar hence the nom-de-plume of Bahman. But ac- 
cording to another version he is related to have been a slave 
of Gangu Brahmin, who was a courtier at Delhi. 

( 1 } A Commander of 100 horse, 

(2) He was a Commander of 2,000 horse. 

(3) He was ranked among th^ nobles of order, - - 
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To begin with Hasan undertook the erection of the 
magnificient Jamay Musjid (Assembly Mosque) of the fort 
of Gulburga, which is 216 ft. X 176 ft. with an area of 38,016 
sq. feet. 

In 1362 A. D. (764 A. H.) during the reign of Muhammad 
Shah, son of Hasan, the fort of Golconda was presented to 
the king by the Rajah of Telingana, so -that it may be rec- 
koned as a frontier of the kingdoms of Bahmani and Telinga- 
na ; and in 1424 A. D. (828 A. H.) the Warangal Raj was an- 
nexed by Sultan Ahmad Shah Vali Bahmani by the complete 
annihilation of the dynasty. 

VI. 

Altogether 18 Bahmani kings ruled at Gulburga and 
Bidar for about 179 years 1347 (748 A. H.) 1526 (933 A. H.), 
As a result of the imbecility of Mahmud Shah II, 
the 14th king of this line, the nobles acquired great as- 
cendancy, with the result that several governors of the Bah- 
mani provinces declared their independence. Sultan Quli, 
the governor of Telingana, who had remained staunch until 
924 A. H. (1518 A. D.) also declared his independence soon 
after the death of his master in the same year. 

Ahmed Nizamul Mulk Bahri was the foremost to estab- 
lish a separate Nizam Shahi kingdom at Ahmadnagar in 
1489 A. D. (895 A. H.). Yousuf Adil Shah and Fat-hullah 
Imadul Mulk of Elichpur (Berar) followed suite. Owing 
to the demise of Dilawar Khan Habshi, Malik Qasim Barid 
came into power and began to rule virtually at the Bah- 
mani capital of Bidar and after his death in 1504 A.D. (910 
A. H.) his son Amir Barid wielded much more influence over 
Mahmud Shah II. In 1520 A. D. (927 A. H.) after the 
death of Ahmad Shah, son of Mahmud II, his son Alauddin 
was nominally made a king, who revolted against the ag- 
gression of Amir Barid and plotted to kill him, but Amir 
Barid had him put to death, placing Vahullah, son of Mah- 
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mud II on the throne ; three years later he was also done to 
death and Kalimullah son of Ahmad became king in 1526 
A. D. (933 A. H.). Realising his sad plight he approached 
Babar for help but as he himself was not yet secure, he paid 
no heed to the request of Kalimulla, who had now no alter- 
native' but to quit the country. He therefore fled with his 
life first to Bijapur where the coldness of Yousuf obliged him 
to retrace his steps to Ahmadnagar where he remained till 
his death. 

Specimens of Bahmani architecture may yet be seen at 
Gulburga, Bidar and Firozabad, those of the latter place 
are now much dilapidated. 

Among the five independent kingdoms which were 

established in the Deccan after the dismemberment of the 

Bahmani kingdom, the dominion of Imad Shahi at 
Berar was the first to succumb to the attack of Murtuza 
Nizam Shah of Ahmadnagar, who annexed this kingdom into 
his own in 1575 A. D. (983 A. H.) and in 1600 A. D. (1009 
A.H.) the Nizam Shahi kingdom of Ahmadnagar was annexed 
by the Moghals. Amir Barid II, was driven away by one 
Mirza Ali who usurped the throne of Bidar in 1609 A. D. 
(1018 A. H.) but later Mirza Ali was imprisoned by Ibrahim 
Adil Shah in 1619 A. D. (1029 A. H.) who annexed Bidar 
into his own territories and ultimately in 1686 and 1687 
A D (1098 A. H.) both Bijapur and Golconda kings were 
imprisoned by the Emperor Aurangzeb and their domniom 
annexed to Delhi, thus ended the drama which had in its 
wake oceans of incidents and experience, of anxiety and suf- 
fering and of pleasure and pain, a drama constantly at play 
in the realm of the Deccan from 1347 A. D. (748 A. H.) to 
1687 A. D. (1098 A. H.). 

VII. 

Sultan Quli a native of Hamadan, belonged to a noble 
family of Qara Yousuf ; his forefathers being rulers of 

n 
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Turkestan. He was born of XJwais Quli and when still in 
his teens Sultan Quli came to Bidar from Persia during the 
reign of Mahmud Shah II, and was made a courtier of the 
Bahmani King who was so much pleased with his hunting 
spirit that the village of Korangal was conferred on him as 
a freehold and the title of Khawas Khan was also given to 
him. In 1486 A. D. (892 A. H.) when Africans and the 
Deccanis plotted to kill the King and entered the fort of 
Bidar, Sultan Quli saved the life of the King by driving the 
intruders out of the fort, he consequently became a greater 
favourite of the king and when Qutbul Mulk Deccani, the 
Governor of Telingana died in 1493 A. D. (899 A. H.), 
Sultan Quli was given the title of Qutbul Mulk with the 
Governorship of Telingana. In 1495 A. D. (901 A H.) 
Golconda, Warangal and a few pargannahs were also con- 
ferred on him by the King as a freehold. He made Golconda 
his seat (which was then called Mankal or Mangalwaram), 
and renamed it Muhammadnagar. After repairing the 
fort and encircling it with walls and bastions he had several 
palaces built in the fort and the city of Golconda. He sub- 
jugated the rebellious Zemindars of Telingana and adopted 
a policy of expanding his territory by annexation. At the 
outset he imprisoned the Zemindar of Rajkonda and 
invaded the fort of Devarkonda, whereupon Krishna Rai of 
Vijyanagar, attacked the country of Sultan Quli, The 
conflicting armies met at Pangal (Nalgunda District) and 
the fort of Pangal fell to Sultan Quli after a siege of 2 months, 
an inscription of Qutbshahi period may still be seen over the 
bund of Pangal tank. After this victory Sultan Quli re- 
turned to Golconda and Ghanpura and Koelkonda were 
annexed. 

In 1517 A. D. (923 A. H.) Elgundal and Malangur were 
also taken by Sultan Quli after a fight with Qawamul Mulk 
of Rajahmandry. In the beginning of 1518 A. D. (924 A.H.) 
Sultan Quli ereefed the famous assembly mosque (Masjid 



Safa) at Golconda and inserted several inscriptions over it, 
in which the name of the reigning sovereign and a prayer for 
the perpetuity of his reign is inscribed ; which go a long way 
to prove his fidelity to his master Mahmud Shah II, until 
his death on 4th Zil-Hij 924 A.H. The inaccurate version 
of Ferishta that Sultan Quli declared his independence in 
918 A. H. has been instrumental in misleading most of the 
Persian and English historians. After the death of Mahmud 
Shah II, when Amir Barid had become the sole master of the 
Bahmani Kingdom, Sultan Quli did not hesitate to declare 
his own independence, which he did by incorporating his own 
name in the Khutba and in accordance with the practice of 
the Kings of Persia he introduced the custom of beating of 
drums in his capital five times per diem. 

During 1519 and 1525 A. D. (926 and 932 A.H.) he was 
engaged in defeating Shitab Khan, a Zemindar of Warangal, 
and annexing in his own the forts of Khammammet and 
Vemalkonda — In 1526 and ’27 A.D. he occupied Kondapalli, 
Rajahmandry and Ellore and the river Godaveri was fixed 
as his Northern boundary. In 1533 A. D. (940 A.H.) he 
fought against Ismail Adil Shah at Koelkonda, where one of 
the soldiers of Ismail, coming out of an ambush inflicted a 
wound on the face of Sultan Quli, which defaced him for 
the rest of his life. The sudden illness and death of Ismail 
on 16th Safar 941 A. H. (1534 A.D.) turned the scales in 
favour of Sultan Quli, as he got hold of the forts of Koel- 
konda and Kohir. In 1535 A.D. (944 A. H.) he defeated 
Rajah Harichand and occupied Nalgundah, afterwards 
Kondbir also fell to his lot. 

Sxdtan Quli had by this time grown very old and his son, 
Jamshed was yearning for the throne, consequently Sultan 
Quli was put to death at the instigation of Jamshed by Mir 
Mahmud Hamadani, on the last Monday of Jamadi I, 950 
A.H. (1543 A.D.) while he was engaged in prayers in the 
assembly mosque of the fort of Golconda. * 


VIIL 

The first endeavour of Jamshed after ascending the 
throne of his father, had been to blind his younger brother 
Qutbuddin, who was heir-apparent to the throne. He then 
diverted his attention towards his sixth brother Ibrahim 
who lived at Devarkondah, but he soon repaired to Ali 
Barid at Bidar. 

Ali Barid and Ibrahim Adil Shah taking part of Prince 
Ibrahim Quli attacked Golconda, and in the skirmish which 
followed one Asad Khan, Commander of Bijapur struck on 
the face of Jamshed with a sword which permanently dis- 
figured him like his father for the remaining period of his 
life ; in the end Jamshed suecessfully returned to his capital. 

In 1544 A.D. (951 A.H.) he built a fort at Kaolas and oc- 
cupied Narayan Khed and Ahsanabad, he also took by force 
the fort of Medak from Ali Barid on which Ali Barid went 
to Ibrahim Adilshah for help but Ibrahim imprisoned him 
at Bijapur and ultimately he released Ali Barid on the re- 
conamendation of Jamshed, after which Ali Barid and 
Jamshed remained on very intimate terms. In 1550 A.D. 
(957 A.H.) Jamshed was laid up with cancer and died in 
the same year at Golconda. 

After the death of Jamshed his infant son Subhan Quli 
was placed on the throne and Saif Khan, Ainul-Mulk was 
sent for from Ahmadnagar for the performance of the duties 
of the regent during the boy’s minority, but Jagdeva Rao, 
Naikwari, wanted to enthrone Daulat Quli the fifth brother 
of Jamshed who was a prisoner at the fort of Bhongir owing 
to his idiocy, and thus to become virtual rixler. Saif Khan 
soon after establishing himself at Golconda, managed to 
render Jagdeva Rao submissive, and although Darya Imad 
Shah of Elichpur had espoused the cause of Jagdeva Rao 
and Daulat Quli, but Saif Khan succeeded in again keeping 
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Daulat Quli, a prisoner at Bhongir and Jagdeva Rao was 
imprisoned at Golconda. This incident made Saif Khan a 
paramount power in the Deccan which displeased other 
nobles of the court and hence they made secret overtures 
to Ibrahim Quli, who after abandoning the fortof Devar- 
konda for fear of Jamshed and remaining for some times 
at Bidar, was now passing a peaceful life at the court of 
Ramraj of Vijyanagar. They sent him an invitation to oc- 
cupy his paternal throne, on which Ibrahim left Ramraj and 
on entering the frontier of Golconda, the Naikwaris of Koel- 
konda helped him in forming an army. When the news of 
the advent of Ibrahim reached Golconda, the Naikwaris of 
the fort imprisoned Subhan Quli and on 12th Rajab 957 
A.H. (27th July 1550 A.D.) Ibrahim entered the fort of 
Golconda unmolested and was declared a king. Mustafa 
Khan Ardastani was appointed Peshwa and Mir Jumla and 
Ibrahim got his own sister married with Mustafa Khan. 

In 1554 A.D. (962 A.H.) Ibrahim Qutbshah in cunjunc- 
tion with Husain Nizamshah laid siege to Gulburga and 
Ibrahim Adilshah opposed them with the help of Ramraj. 
But before the commencement of the operations a sensible 
letter was sent by Ramraj to Ibrahim Qutbshah which had 
most salutary effect in the conclusion of peace and the result 
was that these three Kings met at the Sangam, (the meeting 
place) of the rivers Bhima and Krishna, and each one of 
them peacefully returned to their respective countries. 

X 

As Jagdeva Rao had been instrumental in securing the 
throne of Golconda for Ibrahim, he soon became overbearing 
for the King and Jagdeva Rao resorted to his old game of 
putting Daulat Quli on the throne. Ibrahim becoming 
aware of the plot put all the perpetrators to death, on which 
Jagdeva Rao fled to Berar, but in 1556 A.D. (964 A.H.) he 
managed to attack Elgandal only to be repulsed, whereupon 
he went to Vijyanagar and settled there with Ramraj. 
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In 1560 A.D. (968 A.H.) Ali Adilshah, Ramraj and Ib- 
rahim Qutbshah laid siege to Ahmadnagar but Ibrahim 
apprehending that the fall of Ahmadnagar would over- 
balance the power of Adilshah left Ahmadnagar abruptly 
and returned to his capital, after which Ali and Ramraj also 
returned to their respective countries after concluding a 
peace treaty with Husain Nizamshah on very severe terms. 
In 1562 A.D. (970 A.H.) Husain Nizamshah married his 
daughter Bibi Jamal to Ibrahim, after which Husain and 
Ibrahim attacked the fort of Kalyan, but Ali Adilshah with 
the assistance of Ramraj not only drove them out so that 
they had to beat a hasty retreat to Golconda and Ahmad- 
nagar, but in addition Ramraj and Ali so much harassed 
Ibrahim that he had to deliver Ghanpura, Koelkonda and 
Pangal to Ramraj and several villages of Ali were also taken 
by him before he returned to Vijyanagar. 


This growing power of Ramraj gave just alarm to all the 
Muslim Kings of the Deccan and they resolved to suspend 
their mutual jealousies and form a general confederacy to 
extinguish it. Ibrahim stengthened the fortifications of 
Golconda and subordinated the Naikwaris. In the mean- 
time Ali Adilshah invited a conference of his contempora- 
ries and first of all took Ibrahim into his confidence, who 
hailed the idea and despatched his minister Khane Azam, 
Mustafa Khan to Ali Adilshah, thence he went to Husain 
Nizamshah at Ahmadnagar and succeeded not only in mak- 
ing him a party to the alliance but also successfully per- 
suaded him for a mutual union of his daughter, the famous 
Chand Bibi with Ali Adilshah and that of the daughter of 
Ali with Husain. In 1563 A.D. (971 A.H.) after the celeb- 
ration of these marriages Ali Barid also joined hands and 
when everything was amicably settled, Ali Adilshah by 
way of pretext despatched his ambassador to Ramraj with 
a request that Raichur and Mudgal which originally belonged 
to Bijapur should be restored to him. Whereupon Ramraj 



Ibrahim was succeeded by bis 3rd son Muhammad Quli, 
who founded the city of Bhagnagar in 999 A.H. and erected 
rnany buildings besides bazaar, shops, baths, madrasah, and 




200 


mosques. This city was surrounded by gardens which 
extended as far as 20 miles in each direction. The Narkhora, 
Ibrahimpatan, Bhongir and Patancheroo were its four car- 
dinal points. 

After conquering the fort of Mussalmurg, Muhammad 
Quli occupied Nundiyal and Kalabgur in 1594 A.D. (1003 
A.H.) Malik Aminul Mulk, his Mir Jumla rendered him dis- 
tinguished services and subordinated many outlaws. 

Shah Abbas son of Shah Tahmasp Safavi’s ambassador 
Aghizlo Sultan first came to the coxirt of Golconda, via Goa 
with many valuable presents during his reign in 1603 A.D. 
(1012 A.H.) but he had to prolong his stay in the Dilkusha 
garden of Bhagnagar owing to constant aggressions of the 
Moghal army and he was allowed to return to Persia in 1609 
A.D. (1018 A.H.). On 17th Zil Qadah 1020 A.H. (1611 A.D.) 
Muhammad Quli expired and was buried in the Langare 
Faiz asar. 

He was very fond of architecture, the following is a list 
of the famous buildings which were built by Muhammad 
Quli during his peaceful reign, when the Qutbshahi king- 
dom was it its zenith of prosperity. 

Daulat Khanae Ali (The Royal Palace which was situated 
near Kali Kaman). The Char Minar, the Char Kaman, 
the Char-su-ka Hauz, Darush-Shifa, Jamay Masjid (City) 
Dad Mahal, (where the present High court is situated) Naddi 
Mahal, the Banat Ghat and Baghe Dilkusha (were situated 
4 miles in the northern direction) Khudadad Mahal was com- 
posed of seven storeys, viz., — Ilahi Mahal, Muhammadi 
Mahal, Hydar Mahal, Hasan Mahal, Husain Mahal, Jafari 
Mahal, and Musavi Mahal. Baghe Muhammad Shahi, 
Kobe Toor (was situated in the south) Jinan Mahal, (was 
situated near Amin Bagh) and Badshahi Ashur Khana. 

XII 

After the demise of Muhammad Quli his nephew Sul- 
tan Muhammad, son of Prince Mirza Muhammad Amin, 
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"was placed on the throne by Mir Momin of Astrabad, in 
accordance with the last injuctions of the deceased King. 
The new king was also the son-in-law of Muhammad Quli, 
having married his daughter Hayat Buksh Begum in 1607 
A.D. (1016 A.H.) 

In 1614 A.D. (1023 A.H.) Husain Beg Qibchachi, the 
Ambassador of Shah Abbas of Persia came to Hyderabad 
and returned in 1616 A.D. (1025 A.H.) in company with 
Shaikh Muhummad Ibne Khatoon. In 1617 A.D. (1027 A.H.) 
two Ambassadors of the Emperor Jahangir, Mir Makki 
and Jadoo Rao, visited Hyderabad for the first time. Sul- 
tan Muhammad received them with due honour and sent a 
Peshkash of 15 lakhs to the Emperor. On the occasion of 
Prince Khurram’s (Shah Jahan) visit to Burhanpur and 
Masxilipatam in 1622 A.D. (1030 A.H.) when he was forsaken 
by many ofhis nobles, Sultan Muhammad treated him favour- 
ably and helped him with money. 

About 6 miles east of the city of Hyderabad the founda- 
tion of a fort and city of Sultan Nagar was laid by Sultan 
Muhammad in 1624 A.D. (1034 A.H.) but owing to his 
premature death on 13th Jamadi I, 1035 A.H. (1625 A.D.) 
the work was abandoned for good. The chief monuments 
of the reign of Sultan Muhammad was Mecca Musjid and 
the first Qutbshahi history, the Tarikhe Sultan Muhammad 
Qutbshahi was compiled in his regime. 

XIII. 

Sultan AbduUah, the only son of Sultan Muhammad was 
crowned in the Muhammadi Mahal on 14th Jamadi I, 
1035 A.H. (1625 A.D.) after which the Ambassadors of Ib- 
rahim Adil Shab II, the Burhan Nizam Shah III, and the 
Prince Shah Jahan came to Hyderabad to offer condolence 
and congratulation on behalf of their masters. In the follow- 
ing year Ibne Khatoon returned to Hyderabad from Persia 
accompanied by the Persian Ambassador Qasim Beg, the 
commander of Mazindaran and his son. After a stay of 
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the water flowed right over the Old Bridge, which played 
havoc in the demolition of many lofty buildings of the city. 
In 1632 A.D. (1042 A.H.) the sister of Sultan Abdullah was 
married to Muhammad Adil Shah of Bijapur and in 1634 
A.D. (1044 A.H.) Khairat Khan returned to Hyderabad from 
Persia. The year 1655 A.D. (1066 A.H.) was earmarked 
by the surprise visit of Prince Aurangzeb at the instigation 
of Mir Jumla, Mir Muhammad Saeed of Ardastan, which was 
only averted after payment of a heavy indemnity, the lower- 
ing of the prestige of Qutbshahi king and the marriage of 
the king’s daughter with Sultan Muhammad, son of Au- 
rangzeb. Another daughter of Sultan Abdullah was 
married to Mirza Nizamuddin, alias Mir Ahmad, who was 
born of the sister of Shah Abbas of Persia. The marriage 
of the third daughter of Sultan Abdullah was arranged with 
Syed Sultan but owing to the opposition of Mir Ahmad 
she was abruptly given in marriage to Abul Hasan Tana 
Shah. Abdullah died in 1672 A.D. (1083 A.H.) leaving no 
male issue and as a result of the favourable disposition of his 
courtiers, Madannah, Akannah, Syed Muzaffar and Musa 
Khan Mahaldar, towards Abul Hasan he succeeded to the 
throne and Mir Ahmad was kept under surveillance in which 
condition he died in 1674 A.D. (1085 A.H). The famous 
lexicon Burhane-Qate and a compendium of the Qutb Shahi 
history (Hadiqatus-Salatin) was compiled during the rei^n 
of Sultan Abdullah. ** 

XIV. 

After ascending the throne Abul Hasan Tanashah ap- 
pointed Syed Muzaffar his first Prime Minister, but after 
a short interval he was dismissed and Madannah succeeded 
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him. The Emperor Aurangzeb who had a long cherished 
desire to annex the existing dependencies of the Deccan, 
had now resolved to commence operations. He first con- 
quered Bijapur in 1686, and made Sikandar Adilshah a cap- 
tive and then after a few months’ siege he succeeded in over- 
taking the impregnable fort of Golconda by the treachery 
of Qutbshahi nobles and in 1687 A.D. (1098 A.H.) the Qutb- 
shahi kingdom came to an end. The annihilation of the 
Muhammadan kingdoms of the Deccan gave ampler scope 
to the rising Mahratta power. After the fall of Golconda 
the Qutbshahi valuables amounted to 8 lakhs and 51 thou- 
sand Huns and 2 crores and 53 lakhs of cash. Abul Hasaa 
was made a prisoner and sent to Daultabad fort in con- 
finement where he died fourteen years later in 1699 A.D. 
(1111 A.H.) and was buried in the mausoleum of Syed Raju 
Qattal at Khuldabad. The number 14 had a remarkable 
influence over the life of Abul Hasan. He spent 14 years 
in boyhood, for 14 years he remained a devout disciple of 
Syed Shah Raju Husaini II. He ruled for 14 years and 
remained in confinement for 14 years. Char Mahal and 
Gosha Mahal were the two buildings which he could add to 
the long list of edifices built by his forefathers. 

Thirty nine years after the extinction of Qutbshahi dy- 
nasty the sun of the house of Asaf Jahi dawned over the 
horizon of the Deccan in 1724 A.D. (1137 A.H.) when Mubariz 
Khan, Imadul mulk, the Moghal Subadar of Hyderabad 
was killed in the battle of Shakar Khera in Berar and since 
this period a large portion of the territories which once formed 

part of the five independent kingdoms of the Deccan, is by the 

grace of God under the sway of Asaf Jahi Kings. The pre- 
sent ruler His Exalted Highness, Asaf Jah VII, is by far 
the most enlightened and sagacious Monarch and his wise 
and magnanimous administration is making rapid strides 
in the moral and material advancement of the country, 
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